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ÖZET 

Yusuf Efendizâde el-Âmâsî (ö 1167/1754), hadis, tefsir ve kırâat alanlarında ön plana 

çıkan bir Osmanlı âlimidir. Hicrî XII. yüzyılda yaĢayan Yusuf Efendizâde, o dönemde Ġslâmî 

ilimler konusunda otorite kabul edilebilecek bilim insanlarından biridir. O, hadis, tefsir, kırâat 

ve mantık alanlarında eserler kaleme alan ve hat konusunda da çalıĢmalar yapan çok yönlü bir 

âlimdir. Bu ilimlerle birlikte Yusuf Efendizâde, kırâat ilminde de söz sahibidir. Onun kırâat 

ile ilgili telif ettiği eserler genellikle risâle tarzındadır. Bu alanda el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

adlı bir eser de yazmıĢtır. Müellif, eserde kırâat farklılıklarını temel kırâat kaynaklarındaki 

usûl ve ferĢu‟l-hurûf konuları çerçevesinde değil de, Mushaf tertibine göre ele almıĢtır. Bu 

nedenle çalıĢmada Yusuf Efendizâde‟nin hayatı, ilmî kiĢiliği ve el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

adlı eserinin tanıtımına yer verilip aktarılan kırâat vecihleri usûl ve ferĢu‟l-hurûf baĢlıkları 

altında sistematik bir Ģekilde incelenecektir. Bu baĢlıklarda müellifin kırâat ilminden 

yararlanma Ģeklinin örneklerle ortaya konulması hedeflenmektedir. Böylelikle elde edilen 

bulgulardan hareketle, analiz ve sentez yapılarak el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf‟ta kırâat 

vecihlerinin ele alınıĢ uslûbu, eserin kırâat ilmindeki yeri ve önemi ortaya çıkarılacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Kur‟ân, Kırâât, el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf, Yusuf Efendizâde el-Âmâsî 
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SUMMARY 

EVALUATION OF YUSUF EFENDIZÂDE EL-ÂMÂSÎ'S WORK NAMED EL-

İ'TİLÂF FÎ VÜCÛHİ'L-İHTİLÂF IN TERMS OF QIRAT SCIENCE 

Yusuf Efendizâde el-Âmâsî is an Ottoman scholar who stands out in the fields of 

hadith, tafsir and recitation. Hicrî XII. Yusuf Efendizâde, who lived in the 19th century, was 

one of the scientists who could be considered an authority on Islamic sciences at that time. He 

is a versatile scientist who wrote works in the fields of hadith, tafsir, recitation and logic, and 

also worked on calligraphy. Along with these sciences, Yusuf Efendizâde also has a say in the 

science of recitation. The works he wrote about recitation are generally in the form of 

treatises. In addition, he also wrote a work called el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf in this field. This 

work deals with the differences in recitations that focus on certain verses according to the 

composition of the Mushaf, rather than in the form of titles within the framework of 

procedural topics in other recitation sources. For this reason, in our study, it is aimed to 

include the life of Yusuf Efendizâde, his scientific personality and the introduction of his 

work called el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf, and to systematically discuss the transferred aspects 

of recitation under the headings of usûl and ferĢu'l-Hurûf, and to reveal with examples the 

way of benefiting from the science of recitation. Thus, based on the findings obtained, the 

method and style of handling the recitation aspects in el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf and the place 

and importance of the work in the science of recitation will be revealed through analysis and 

synthesis. 

Key Words: el-Ġ'tilâf fî Vücûhi'l-Ġhtilâf, Recitation, Quran, Yusuf Efendizâde el-Âmâsî 
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ÖNSÖZ 

Allah Teâla, insanların dalâletten kurtulup hidâyete ermeleri için Hz. Peygamber‟e 

Cebrâil vasıtasıyla Kur‟ân-ı Kerîm‟i vahyetmiĢtir. Kur‟ân, Hz. Peygamber tarafından 

insanlara herhangi bir değiĢiklik olmadan aktarılmıĢtır. Ġnsanlara hem lafız hem de mana 

bakımından birebir aktarılan Kur‟ân âyetleri, sahabiler tarafından ezberlenmiĢtir. Aynı 

zamanda Hz. Peygamber‟in emriyle vahiy kâtipleri tarafından çeĢitli malzemeler üzerine 

yazılmıĢtır. Bunlarla birlikte Kur‟ân‟ın okunuĢu konusunda kolaylık sağlanması için sahabiye 

yedi harf ile ilgili ruhsat verilmiĢtir. Bundan dolayı sahabiler arasında okuyuĢ farklılıkları 

meydana gelmiĢtir. 

Hz. Peygamber‟in vefatından sonra fetihlerin artması ile birlikte Ġslâm‟a girenlerin 

sayısı da artmıĢtır. Kûfe, ġâm ve Basra gibi fethedilen bölgelere sırasıyla, Abdullah b. 

Mes„ûd, Ebu‟d-Derdâ ve Ebu‟l-Mûsâ el-EĢ„ârî gibi sahabiler gönderilmiĢtir. Bu sahabiler, 

bahsedilen bölgedeki insanlara Kur‟ân‟ı Hz. Peygamber‟den öğrendikleri Ģekilde 

öğretmiĢlerdir. Fakat yedi harf meselesiyle alakalı verilen ruhsattan kaynaklı sahabiler 

arasında oluĢan okuyuĢ farklılıkları, Kur‟ân kırâatı konusunda ihtilâfların ortaya çıkmasına 

zemin hazırlamıĢtır.  

Hz. Osman döneminde Kur‟ân kırâatı konusundaki ihtilâfların önüne geçmek için 

gerçekleĢtirilen istinsâh faaliyetiyle KureyĢ lehçesi üzere yazılan Mushaflar farklı bölgelere 

gönderilmiĢtir. Hz. Osman döneminde Kur‟ân‟ın çoğaltılması ile ilgili çalıĢmalar yanında 

daha sonraki dönemlerde de Kur‟ân‟ın noktalanması ve harekelenmesi gibi faaliyetlerle 

Kur‟ân kırâatı konusundaki çalıĢmalar hız kesmeden devam etmiĢtir. Sahabi ve Tâbiûn 

döneminde Kur‟ân kırâatının korunması yönündeki çabalar, etbâu‟t-tâbiîn döneminde de 

kırâat ekollerinin oluĢması sonucuyla daha da sistemleĢerek bir ilim halini almıĢtır.  

Kırâat ilminin sistematik bir hâl aldığı zamandan günümüze kadar bu alanla ilgili 

birçok eser kaleme alınmıĢtır. Hicrî XII. yüzyılda bir Osmanlı âlimi olan Yusuf Efendizâde 

(ö. 1167/1754)‟nin telif ettiği “el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” adlı eseri de yedi ve on kırâat 

imâmının okuyuĢ farklılıklarını içermesi nedeniyle önemli bir yere sahiptir. 

Bu tezde, çok yönlü bir âlim olan Yusuf Efendizâde‟nin el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

adlı eseri kırâat ilmi açısından değerlendirilmeye çalıĢılacaktır. Yusuf Efendizâde‟nin 

âyetlerdeki kırâat vecihlerini nasıl ele aldığı ve takip ettiği usulü tespit etmek, bu eserin tercih 

edilmesinin temel sebebidir. Kırâat vecihleri değerlendirilirken çalıĢmanın kapsamı gereği 

eserde yer alan vecihlerin tamamı değil, belli baĢlı âyet örnekleri aktarılmaya çalıĢılmıĢtır. 
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Mushaf tertibine göre yer alan kırâat vecihleri, kırâat ilmindeki usûl ve ferĢu‟l-hurûf konuları 

kapsamında alt baĢlıklar oluĢturularak sistematik bir Ģekilde değerlendirilmeye çalıĢılmıĢtır. 

Yusuf Efendizâde ve “el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” adlı eserinin kırâat ilmi açısından 

değerlendirildiği çalıĢma giriĢ, üç bölüm ve sonuçtan meydana gelmektedir. GiriĢ bölümünde; 

tezin konusu, önemi, amacı, yöntemi ve eser üzerinde yapılan çalıĢmalara değinilmiĢtir. 

Birinci bölümde; kırâat ilminin tanımı, tarihi süreci, kırâat ilminde tarikler ile meslekler ve on 

kırâat imâmı ile râvileri ile ilgili kısa bilgilere yer verilmiĢtir. Ġkinci bölümde; Yusuf 

Efendizâde‟nin hayatı, ilmî kiĢiliği, hocaları, öğrencileri ve eserleri incelenmeye çalıĢılmıĢtır. 

Üçüncü bölümde ise; el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf‟ın genel hatlarıyla tanıtımına yer verildikten 

sonra eserde Mushaf tertibi içerisinde dağınık bir Ģekilde yer alan kırâat vecihleri, usûl ve 

ferĢu‟l-hurûf konuları kapsamındaki baĢlıklar esas alınarak bir düzenlemeye tabi tutulup daha 

sistematik bir hâl alması sağlanmıĢtır. Sonuç bölümünde ise çalıĢma boyunca Yusuf 

Efendizâde‟nin kırâat vecihlerini aktarırken nasıl bir yol takip ettiği konusundaki tespit ve 

değerlendirmelere değinilmiĢtir. 

Bu konuyu araĢtırmam esnasında destek ve katkılarını esirgemeyen Kıymetli Hocam 

Dr. Öğr. Üyesi Eyüp Yaka‟ya Ģükranlarımı arz ederim. ÇalıĢmanın konusunu belirlemem 

noktasında destekleri ve emeklerinden dolayı Değerli Hocam Prof. Dr. Yasin PiĢgin‟e 

teĢekkürü bir borç bilirim. Ayrıca bu süreçte destek ve tavsiyeleriyle bana ıĢık tutan Öğr. Gör. 

Süleyman Aykut ve ArĢ. Gör. Aziz Karabulut‟a teĢekkür ederim. Son olarak çalıĢmam 

boyunca maddî ve manevî olarak destekte bulunan aileme çok teĢekkür ederim. Bu çalıĢmanın 

kırâat alanına küçük de olsa bir katkı sağlamıĢ olmasını Cenâb-ı Hakk‟tan niyâz ediyorum. 

   



 

 

 

2. GĠRĠġ 

AraĢtırmanın Konusu 

ÇalıĢmanın konusu, Hicrî XII. asırda yaĢayan bir Osmanlı âlimi olan, kırâat ve hadis 

ilmindeki çalıĢmalarıyla öne çıkan Yusuf Efendizâde el-Âmâsî ve el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

adlı eserinin tanıtılması; bu çerçevede el-Âmasî‟nin ilmî kiĢiliği ve el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

adlı eserinin kırâat ilmi açısından incelenerek el-Âmâsî‟nin bu eserinde hangi metodu esas 

aldığı, yararlandığı kaynaklar ile bunlardan ne ölçüde yararlandığını ve kırâat ilmi açısından 

müellifin görüĢlerini ortaya koymaktır. 

AraĢtırmanın Amacı ve Önemi 

Kırâat alanında çalıĢmalarıyla ön plana çıkan Yusuf Efendizâde el-Âmâsî‟nın ilmî 

kiĢiliği ve kırâat alanında önemli bir yer teĢkil eden el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf isimli eserinin 

tanıtılması ve eserde takip etmiĢ olduğu metodun tespit edilmesinin önemi ortaya çıkmaktadır. 

ÇalıĢmada bir Osmanlı âlimi olan Yusuf Efendizâde el-Âmâsî‟nin hayatı ve ilmî 

kiĢiliğinin genel anlamda portresini çizmek ve on kırâat imâmının kırâatlarındaki ihtilâflarını 

esas alan el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf‟da kullanmıĢ olduğu metod ile kaynakları, naklettiği 

kırâat vecihlerini tespit etmek ve kırâat ilmindeki yararlanma Ģeklini örnekleriyle ortaya 

koymak çalıĢmanın temel amacını oluĢturmaktadır. 

el-Âmâsî‟nin yaĢadığı dönemdeki kırâat faaliyetleri, dönemin kırâat alanında temayüz 

etmiĢ âlimlerinin kimler olduğu, bu dönemde yazılan eserlerin ve el-Âmâsî‟nin kırâat ilmine 

katkısının neler olduğu hakkında en azından bir fikir vermek, bu bağlamda Osmanlı 

döneminde kaleme alınan el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eserin kırâat ilmi açısından 

incelenerek tanıtılması sonucunda bu alanda araĢtırma yapacaklara ıĢık tutmak da çalıĢmanın 

tâli amacını oluĢturmaktadır.  

 



2 

 

 

AraĢtırımanın Kapsamı ve Sınırlılıkları 

AraĢtırmada Yusuf Efendizâde el-Âmâsî‟nin telif ettiği el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı 

eserin temel alınması sebebiyle, genellikle eser çerçevesinde bir çalıĢma takip edilmiĢtir.  

ÇalıĢmamızda esas alınan el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eser üzerinde sadece kırâat 

açısından bir değerlendirme yapılarak metod tespit edilmeye çalıĢılacağı için sadece eserde 

temel kaynak olarak kullanılan belli baĢlı eserler incelenmiĢtir. 

Kırâat ilmi baĢlığı altında yer alan konular, birçok çalıĢmada ayrıntılı bir Ģekilde ele 

alındığı için çalıĢmanın çerçevesinde genel hatlarıyla değinilerek sınırlandırılmıĢtır.  

Yusuf Efendizâde‟nin ilmî kiĢiliği konusunda ise, hayatı, yetiĢtiği dönem, hocaları, 

öğrencileri ve eserleri gibi konular, konu dağınıklığına yol açacağı düĢünülerek çok fazla 

ayrıntıya girilmeden aktarılmıĢtır. Yusuf Efendizâde‟nin hadis ve tefsir alanında yapmıĢ 

olduğu çalıĢmalar, baĢka bir çalıĢmaya konu olacak kadar geniĢ çapta olduğu için onun bu 

alanda yetkin ve birçok eser kaleme aldığına kısaca değinilerek konunun kapsamı 

sınırlandırılmıĢtır. 

Ele alınacak konular çerçevesinde eserde birçok örneğin olması, çalıĢmanın kapsamını 

olduğundan daha fazla arttıracağı için konu baĢlığı altında tüm âyetleri ele almak yerine 

konunun anlaĢılması için belirli sayıda âyet örneği vermekle yetinilmiĢtir. 

AraĢtırmanın Yöntemi ve Kaynakları 

Yöntem konusunda da Ģöyle bir süreç takip edilmeye çalıĢılmıĢtır: Birinci bölümünde 

kıraât ilminin tarifi, ortaya çıkıĢı, konusu, tarîkler ve meslekler, senedler bakımından kırâatlar, 

on kırâat imâmı ve râvileri konuları yer almaktadır. Tezin ikinci bölümünde; Yusuf 

Efendizâde el-Âmâsî‟nin kırâat ilmindeki yeri incelenmiĢtir. Bu çerçevede Yusuf Efendizâde 

el-Âmâsî‟nin doğduğu ve yetiĢtiği dönem, ders aldığı ve düĢünme sisteminin oluĢmasına etki 

eden hocaları, sosyo-kültürel etkiler ile bunların esere yansımaları ve bunlarla birlikte ders 

verdiği öğrencileri gibi konular genel hatlarıyla incelenmiĢtir.  

Üçüncü bölümde ise Yusuf Efendizâde el-Âmâsî‟nin el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf isimli 

eseri çerçevesinde kırâat alanındaki yerinin tespitine çalıĢılmıĢtır. Bu bölümde el-Âmâsî‟nin 

Mushaf tertibine göre topladığı on kırâât imâmının kırââtlarındaki ihtilâflarını kapsayan bazı 

âyetler, kırâat vecîhlerine yaklaĢımı, hangi vecîhleri öncelediği, kendi döneminde hâkim olan 

kırâat vecihlerinden hangilerini benimsediği, kırâat ilmiyle alakalı kaynakları ile tespiti gibi 

konular ve kırâat ilminde usûl ve ferĢu‟l-hurûf açısından uygulanan kırâat vecihleri alt 

baĢlıklarla ele alınmıĢtır. Müellifin eserde ele aldığı kırâat vecihlerinin daha iyi 

anlaĢılabilmesi için konular; usûl ve ferĢu‟l-hurûf açısından iki ana baĢlık altında 
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incelenmiĢtir. Bu baĢlıklar altında konuların daha iyi izâh edilebilmesi için genel olarak 

birden çok örnek verilmiĢtir. Ayrıca çalıĢmada tümevarım yöntemi ve kaynak taramasına 

dayalı analizler yapılacaktır.  

AraĢtırmada yararlanılan kaynaklara gelince, Ebu Tâhir b. Halef(ö. 455)‟in el-Ġktifâ 

fi‟l-Kırâati‟s-Seb„i‟l-MeĢhûra adlı eseri ve Ebû Abdullah b. Muhammed el-Endülûsî(ö. 

476/)‟nin el-Kâfî fi‟l-Kırâati‟s-Seb„ adlı eserlerinde yer alan usûl ve ferĢu‟l-hurûf 

kapsamındaki tasniften çalıĢmanın ana ve alt baĢlıklarının oluĢturulması konusunda 

yararlanılmıĢtır. Yusuf Efendizâde‟nin kırâat ilmindeki yerini inceleyen yüksek lisans, 

doktora ve kitap çalıĢmalarıyla birlikte makalelerin tamamını okuyarak incelemelerde 

bulunulmuĢtur.  

Yine el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eser kırâat ilmi açısından değerlendirilirken, 

Mushaftaki sûre sıralamasını esas almayıp konunun daha sistematik ve daha iyi 

anlaĢılabilmesi için Fatih Ercanlı‟nın Ġbn ġüreyh‟in Endülüs Kırâat Ġlmindeki Yeri ve “el-

Kâfî” Ġsimli Eserinin Muhteva Tahlili adlı yüksek lisans çalıĢması ile Nermin Cinsoy‟un Tâhir 

b. Ğalbûn‟un Kırâat Ġlmindeki Yeri ve et-Tezkire Adlıu Eserin Tahlili adlı yüksek lisans 

çalıĢmalarından baĢlıklandırma konusunda istifade edilmiĢtir.  

Kur‟ân âyetlerinin metni ve meâlinde ise Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı tarafından 

yayınlanan Kur‟ân-ı Kerîm ve Açıklamalı Meâli esas alınmıĢtır. 

ÇalıĢmanın ikinci bölümü ile ilgili birden çok tez, kitap ile tahkik çalıĢması, makale ve 

sempozyum bildirisi bulunmaktadır: Ulusal yayınlar içerisinde Ahmet Togay‟ın Yusuf 

Efendizâde Abdullah Hilmî ve Hadîs ġerhçiliğindeki Yeri isimli doktora tezi, el-Havendh 

Dehmane‟nin Yûsuf Efendizâde Abdullah Hilmî Efendi‟nin “Necâhu‟l-Kârî li Sahîhi‟l-

Buharî” Adlı Eserinin Tahkîki (Ġlk Yüz Varak) isimli yüksek lisans tezi, Ġstanbul Zaim 

Üniversitesi tarafından yayınlanan; Khalid Abdullah Alqufari‟nin Yusuf Efendizâde‟nin 

“Necâhü‟l-Kâri ġerhu Sahîhi‟l-Buhârî” Adlı Eserinin Kitâbu‟l-Vekâle Bölümü: Tahkîk ve 

Ġnceleme isimli yüksek lisans tezi; Muhammed Akbarov‟un Yusuf Efendizâde‟nin “Necahü‟l-

Kâri ġerhu Sahîhi‟l-Buhârî” Ġsimli Kitâbının Zekât Bölümü: Tahkîk ve Ġnceleme adlı yüksek 

lisans tezi;  Rehab Mohamed el-Said Badawy Aly, Yusuf Efendizâde ve “Necâhü‟l-Kâr‟i li 

ġerhi Sahîhi‟l-Buhârî” Adlı Eserinden Kitâbu‟l-Büyû‟ Bölümünün Tahkiki isimli yüksek 

lisans tezi; Muhammed Ġbrahim Kattan‟nın Yusuf Efendizâde‟nin “Necâhü‟l-Kâri ġerhu 

Sahîhî‟l-Buhârî” Ġsimli Kitâbının ġirketler Bölümü: Tahkîk ve Ġnceleme isimli yüksek lisans 

tezi;  Bahaa Jamal Alnajjar‟ın Yusuf Efendizâde‟ye ait “Necâhü‟l-Kâri li ġerhu Sahîhi‟l-

Buhârî” Kitâbü‟l-Büyû Bölümü 2070 Nolu Hadisin BaĢından 2085 Nolu Hadise Kadar: 

Ġnceleme ve Tahkîk isimli yüksek lisans tezi;  Khaldoun Arfi‟nin Yusuf Efendizâde‟nin 
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“Necâhu'l-Kâri ġerhu Sahîhi'l-Buhârî” Adlı Eserinin “Orduda Öncülüğü Fazileti” 

Bölümünün BaĢlangıcından “Yolculukta ArkadaĢının EĢyasının TaĢıyanın Fazileti” 

Bölümünün Sonuna Kadar: Tahkîk ve Değerlendirme isimli yüksek lisans tezi; Asia 

Abudurusulu‟nin Yusuf Efendizâde‟nin Buhârî ġerhi Necâhu‟l-Kâri‟nin Cihâd Kitâbının 

BaĢlangıcından Allah Yolunda Tozlanan BaĢın Mesh Edilmesi Bâbına Kadar Olan Bölümün 

Tahkik ve Ġncelenmesi isimli yüksek lisans tezi; Sabahaddin Kurtaran‟nın Yusuf Efendizâde ve 

Necâhu‟l-Kâri ġerhü‟s-Sahîhi‟l-Buhârî Adlı Eserinden Kitâbü‟l-Umre Bölümünün Tahkîki 

isimli yüksek lisans tezi bulunmaktadır. Yukarıda isimlerini zikredilen tez çalıĢmalarında 

Yusuf Efendizâde‟nin hadisçilik yönü ve genellikle onun Necâhü‟l-Kâri adlı Buhârî Ģerhi ele 

alınmıĢtır.  

ÇalıĢmanın hem ikinci hem de üçüncü bölümü ile ilgili ulusal kitap, makale ve 

sempozyum bildirisi olarak; Palûvî‟nin Zübdetü‟l-Ġrfân‟ina hâĢiye olarak yazılması, Ali 

Öge‟nin 18. Yüzyıl Osmanlı Âlimlerinden Yusuf Efendizâde‟nin Kırâât Ġlmindeki Yeri isimli 

kitabı, yine Ali Öge ve Halil Ġbrahim Üren‟nin Yusuf Efendizâde-el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf 

Ģeklinde tahkîk çalıĢması, Ali Öge‟nin “Amasyalı Âlim Yusuf Efendizâde‟nin Kırâât Ġlmine 

Dair Eserlerinin Ġncelenmesi” isimli sempozyum bildirisi, Ahmet Gökdemir‟in “Osmanlı 

Kıraat Eğitiminde ġâz Kırââtler ve Yûsuf Efendizâde‟nin Konuya Dair Tepkisi” adlı 

makalesi, Harun Bekiroğlu, “Tefsirde Ta‟lik Geleneği Üzerine Bir Ġnceleme: 

Yusuf Efendizâde‟nin Beyzâvî‟nin Taha Suresi‟nin Ġlk Âyetlerine Yaptığı Yorum Üzerine 

Ta‟liki” isimli sempozyum bildirisi, Hasan Keskin‟nin “Yusuf Efendizâde Abdullah Hilmî el-

Âmasî‟nin Tefsîru Sureteyi‟l-Beled ve‟l-Kevser Adlı Eserinin Tahlil ve Değerlendirmesi” 

Ģeklindeki sempozyum bildirisi, Halil Ġbrahim Turhan‟ın “Yusuf Efendizâde Abdullah 

Hilmî‟nin Ġnâyetü‟l-Meliki‟l-Mün‟im fî ġerhi Sahîhi Müslim Adlı Eserindeki ġerh Metodu” 

sempozyum tebliği, Zakir Aras ve Hamza Khelifati‟nin “Yusuf Efendizâde ve “er-Rediyyetü 

li‟d-Dâd el-Mu‟ceme” adlı risalesi: Ġnceleme ve Tahkîk” isimli makalesi, Yusuf Oktan‟nın 

“Yusuf Efendizâde Hayatı, Eserleri ve Hadis Ġlmine Katkısı” isimli sempozyum tebliği, Orhan 

Özel‟in “Yûsuf Efendi-Zâde Abdullah Hilmi el-Amâsî ve “en-Nefhatü‟l-Fâiha fî Tefsîri 

Sûreti‟l-Fâtiha” Adlı Eseri” isimli sempozyum bildirisi vardır. Yukarıda bahsedilen 

çalıĢmaların tamamı Yusuf Efendizâde‟nin tefsir ve kırâat yönünü ele almıĢtır.  

Uluslararası alanda ise; Ürdün‟de 2012 yılında Ahmet Teysir el-Kavka‟nın Allâme 

Kurrâ Yusuf Efendizâde‟nin el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf Kitabı: Ġnceleme ve Tahkîk Ģeklinde 

yüksek lisans tezi, Kahire Üniversitesinde ġakir Muhammed Mahmud ez-Zeybârî‟nin Yusuf 

Efendizâde‟ye ait “Necâhü‟l-Kâri li ġerhu Sahîhi‟l-Buhârî” Adlı Kitâbın Kitâbü‟l-Cenâiz 

Bölümü: Ġnceleme ve Tahkîk isimli yüksek lisans tezi, Muhammed Fâris Hamîd‟in Yusuf 
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Efendizâde‟nin Necâhü‟l-Kârî fî ġerhi‟l-Buhârî‟sinde Allah Adına Yemin Etme Bâbından 

Adağını Yerine Getirmeyenin Günâhı Bâbına Kadar: Ġnceleme ve Tahkîk isimli yüksek lisans 

tezi, Süreyya Necdet Muhammed‟in Yusuf Efendizâde‟nin Necâhü‟l-Kârî fî ġerhi Sahîhi‟l-

Buhârî Ġsimli Eserinde Kitâbü‟t-Tevhîd Bâbının BaĢından Allahü Teâla‟nın “Melekler ve 

Ruh, yükseliyor…” Sözüne Kadar: Tahkîk ve Ġnceleme isimli yüksek lisans tezi, 2010 yılında 

Kâhire Üniversitesi‟nde yapılan Tarık Tevfik Ahmed el-Kuradî‟nin Yusuf Efendizâde‟nin 

Necâhü‟l-Kârî fî ġerhi Sahîhi‟l-Buhârî‟sinde Kitâbü‟l-Meğâzînin BaĢından Zâtü‟l-Karad 

Gazvesinin Sonuna Kadar: Ġnceleme ve Tahkîk isimli yüksek lisans tezi, Yusuf Oktan‟ın 

“Yusuf Efendizâde‟nin Sahihayn‟ı ġerhindeki Metodu” Ģeklindeki sempozyum tebliği, 2010 

yılında Filistin‟de en-Necâhü‟l-Vataniyye Üniversitesinde yapılan ve kırâât alanıyla ilgili olan 

Hâdî Behçet Hüseyin Sabrî‟nin Yusuf Efendizâde‟nin Kitâbü MüĢkilâti‟Ģ-ġâtıbiyye Adlı 

Kitâbının Ġncelenme ve Tahkîki isimli yüksek lisans tezi, yine kırâât ilmiyle alakalı olan ve 

Ümmü‟l-Kurrâ Üniversitesinde yapılan Salim b. Ğaramullah b. Muhammed el-Ezherânî‟nin 

“Yusuf Efendizâde‟nin Risâletü MüĢkilâti‟Ģ-ġâtıbiyye: Risâle‟nin BaĢından Kisâî‟nin 

Müenneslik Hâ‟sının Ġmâlesi Konusunda Kadar” isimli makalesi Ģeklinde Yusuf 

Efendizâde‟nin hadis ve kırâât yönünü ortaya koyan çalıĢmalar yapılmıĢtır. 

ÇalıĢmaya konu bakımından yakın eserlerle ilgili olarak Ürdün‟de Ahmed Teysir el-

Kavka tarafından yapılan yüksek lisans çalıĢması ve Ayrıca Ali Öge ile Halil Ġbrahim 

Üren‟nin yapmıĢ olduğu tahkik çalıĢması bulunmaktadır. Yapılan inceleme sonucunda 

bahsedilen iki çalıĢmada temel alınan el-Ġ„tilâf adlı eserin sadece kaynakları belirlenerek bir 

tahkik çalıĢması yapılarak müellifin tanıtıldığı görülmektedir. Bununla birlikte Palûvî‟nin 

Zübdetü‟l-Ġrfân‟ına hâĢiye olarak yazılmasına gelince, bu eserin kenarına sadece dipnot 

tarzında yazılmıĢ ve eser bağlamında herhangi bir çalıĢmaya rastlanamamıĢtır. Dolayısıyla 

hâĢiye dıĢındaki iki çalıĢma, tezle ile ilgili olarak yalnızca Yusuf Efendizâde‟nin hayatının ele 

alınması açısından benzerlik arz etmektedir. Dolayısıyla yukarıda bahsedilen çalıĢmaların, 

sadece kitabın kaynağını belirleme, yazarını tanıtmak ve eserde sadece hâĢiye olarak 

bulunmaktan ibaret olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Yine Ali Öge tarafından kaleme alınan 18. Yüzyıl Osmanlı Âlimlerinden Yusuf 

Efendizâde‟nin Kırâat Ġlmindeki Yeri adlı kitapta ise, çalıĢmada temel alınan eserden birkaç 

konuyla ilgili örnek verilerek alıntı yapılmıĢtır. Bu kitap çalıĢması, el-Ġ‟tilâf adlı eseri temel 

alarak yapılan bir çalıĢma değildir. Yazarın kırâat ilmindeki görüĢlerine değinirken bazı konu 

baĢlıkları altında kırâat vecihleriyle ilgili örneklere yer verildiği ve kayda değer bir 

değerlendirme yapılmadığı görülmektedir. Dolayısıyla Ali Öge‟nin bu çalıĢmasındaki birkaç 
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benzer alt baĢlıkta kısmî olarak yapmıĢ olduğu alıntının, her ne kadar benzerlik gösterse de 

sınırlı olarak ele alındığı ve tez kapsamında bir çalıĢma olmadığı ortaya çıkmaktadır. 

 Ayrıca farklı çalıĢmalarda sadece teze konu olan eserin ismi ifade edilmiĢ veya 

bilgilendirme amacıyla kısa bir Ģekilde tanıtılmakla yetinilmiĢtir. Bununla birlikte yukarıda 

bahsedilen çalıĢmalarda ise müellifin sadece hayatı ile ilgili kısımlar benzerlik arz etmektedir. 

Bunlar da eserin, bir çalıĢmada temel alınarak kırâat ilmi açısından bir değerlendirme 

yapılmadığını ortaya çıkarmaktadır.  

Bu çalıĢmada ise eser olduğu gibi aktarılmamıĢ, Mushaf tertibine göre verilen âyetler 

sistematik bir Ģekilde usûl ve ferĢü‟l-hurûf baĢlıkları altında ele alınmıĢtır. Genellikle Yusuf 

Efendizâ‟nin hayatı ile ilgili konularda benzerliklik gösteren çalıĢmaların çoğu hadis veya 

tefsir alanıyla ilgilidir. Kırâat alanıyla ilgili olan çalıĢmalarda ise ele alınan eserle ilgili bir 

benzerlik söz konusu değildir. Sadece ya tahkik Ģeklinde eserle ilgili kısa bir bilgi verilmiĢ 

veya âyetlerdeki kırâat vecihleri ile ilgili örnekler aktarılmıĢtır. Dolayısıyla eseri baĢtan sonra 

tarayarak ele alan bir çalıĢmaya rastlanılmamıĢtır. ÇalıĢmada kırâat ilminde usûl ve ferĢü‟l-

hurûf kapsamında alt baĢlıklar açılarak konu ile ilgili kırâat vecihleri örnekle birlikte 

aktarılmaya çalıĢılmıĢtır. Dolayısıyla müellifin eserde vecihleri aktarırken takip ettiği usul 

tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. Eserde yer alan konular, baĢlıklar halinde sınıflandırılarak hem 

eserde hangi konular ilgili kırâat vecihleri ele alınmıĢ hem de hangi vecihler öncelenmiĢ 

bunların sistematik bir Ģekilde ortaya çıkması sağlanmıĢtır.  Dolayısıyla hem eserin metodu 

hem de içerdiği konular daha net bir Ģekilde ortaya çıkarılmaya çalıĢılmıĢtır. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

KIRÂAT ĠLMĠ 

1.1. Kırâat Ġlminin Tanımı 

Lügatte “bir araya getirmek, toplamak, okumak, tilâvet etmek ve telaffuz etmek”
1
 

anlamında semâî bir masdar olan
2
 ve  لشء kelimesinden türeyen “لشاءح” kırâat kelimesi, “sesli 

veya sessiz, nağmeli veya nağmesiz okuma, tilâvet etme”
3
 anlamında bir isimdir. Aynı fiilin 

ikinci bir masdarı olan  ْلشا kelimesi ise yine aynı anlama gelmektedir.
4
 Çoğulu olan  لشاءاد 

kelimesi
5
 ise okuyuĢlar manasına gelmektedir. Rağıp el-Ġsfahânî (h. 502/1108) ise kırâat 

kelimesini Ģöyle tanımlamıĢtır: “Harfleri ve kelimeleri, yavaĢ ve belirgin bir Ģekilde okuyarak 

birleĢtirmektir.” Bu tanımdan hareketle, sadece bir harfin seslendirilmesiyle oluĢan telaffuz 

biçimine kıraât denilmediği anlaĢılmaktadır.
6
  

Istılâhî olarak ise “Kur‟ân kırâatı ile ilgili rivâyetler ve tarîkler üzerinde ittifâk eden 

kırâat imamlarının, ister harflerin okunuĢu isterse harflerin yapısal olarak telaffuzunda olsun, 

Kur‟ân kırâatı konusunda birbirlerinden farklı olarak benimsedikleri okuyuĢ biçimidir.”
7
 

Ģeklinde bir tanım yapılmıĢtır. Kırâat alanında önemli bir konuma sahip olan ve birçok eser 

kaleme alan Ġbnü‟l-Cezerî (ö. 833/1429) ise kırâat ilmini Ģöyle tarif etmiĢtir: “Kırâat ilmi, 

Kur‟ân lafızlarının farklı okuyuĢ Ģekillerini râviler zincirine dayandırarak inceleyen bir 

ilimdir.”
8
 TaĢköprîzâde (ö. 968/1561) ise kırâat ilmini “Mütevâtir olan farklı okuyuĢ 

Ģekillerini temel alarak, Allah kelâmı olan Kur‟ân‟ı telaffuz edilme açısından inceleyen bir 

ilimdir.”
9
 Ģeklinde tanımlanıĢtır. Dimyâtî (ö. 1117/1705) ise “Kur‟ân lafızlarının okunuĢ 

Ģeklini hocasından dinleyerek nakleden râvilerin ittifâkını ve hazf, isbât, tahrik, teskin, fasl, 

vasl ve ibda„ gibi okuyuĢ Ģekillerindeki ihtilâfını aktaran bir ilimdir.”
10

 Bu tanımlamalarla 

                                                 
1
 Ebü‟l-Kâsım Hüseyin b. Muhammed b. el-Mufaddal er-Râğıb el-Ġsfahânî, el-Müfredât fî Ğarîbi‟l-Ḳurʾân, thk. 

2
 Muhammed Abdülazîm ez-Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân fî Ulûmi‟l-Kur‟ân, thk. Fevvâz Ahmed Zemaralî, Dâru‟l-

Kitâbi‟l-Azlî, Beyrût 1995, c. I, 336. 
3
 Abdülhamit BirıĢık, “Kıraât”, TDV Ġslâm Ansiklopedisi(DĠA), Ankara 2022, c. XXV, s. 425.  

4
  Ebü‟l-Fazl Celâleddîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Süyûtî, el-Ġtkân fî Ulûmi‟l-

Kur‟ân, thk. Mustafa ġeyh Mustafa, Müessesetü‟r-Risâle NâĢirûn, Beyrût 2010, s. 116; Subhî b. Ġbrâhîm es-

Sâlih el-Lübnânî, Mebâhis fî Ulûmi‟l-Kur‟ân, Dâru‟l-Ġlmi li‟l-Melâyîn, Beyrut 2014, s.19. 
5
 Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, 336. 

6
 Râgıb el-Ġsfahânî, el-Müfredât, s. 402. 

7
 Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, 336.  

8
 Ebü‟l-Hayr ġemsüddin Muhammed b. Muhammed b. Muhammed b. Alî b. Yûsuf el-Cezerî, Müncidü‟l-

Mukriîn ve MürĢidü‟t-Tâlibîn, nĢr. M. Habîbullâh eĢ-ġenkîtî-A. Muhammed ġâkir, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, 

Beyrût 1980, s. 3. 
9
 TaĢköprîzâde Ġsâmeddin Ahmed Efendi, Miftâhü‟s-Sa„âde ve Misbâhü‟s-Siyâde fî Mevzûâtü‟l-Ulûm, Dârü‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrût 1985, c. II, s. 6. 
10

 Muhammed b. Muhammed el-Bennâ ed-Dimyâtî, Ġthâfu Fudalâi‟l-BeĢer bi‟l-Kırââti‟l-Erbaati AĢer, thk. 

ġabân Muhammed Ġsmâîl, Âlemü‟l-Kütüp, Beyrût 1987, c. I, s. 67.  
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birlikte kırâat ifadesi kırâat ilminde, “Kur‟ân‟ın okunuĢ biçimi açısından kırâat imâmlarından 

birine nisbet edilmesi”
11

 anlamına da gelmektedir. “Âsım Kırâatı, Nâfî Kırâatı” gibi vb. 

Ģekilde örnek verilebilir.
12

 

Yukarıda kırâat ilmiyle ilgili verilen tanımlamaların, genel itibariyle birbirine 

benzediği görülmektedir. Dolayısıyla bu tanımlamalardan hareketle kırâat ilminin, Allah 

kelâmı olan Kur‟ân‟ı temel anlamda okuyuĢ Ģekilleri bakımından inceleyen bir ilim dalı 

olduğu ortaya çıkmaktadır.  

1.2. Kırâat Ġlmiyle Ġlgili Terimler 

Bir çalıĢmada ile ilgili doğru ve sağlıklı değerlendirmeler yapabilmek için öncelikle o 

alandaki terimlerin iyi bilinmesi gerekmektedir. Bundan dolayı kırâat ilmi kapsamındaki 

temel olarak bilinmesi gereken kavramlarla ilgili kısa bilgiler verilecektir. 

“Kur‟ân”, Allah tarafından Hz. Peygamber‟e Cebrâil aracılığı ile indirilen, Mushaflara 

yazılan, lafzı ile ibadet edilen, yalan üzere birleĢmesi mümkün olmayan bir topluluk 

tarafından tevatür bir Ģekilde nakledilen ve mucize olan Allah kelâmıdır. “Te”lif”, vahyin 

inmeye devam ettiği süreçte Kur‟ân‟ın, Hz. Peygamber‟in seçmiĢ olduğu katipler tarafından 

âyet âyet ve sûre sûre yazılmasıdır. Sahife kelimesinin çoğulu olan “suhuf” ise, Hz. Ebu Bekir 

döneminde Kur‟ân âyetlerinin yazılı halde bulunduğu sahifelerdir. Hz. Osman‟ın halifelik 

vazifesini üstlendiği dönemde istinsâh edilen sahifelerin bulunduğu Kur‟ân nüshası 

“Mushaf”; Hz. Osman tarafından çoğaltılan mushaflarının yazılmasında temel alınan, 

sahabilerin üzerinde görüĢ birliğine vardığı ve kırâat konusunda uyulması zorunlu olan yazım 

biçimi “Resm-i Hatt”; Hz. Osman zamanında çoğaltılan Mushaflardaki kelimelerin yazılıĢ 

Ģekli ise “Resm-i Mesâhif-i Osmânî”
13

 olarak nitelenmektedir. 

Kâri, kurrâ, mukri, mübtedi, mütevassıt, müntehî, râvi, rivâyet, vecih ve tarîk gibi 

kırâat ilmiyle ilgili olan terimlerin, kırâat alanında yazılan eserlerde çokça kullanıldığı 

görülmektedir. Arapça‟da kırâat kelimesinden türeyen ve ism-i fâil olan “Kâri” kelimesi, 

genel itibariyle Kur‟ân tilâvet eden demektir.
14

 “Kurrâ” kelimesine gelince, bu kelime kâri 

kelimesinin çoğulu olmakla birlikte zamanla anlamsal açıdan değiĢime uğramıĢtır. “Kâri”, 

daha çok Kur‟ân‟ın tamamını ezberleyen, tecvit üzere okuyan, tilâveti hakkını vererek yapan 

kiĢi için kullanılan bir ifadedir. Bu ifadenin çoğulu olan “kurrâ” kelimesi her ne kadar ilk 

düĢünüldüğünde bu anlama gelse de, zamanla uğramıĢ olduğu anlam farklılığı nedeniyle Ģu 

                                                 
11

 Ġbrahim Muhammed el-Cermî, Mu‟cemu Ulûmi‟l-Kur‟an, Dâru‟l-Kalem, ġâm 2001, s. 273 
12

 Cermî, Mu‟cemu Ulûmi‟l-Kur‟an, s. 273. 
13

 Bkz. Ġsmail Karaçam, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri ve Okunma Kâideleri, 29. Baskı, ĠFAV, Ġstanbul 2015, s. 

68-69. 
14

 BirıĢık, “Kırâat”, c. XXV, s. 426.  
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anda daha çok kendisine on kırâatın dayandırıldığı kırâat imâmları anlamına gelmektedir.
15

 

Kâri ise,  mübtedi„, mütevassıt ve müntehî Ģeklinde üç kısma ayrılmaktadır. “Kâri-i 

mübtedi„”, ifrâd metodu üzere
16

 kırâat öğrenmeye baĢlayıp üç kırâate kadar öğrenen kimseye 

denir.
17

 “Kâri-i mutavassıt”, kırâat imâmlarından nakledilen okuyuĢ Ģekillerinin dört veya 

beĢini ifrâd metodu üzere bilen kimsedir.
18

 “Kâri-i müntehî” ise kırââtlerin çoğunu ve meĢhûr 

olan kırâatları müĢâhafe yoluyla aktaran kimse için kullanılan bir ifadedir.
19

  

“Mukri” kelimesine gelince, kırâatları kesintisiz bir isnâd zinciriyle ve müĢâhafe 

yoluyla aktaran kırâat âlimi anlamına gelmektedir. Eğer kırâatı alan kiĢi, kırâatı kesintisiz bir 

isnâdla ve müĢâhafe yoluyla almamıĢsa, kırâat ilmi alanında ileri derece bilgi sahibi olan ve 

bu alana dair tüm kitaplara hâkim olan biri olsa bile mukri olarak kabul edilmemektedir.
20

 

“Râvi” terimi, kırâatları imâmlardan doğrudan veya vasıtalı bir Ģekilde alıp aktaran kimse için 

kullanılmıĢ, “rivâyet” ifadesi ise râviye dayandırılan kırâat için kullanılmıĢtır. Kırâat, râviden 

alan kiĢiye nisbet edildiğinde “tarîk” adını almaktadır. Âsım kırâatinin Ebû Bekr rivâyetinin 

Yahyâ b. Âdem tarîki Ģeklinde örnek vermek mümkündür. Verilen örnekte de görüldüğü 

üzere ilk olarak kırâat imamı, ikinci sırada râvi, üçüncü olarak da kırâatı râviden alan tarîk 

sahibi gelmektedir.
21

 Tarîk kavramı, ilerleyen baĢlıklar altında daha ayrıntılı bir Ģekilde 

açıklanacaktır. 

Kırâatı bizzât fem-i muhsin olarak nitelenen bir üstadın ağzından alarak öğrenme ve 

okuma biçimine “edâ” denir. Bu Ģekilde kırâatı uzman birinden alan kiĢiye de “ehl-i edâ” 

denmektedir. Kırâat ilmi açısından “Arz” kavramı,  bir üstadın huzurunda ve onun onayı 

doğrultusunda bir veya daha fazla kırâatı okuyarak öğrenme biçimidir. “Sema„” ise talebenin 

kırâatı üstadından dinleyerek alma Ģeklidir.
22

 Kırâat ilmindeki edâ, arz ve sema„ 

kavramlarının, alanında uzman bir üstattan kırâat alma yöntemlerini ifade ettiği 

görülmektedir. 

Kırâat ilmindeki usûl, ferĢu‟l-hurûf, meslek, azimet ve ruhsat kavramlarına değinmek 

yerinde olacaktır. “Usûl” kavramı, asl kelimesinin çoğuludur. Sözlükte “baĢkasının kendisine 

bina edildiği Ģey” demektir.
23

 Kırâat ilminde ise “Cüz„î hükümlerin kendilerine uygun 

                                                 
15

 Daha ayrıntılı bilgi için bkz. Cermî, Mu‟cemu Ulûmi‟l-Kur‟an, s. 218. 
16

 “Kırâat ilmi açısından ifrâd usulü, kırâat imamlarına ve râvilerine dayandırılan okuma Ģekillerini 

birleĢtirmeden ayrı ayrı okumak anlamına gelmektedir.” Daha ayrıntılı bilgi için bkz. Ebü‟l-Hayr ġemsüddin 

Muhammed b. Muhammed b. Muhammed b. Alî b. Yûsuf el-Cezerî, en-NeĢr fi‟l-Kırââti‟l-AĢr, thk. Ali 

Muhammed ed-Dabbah, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrût ty., c. II, s. 195. 
17

 Ġbnü‟l-Cezerî, Müncidü‟l-Mukriîn, s. 3.  
18

 Dimyâtî, Ġthâfu Fudalâi‟l-BeĢer c. I, s. 68.  
19

 Ġbnü‟l-Cezerî, Müncidü‟l-Mukriîn, s. 3. 
20

 Ġbnü‟l-Cezerî, Müncidü‟l-Mukriîn, s. 3.  
21

 BirıĢık, “Kırâat”, c. XXV, s. 426. 
22

 Karaçam, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 68.  
23

 Râgıp el-Ġsfehânî, el-Müfredât, s. 19. 
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düĢtüğü küllî kurallar” anlamına gelmektedir; Ġdğâm, imâle vb. konular gibi. Bunlar “kâide ve 

mezheb” olarak da isimlendirilmiĢtir. Mesela “Kırâat imâmı, kendi 

aslına/mezhebine/kâidesine göre okudu.” denilir. Bununla kırâat imâmının okuyuĢ konusunda 

takip etmiĢ olduğu sistem kastedilmektedir.
24

 “FerĢ”, sözlükte “yaymak, sermek, elbiseyi 

sermek” gibi anlamlara gelmektedir.
25

 Kırâat ilmi açısından ise “Hükmü belli olan 

meselerlerde geçerli olan ve tek tarz üzere olmayan vecihleri” ifade etmektedir. Kârîlerin 

ihtilâf ettiği vecihlerde çok fazla değiĢiklik olmayan konulardır. Yaygın olmasından dolayı 

“ferĢ” diye isimlendirilmiĢtir. Bir kısım kırâat âlimi ise “usûl” kelimesinin karĢıtı olarak 

“füru„” ismiyle de ifade etmiĢlerdir. Fakat çoğu kırâat âlimine göre “ferĢü‟l-hurûf” olarak 

adlandırılmaktadır.
26

 Meslek ise “sülük edilen yer, yol ve gidiĢ anlamına gelir. Bir terim 

olarak ise kırâat tedrisinde kullanılan sistem veya sistemlerin adıdır.”
27

 Azîmet, “ısrarla 

istemek, kastetmek, kesin karar vermek” mânalarına gelen azm kökünden türetilmiĢ bir 

isimdir. Hanefîler azm kökünü, ifade ettiği tekit ve kuvvetten dolayı yemin mânası taĢıyan 

lafızlar arasına dahil etmektedir. Azîmet kelimesinin karĢıtı ise ruhsattır.
28

 BaĢka bir ifadeyle 

kırâat ilminde, “ince eleyip sık dokuma” ifade olarak edilebilecek bu tutumu Yûsuf 

Efendizâde, el-Ġ‟tilâf adlı eserinde “azimet ekolü” olarak tanımlamaktadır.
29

 Kırâat ilmindeki 

azîmet ve ruhsat kavramları, fıkıh ilmindeki azîmet ve ruhsat kavramıyla yakın anlamlı olsa 

da birbirinden farklı olduğu görülmektedir.  

1.3. Kırâat Ġlminin Konusu, Gayesi ve Faydası 

Kırâat ilmi, Kur‟ân‟ın okuyuĢ Ģekilleri ve ihtilâfları ile bunların sened zincirini konu 

edinmektedir.
30

 Kırâat imâmları arasında ihtilâf edilen ibdâl, izhâr, iĢmâm, idğâm, revm, 

teĢdîd, med ve kasr gibi çeĢitli konuların da bu ilmin kapsamında olduğu söylenebilir.
31

  

Cebrâil aracılığıyla Hz. Peygamber‟e vahyedilen Kur‟ân âyetlerinin indirildiği üzere 

okunması, kırâat imâmlarının Kur‟ân‟ı tilâvet etme Ģekillerinin ele alınması, sahih olan kırâat 

                                                 
24

 Ġbrahim b. Saîd ed-Devserî, Mu„cemü‟l-Mustalahât fî Ġlmi‟t-Tecvîd ve‟l-Kırâât, nĢr. Ġmâm Muhammed b. 

Suûdi‟l-Ġslâmiyye Üniversitesi, Riyâd 2004, s. 29; Fırat, Tecvît ve Kırâat Ġlmi Terimleri Sözlüğü, s. 46. 
25

 Râğıp el-Ġsfehânî, el-Müfredât, s. 375. 
26

 Devserî, Mu„cemü‟l-Mustalâhât, s. 80; Fırat, Tecvîd ve Kırâat Ġlmi Terimleri Sözlüğü, s. 160;  Furkan Akbulut, 

FerĢu‟l-Hurûf‟un Mahiyeti ve Manaya Etkisi (Yeni Bir Tasnif Denemesi), (yayınlanmamıĢ yüksek lisans tezi), 

Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ġstanbul 2021, s. 10. 
27

 Muhammed Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân, s. 8; Yavuz Fırat, Tecvîd ve Kırâat Ġlmi Terimleri Sözlüğü, 

Hacıveyiszade Ġlim ve Kültür Vakfı, Ġstanbul 2018, s. 206. 
28

 Mustafa Haktır, “Azimet”, TDV Ġslâm Ansiklopedisi (DĠA), Ġstanbul 1991, c. IV, s. 330. 
29

 Yusuf Efendizâde el-Âmâsî, el-Îtilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf, thk. Ali Öge-Halil Ġbrahim Üren, Hacıveyiszâde 

Yayınları, Ġstanbul 2022, s. 27; Akdemir, “Kıraat Ġlminde Tahrîrât Meselesi”, Tokat GaziosmanpaĢa Üniversitesi 

Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, 4/2 (2018), s. 104. 
30

 Ġbnü‟l-Cezerî, Müncidü‟l-Mukriîn, s. 3. 
31

 Abdurrahman b. Ġsmail el-Makdisî b. ġâme, el-MürĢidü‟l-Vecîz ilâ Ulûmin Tete„allaku bi‟l-Kitâbi‟l-Azîz, thk. 

Tayyar Altıkulaç, Dâru Sâdır, Beyrût 1975, s. 141. 
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Ģekillerinin zayıf, Ģâz, bâtıl ve mevzû olarak nitelendirilen kırâatlardan ayrılarak mütevâtir 

kırâatların öğrenilmesinin sağlanması
32

 kırâat ilminin gayesini oluĢturmaktadır. Dolayısıyla 

kırâat ilminin temel gayesinin, Kur‟ân metninin telaffuz bakımından herhangi bir değiĢikliğe 

uğramasının önüne geçmek ve Hz. Peygamber‟e indirildiği üzere korunmasını sağlamak 

olduğu söylenebilir.  

Kırâat ilminin faydasına kısaca değinmek gerekirse kırâat ilmi, Hz. Peygamber‟e 

indirilen vahyi ve vahyin okuma Ģekillerini herhangi bir bozulma veya değiĢiklikten korumayı 

amaçlamıĢtır.
33

 Böylelikle Kur‟ân okuyan kiĢinin Kur‟ân lafızlarını tilâvet ederken hata 

yapmaktan korunması sağlanmıĢtır.
34

 

1.4. Kırâat Ġlminin Tarihsel Süreci 

Hz. Peygamber ve sonrasındaki dönemler, kırâat ilmi konusunda temel dayanak 

noktası olması açısından önemli bir yere sahiptir. Bundan dolayı kırâat ilminin baĢlangıcı, 

geliĢimi, sistematik bir hal alması ve Hz. Peygamber‟den on kırâat imâmına kadar uzanan 

sürece genel hatlarıyla değinilecektir. 

Kur‟ân, Hz. Peygamber‟e yirmi üç yıllık zaman zarfında vahiy meleği olan Cebrâil 

aracılığıyla peyderpey indirilmiĢtir.
35

 Hz. Peygamber, Allah katından indirilen Kur‟ân 

âyetlerini belirlemiĢ olduğu vahiy katiplerine düzenli bir Ģekilde yazdırmıĢtır. Bununla 

birlikte yazılan âyetlerdeki tertibi de kendisi belirlemiĢtir.
36

 Hz. Peygamber, kendisine 

vahyedilen âyetleri Cebrail ile karĢılıklı bir Ģekilde okumuĢtur. “Arza” ismi verilen karĢılıklı 

okuma Ģekli ise her sene Ramazan ayında tekrarlanmıĢtır. Fakat Hz. Peygamber vefat 

etmeden önceki Ramazan ayında bu arza, iki defa gerçekleĢmiĢtir. Hz. Peygamber ve Cebrâil 

arasında gerçekleĢen son arza esnasında ise Kur‟ân cem‟i ile istinsâhında yer alan ve vahiy 

katiplerinden biri olan Zeyd b.  Sâbit‟in bulunduğu aktarılmaktadır.
37

 

Sahabilerin pek çoğu, Hz. Peygamber‟in yaĢadığı dönemde inen Kur‟ân âyetlerini 

ezberleyerek muhafazasını sağlamıĢlardır. Ayrıca Kur‟ân‟ın muhafazası konusu sadece 

ezberleme boyutunda kalmamıĢ, bu süreçte indirilen Kur‟ân âyetleri Hz. Peygamber‟in 

                                                 
32

 Hacı Önen, Kırâat Tarihi ve Kırâat Farklılıklarının Kur‟ân Tefsirine Etkisi, Rağbet Yayınları, Ġstanbul 2017, 

s. 26.  
33

 Abdülhalîm b. Muhammed el-Hâdî, el-Kırâati‟l-Kur‟âniyye Târîhuhâ Sübûtühâ Hüccetühâ ve Ahkâmühâ,, 

nĢr. Mustafa Saîd el-Hanne, Dâru‟l-Ğarabi‟l-Ġslâmiyye, Beyrût 1999, s. 45. 
34

 Önen, Kırâat Tarihi ve Kırâat Farklılıklarının Kur‟ân Tefsirine Etkisi, s. 26.  
35

 Davut Ağdal, “Kur‟ân‟ın Üç AĢamalı ĠndiriliĢi” Amasya Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi, 6/10 (2018), s. 74. 
36

 Ebû Abdillah Bedrüddîn Muhammed b. Bahadır ez-ZerkeĢî, el-Burhân fî Ulûmi‟l-Kur‟ân, Dâru‟l-Mektebetü‟t-

Türâs, Kâhire 1984, c. I, s. 234-235; Ġsmail Albayrak, “Kur‟ân-ı Kerîm Âyetlerinin Tertîbi Hakkındaki 

Oryantalist Söyleme Genel Bir BakıĢ”, Marife Dini AraĢtırmalar Dergisi, 2/3 (2002), s. 156. 
37

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 113; ZerkeĢî, el-Burhân c. I, s. 232. 
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emriyle sahabiler tarafından ince taĢlar, tabaklanmıĢ deri, kürek kemikleri, hurma dallar ve 

tahtadan levhalar vb. Ģeyler üzerine yazılarak muhafaza edilmiĢtir.
38

 

Hz. Peygamber‟in vefatından sonraki dönemde meydana gelen savaĢlarda birçok 

hafızın Ģehit olmasıyla birlikte, Kur‟ân âyetlerinin cemi„ konusu ortaya çıkmıĢtır. Hz. Ömer, 

birçok Kur‟ân hafızının Ģehit olması nedeniyle Kur‟ân‟ın muhafazası konusunda endiĢe 

duymuĢ ve konuyu Hz. Ebu Bekir‟e açmıĢtır. Yapılan istiĢâre sonucunda Kur‟ân‟ın cemi„ne 

karar verilmiĢtir.
39

  Hz. Ebu Bekir, sahabenin ileri gelenleri ile birlikte Kur‟ân‟ın cemi„ ile 

ilgili Ģartları belirlemek için bir araya gelmiĢtir.
40

 Kur‟ân sahifelerinin toplanması ile birlikte, 

cem„edilecek sayfalara verilecek isim ile ilgili de istiĢârede bulunulmuĢtur. Böylelikle “el-

Mushaf” isminin verilmesi konusunda bir teklifte bulunulması üzerine, toplanacak sahifelere 

“el-Mushaf” denilmesine karar verilmiĢtir.
41

 Dolayısıyla yine bu dönemde Kur‟ân‟ın cem„ 

edilmesi gibi faaliyetlerle Kur‟ân‟ın muhafaza edilmesi sağlanmıĢtır.
42

 

Sahabe, Hz. Peygamber hayattayken ondan bir veya birden fazla okuyuĢ Ģekli almıĢtır. 

Hz. Peygamber‟den farklı okuyuĢ biçimleri öğrenmeleri nedeniyle, Kur‟ân kırâatı konusunda 

farklı rivâyetler nakletmiĢlerdir.
43

 Bununla birlikte gitmiĢ olduğu Ģehirlerde farklı okuyuĢ 

Ģekillerini de aktarmıĢlardır. Bu da müslümanlar arasında Kur‟ân kırâat açısından ihtilâflar 

meydana gelmesine sebep olmuĢtur.
44

 Konuyla ilgili olarak Ermenistan‟ın fethine katılan 

Iraklı ve ġamlı askerler arasında çıkan ihtilâf örnek verilebilir.
45

 Bu gibi olayların meydana 

gelmesi, Kur‟ân‟ın istinsâh edilmesi konusunu gündeme getirmiĢtir. Bu Ģekilde ihtilâfların 

meydana geldiğini gören Hz. Osman, sahabilerle iĢtiĢârede bulunmuĢtur. ĠstiĢâre sonucunda 

Kur‟ân‟ın istinsâh edilmesi kararına varılmıĢ ve bu konuda Zeyd b. Sâbit ( ö. 45/665), 

Abdullah b. Zübeyr (ö. 73/692), Saîd b. el-Âs (ö. 59/679) ve Abdurrahman b. Hâris b. HiĢâm 

(ö. 43/663-64) görevlendirilmiĢtir.
46

  

Kur‟ân‟ın istinsâh edilmesi ile ilgili faaliyetler tamamlandıktan sonra, Müslümanlar 

arasında tekrar ihtilâf çıkmasının önüne geçmek ve Kur‟ân eğitiminin devamını sağlamak 

amacıyla fethedilen bölgelere istinsâh edilen mushaflarla birlikte birçok kurrâ sahâbe de 

gönderilmiĢtir. Bu kâriler
47

 mushaflarla birlikte Mekke, Kûfe, Basra, ġâm, Yemen ve Bahreyn 

                                                 
38

 Muhsin Demirci, Tefsir Usûlü, Marmara Ġlâhiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2016, s. 71-72. 
39

  ZerkeĢî, el-Burhân c. I, s. 205. 
40

 Ġsmail Hakkı Ġzmirli, Tarih-i Kur‟ân, III. Baskı, Böre Yayınevi, Ġstanbul 1956, s. 11. 
41

 Süyûtî, el-Ġtkân, s. 130. 
42

 Subhi Salih, Kur‟ân Ġlimleri, çev. M. Sait ġimĢek, Hikmetevi Yayınları, Ġstanbul 2015, s. 67. 
43

 Ġzmirli, Tarih-i Kur‟ân, s. 17; Karaçam,  Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 62. 
44

 Ġzmirli, Tarih-i Kur‟ân, s. 12; Karaçam,  Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 62. 
45

 Süyûtî, el-Ġtkân, s. 132;  ZerkeĢî, el-Burhân c. I, s. 239; Ġzmirli, Tarih-i Kur‟ân, s. 12. 
46

 Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 211. 
47

 Subhi Salih, Kur‟ân Ġlimleri, s. 86. 
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gibi Ģehirlere gönderilmiĢtir.
48

 Gönderilen kâriler, gitmiĢ oldukları Ģehirlerde daha önce 

bildikleri kırâatları öğretmiĢler ve birçok hâfız ile kâri yetiĢtirmiĢlerdir. Bu Ģehirlerdeki 

müslümanlar da, kendilerine Kur‟ân kırâatını öğretmek ve rehberlik etmek için gelen 

sahâbeden öğrenmiĢ oldukları kırâatı benimsemiĢlerdir.
49

 

Sahâbe döneminden sonraki tâbiîn ve etbâut‟t-tâbiîn dönemlerinde kırâat ilmi ile ilgili 

faaliyetler, bu ilmin temel taĢını oluĢturan noktalardan biridir. Bu açıdan iki dönemin kırâat 

ilmi açısından önemli bir yeri bulunmaktadır. Hz. Osman zamanında ortaya çıkan kırâat 

ihtilâfları konusundaki karıĢıklıklar, bu iki dönemde de varlığını sürdürmüĢtür.
50

 Hz. Osman 

dönemindeki istinsâh faaliyeti ve sahâbeden birçok kârinin farklı Ģehirlere gönderilmesi, bu 

iki dönemde kırâat ilminin kâidelerinin belirlenmesi konusunda önemli bir etken olmuĢtur. 

Bununla birlikte o dönemde kırâat ihtilâfları tamamen ortadan kalkmamıĢtır. Bu dönemde 

devam eden kırâat konusundaki ihtilâflar, etbâu‟t-tâbiîn döneminde kırâat imâmları ve sahih 

kırâat konusunda belli baĢlı Ģartların tespit edilmesine kadar varlığını sürdürmüĢtür.
51

 

Tâbiîn döneminde yetiĢen ve sahih kırâat bilgisine sahip kırâat imâmları ise, bulunmuĢ 

oldukları Ģehirlerdeki ilim halkalarındaki öğrencilerine sahih kırâatları öğretme gayreti 

içerisinde olmuĢlardır.
52

 Bahsedilen kırâat imâmlarının Kur‟ân kırâatı alanındaki 

gayretlerinin, o dönemde kırâat farklılıkları kullanılarak Ġslâm‟a sokulmak istenen fitne 

önünde bir engel oluĢturduğu söylenebilir. 

Tâbiîn zamanındaki kâriler, kırâat vecihlerini sahabeden almıĢ ve onlardan aldıkları 

kırâat Ģekillerini etbâu‟t-tâbiîne aktarmıĢlardır. Bu dönemdeki kiĢiler Kur‟ân kırâatı üzerine 

yoğunlaĢmıĢtır. Böylece kırâat ekolleri ortaya çıkmıĢtır. Örnek vermek gerekirse, Nâfi„, 

Hamza, Kisâî ve Ebû Amr gibi on kırâat imâmından olan kiĢiler, bu dönemde yetiĢmiĢtir. 

BulunmuĢ oldukları Ģehirlerdeki müslümanlar, onların kırâatlarını benimsemiĢlerdir. 

Dolayısıyla bu zaman diliminde kırâat ilmiyle ilgili kâidelerin tespit edilmesi, kırâat ilmi 

açısından önem arz etmektedir.
53

  

Bu bilgilerden hareketle denilebilir ki, kırâat ilmi ile ilgili tarihsel süreç Hz. 

Peygamber‟e ilk vahyin inmesiyle baĢlamıĢtır. Kur‟ân kırâatını Hz. Peygamber‟den ilk olarak 

öğrenen sahabe olmuĢtur. Sahabe arasında zaman zaman Kur‟ân‟ın okuyuĢ biçimleri ile ilgili 

ihtilâflar meydana gelmiĢtir. Sahabe arasında meydana gelen bu ihtilâflar, hem Hz. 

Peygamber hayattayken hem de vefatından sonra varlığını sürdürmüĢtür. Sahâbeden sonra 

                                                 
48

 ZerkeĢî, el-Burhân, c. I, s. 240.; Ġzmirli, Tarih-i Kur‟ân, s. 13. 
49

 Karaçam,  Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 62. 
50

 Karaçam,  Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 62.  
51

 Karaçam,  Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 62. 
52

 BirıĢık, “Kırâat”, c. XXV, s. 427. 
53

 BirıĢık, “Kırâat”, c. XXV, s. 427. 
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gelen tâbiîn ve etbâu‟t-tâbiîn dönemlerinde de kırâat konusundaki ihtilâflar devam etmekle 

birlikte, bu dönemlerde kırâat ilmi ile ilgili çalıĢmalar ciddi anlamda ivme kazanmıĢtır. 

Etbâu‟t-tâbiîn döneminde ise kırâat ihtilâflarıyla ilgili faaliyetler daha sistematik bir hal 

almıĢtır. Dolayısıyla kırâat ilmi konusunda temel dayanak noktası olması açısından, Hz. 

Peygamber ve sonrasındaki dönemlerin kırâat ilmi açısından önemli bir yere sahip olduğu 

söylenebilir. 

1.5. Kırâat ÇeĢitleri 

Üçüncü bölümdeki kırâat farklılıkları, sıhhat bakımından değerlendirileceği için bu 

baĢlık altında kırâat çeĢitlerine kısa bir Ģekilde değinilecektir. 

Kırâat ilmiyle uğraĢan âlimler, kırâatların sınıflandırılması konusunda farklı görüĢler 

ileri sürmüĢlerdir. Kırâat ilminin temel kaynaklarından kabul edilen ve kırâat ilmi açısından 

önemli bir konuma sahip olan en-NeĢr adlı eserin yazarı olan Ġbnü‟l-Cezerî, eserinde kırâatları 

sahîh ve Ģâz Ģeklinde sınıflandırmaya tâbi tutmuĢtur. Ġbnü‟l-Cezerî‟nin yapmıĢ olduğu 

sınıflandırmaya bakıldığında bir vecih bile olsa Arap diline uygun, ihtimâl dâhilinde bile olsa 

Hz. Osman‟ın istinsâh ettirmiĢ olduğu mushaflardan biriyle uyumlu ve sened zinciri sahîh 

olan her kırâat Ģeklinin “sahih kırâat” olduğunu ifade ettiği görülmektedir. Bununla birlikte bu 

kırâat Ģeklinin ister yedi isterse on kırâat imâmından nakledilmiĢ olsun, inkâr edilmesinin câiz 

olmadığı ve Kur‟ân‟dan indirilen yedi harften biri olduğunu aktardığı ortaya çıkmaktadır. 

Zikredilen üç Ģarttan biri eksik olursa da, bu kırâat Ģeklini “Ģâz kırâat” olarak nitelediği 

görülmektedir.
54

 

Ġbnü‟l-Cezerî‟nin sahih kırâatla ilgili yapmıĢ olduğu tarif ve tasnifin yanında Zürkânî 

(ö. 1367/1948), takdîren de olsa Hz. Osman‟ın istinsâh ettirerek Ġslâm beldelerine gönderdiği 

mushaflardan biriyle uyumlu olan, bir vecihle bile olsa Arap dilinin yapısıyla uyumlu bulunan 

ve sahih bir sened zincirine sahip olan her kırâat Ģeklinin “sahih kırâat” olduğunu ifade 

etmiĢtir.
55

 

Kırâatlar, temelde sahih ve Ģâz Ģeklinde ikiye ayrılmakla birlikte, daha farklı ve 

ayrıntılı bir Ģekilde sınıflandırılmaya da tabi tutulmuĢtur;  

a) “Mütevâtir Kırâat”: Yalan üzere birleĢmeleri aklen mümkün olmayan bir topluluğun 

baĢka bir topluluğa aktardığı kırâat Ģekline “mütevâtir kırâat” denilmektedir.
56

 Mütevâtir 

                                                 
54

Ġbnü‟l-Cezerî, en-NeĢr, c. I, s. 9. 
55

 Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 340. 
56

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 166; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
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kırâat, kırâat imâmlarının tamamı veya büyük çoğunluğunun okuduğu ve görüĢ birliği 

içerisinde olduğu kırâat Ģekli olarak da ifade edilebilir.
57

  

b) “MeĢhûr Kırâat”: Mütevâtir kırâatlar seviyesine ulaĢamayıp sahih bir sened 

zincirine sahip olan, Hz. Osman zamanında istinsâh edilen Mushaflardan biriyle uyumlu olan, 

Arap dili kurallarından herhangi biriyle uyuĢan, kırâat imamları arasında galat ve Ģâz okuyuĢ 

Ģekillerinden kabul edilmeyip Ģöhret bulan kırâat Ģekli “meĢhur kırâat”tır. Yine tevatür 

derecesinde olmayıp on kırâat imâmından birinin tarîkinde ihtilâf meydana gelen ve bir 

kısmının naklettiğini diğer bir kısmının nakletmediği kırâat biçimi meĢhûr kırâat kapmasında 

değerlendirilebilir.
58

 

c) “Âhad kırâat”: Kırâat Ģekline ait sened zincirinin sahih olup Hz. Osman zamanında 

çoğaltılan mushaflardan herhangi birine uymayan, Arap dili gramerindeki kurallardan biriyle 

uyuĢmayan veya kırâat imâmları arasında Ģöhrete ulaĢan kırâat Ģekillerinden olmayan kırâat 

biçimidir. Bu Ģekildeki kırâatlar tilâvet edilmez ve bunlara inanmak da gerekmez.
59

 

Dolayısıyla bu kırâat Ģeklini inkâr etmenin kiĢiyi mü‟min olmaktan çıkardığı söylenemez. 

d) “ġâz kırâat”: Sahih olmayan bir sened zincirine sahip olan kırâat Ģeklidir.
60

 Kırâat 

ilminde sahih kırâatın Ģartlarından herhangi birini taĢımayan kırâat Ģekline de “Ģâz, bâtıl veya 

zayıf kırâat” denilmektedir.
61

 Yine mütevâtir seviyedeki kırâatların ve kırâat imâmlarının 

çoğunun nakletmiĢ oldukları kırâat biçimlerinin dıĢında kalan kırâatlar da “Ģâz kırâat” olarak 

nitelenmektedir. Bu kırâat biçimi, Resm-i Hatta ve Arap dilinde yer alan bir gramere uygun 

olsa bile bu kapsamda değerlendirilir. Âhâd kırâatta olduğu gibi, Ģâz kırâatın okunması da 

câiz görülmemiĢtir.
62

 

e) “Müdrec kırâat”: Sahabe tarafından tefsir amacıyla eklenen ve Kur‟ân kırâatının 

aslından zannedilerek bazı râviler tarafından aktarılan kırâat biçimidir. Müdrec hadis çeĢidiyle 

de benzerlik arz etmektedir.
63

  

f) Son olarak “Mevzu„ kırâat” ise: Hz. Peygamber tarafından vahiy yoluyla alınan 

Kur‟ân metniyle hiçbir iliĢkisi olmayan, üzerinde görüĢ birliğine varılan Kur‟ân kırâatlarının 

içinde yer almayan ve asılsız olarak bir râviye dayandırılan kırâat Ģeklidir.
64

 

Yukarıda sened bakımından ele alınan mütevâtir ve meĢhur Ģeklindeki kırâat 

Ģekillerinin, sahih kırâat kapsamında olduğu görülmektedir. Geriye kalan âhad, Ģâz, müdrec 

                                                 
57

 Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
58

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 166; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
59

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 167; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
60

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 167; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
61

 Ġbn ġâme, el-MürĢidü‟l-Vecîz, s. 172; Ġbnü‟l-Cezerî, en-NeĢr, c. I, s. 9. 
62

 Ġbn ġâme, el-MürĢidü‟l-Vecîz, s. 181. 
63

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 167; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 350.  
64

 Suyûtî, el-Ġtkân, s. 167; Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 349. 
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ve mevzu„ Ģeklinde tasnif edilen kırâat çeĢitlerinin ise zayıf kırâat kapsamında 

değerlendirildiği görülmektedir. Yapılan tanımlamalardan hareketle, zayıf kırâat çeĢitlerinin 

kırâat değeri olmadığı ortaya çıkmaktadır.  

1.6. Kırâat Ġlminde Tarîkler ve Meslekler 

Bu baĢlık altında müellifin, telif ettiği eserin ve kırâat ilminde takip etmiĢ olduğu 

metodun kırâat ilmindeki tarîkler ve meslekler konusu kapsamında olması nedeniyle ele 

alınmaya çalıĢılacaktır. Bu iki konuya genel hatlarıyla değinilecek ve çalıĢmanın yapısı gereği 

çok fazla ayrıntıya girilmeyecektir. 

Tarîk sözcüğü gidilen yol, yöntem, usûl ve metod anlamlarına gelmektedir. Kırâat ilmi 

açısından ise kırâat imâmlarına ait râvilerden sonra gelen râvilerin aktarmıĢ olduğu farklı 

okuyuĢ Ģekilleri,
65

 kırâat âlimlerinin takip etmiĢ oldukları müftedât, kırâat ilmi ile ilgili 

okutmuĢ oldukları kitaplar veya bu kitapların metodu anlamına da gelmektedir.
66

  

Kırâat ilmindeki tarîklerin farklı Ģekillerde sınıflandırıldığı görülmektedir; 

a) Kırâat tahsiline yönelik olanlar, sema„, arz ve edâ„ tarîkleri Ģeklindedir.
67

 Bu üç 

kavram ile ilgili daha önceki baĢlıklarda gerekli bilgiler verildiği için burada tekrar tanımlama 

yapılamayacaktır.  

b) Kırâatların uygulanmasına yönelik olan tarîkler ise infirâd ve indir„âc tarîki 

Ģeklinde iki kısma ayrılmaktadır. Her kırâat imâmı ve râvilerinin usûlleri öğretilerek her biri 

için hatim yapılmak suretiyle uygulanan metoda “infirâd tariki” denilmektedir. Tüm kırâatlar 

ve rivâyetler için ayrı ayrı hatim yapıldıktan sonra, kırâatların tek bir hatim içinde bir araya 

getirilmesi Ģeklindeki tarîke ise cemu‟l-Cümu„ tarîki
68

 veya indir„âc tarîki ismi 

verilmektedir.
69

 

c) Kurrâ sayısına göre sınıflandırılan tarîkler ise, yedi kırâat imâmı ile ilgili Dânî(ö. 

444/1053)‟nin kaleme aldığı et-Teysîr ve ġâtıbî(ö. 590/1194)‟nin Hirzu‟l-Emânî adlı eserleri 

esas alınarak yapılan eğitime “seb„a tarîki”, Ġbnü‟l-Cezerî‟nin on kırâat imâmına dair et-

Tahbîr ve ed-Dürre adlı eserleri temel alınarak verilen eğitime “a„Ģere tarîki” denilmektedir. 

Yine Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr ve Takrîbu‟n-NeĢr isimli eserlerinin manzûm hale getirilmiĢ 

                                                 
65

  Ġbnü‟l-Cezerî, en-NeĢr, c. I, s. 54. 
66

 Ali Osman Yüksel, “Ġbnü‟l-Cezerî‟nin Tayyibetü‟n-NeĢr‟i ve Özellikleri”, Marmara Üniversitesi Ġlâhiyât 

Fakültesi Dergisi, 7/10 (1989-1992), s. 287.  
67

 Osman ĠyiĢenyürek, Ġstanbul ve Mısır Tariklerinde Kırâat Usûl Konularının KarĢılaĢtırılması, 

(yayınlanmamıĢ yüksek lisans tezi), Necmettin Erbakan Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Konya 2019, s. 

43; Mustafa Atilla Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, Uluslararası Kırâat 

Sempozyumu, DĠB Yayınları, 1. Baskı, Ankara 2015, s. 613; Karaçam, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletleri, s. 68.  
68

 Ġbnü‟l-Cezerî, en-NeĢr, c. II, s. 195-196; Ġbnü‟l-Cezerî, ġerhu Tayyibeti‟n-NeĢr fi‟l-Kırââti‟l-AĢr, thk. Mecdî 

Muhammed Surûr, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrût 2002, c. II, s. 134; Karaçam, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletler, s. 

68. 
69

 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 606. 
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Ģekli olan et-Tayyibe isimli eserden hareketle uygulanan eğitime de “takrîb tarîki” 

denilmiĢtir.
70

 

d) Tarîkler, med mertebelerine göre de bir sınıflandırmaya tabi tutulmuĢtur. Sadece 

tevassut ile tûlun uygulandığı tarîke “mertebeyn tarîki”, füveyka‟l-Kasr, tevassut, füveyka‟l-

Tevassut ve tûlun uygulandığı tarîke ise “merâtib-i erbaa tarîki” denilmiĢtir.
71

 

e) Kırâat eğitimi müfredâtında okutulan temel eserlere göre isim verilen tarîkler de 

bulunmaktadır. Dânî‟nin et-Teysîr isimli eseri kaynak olarak alınan eğitim  “Teysîr Tarîki”; 

Ġbnü‟l-Cezerî‟nin et-Tahbîr adlı eserleri temel alınarak verilen eğitime veya metoda “Tahbîr 

Tarîki”
72

, aynı Ģekilde Ġbnü‟l-Cezerî‟nin en-NeĢr ve Takrîbü‟n-NeĢr adlı eserlerini nazım 

haline getirmiĢ olduğu et-Tayyibe isimli eseri temel kaynak kabul edilerek verilen kırâat 

eğitimi ve metoduna “Tayyibe Tarîki” denilmiĢtir. Ġmâm ġâtıbî‟nin eĢ-ġâtıbiyye isimli eseri 

temel alınan usule ise “ġâtıbiyye Tarîki” olarak adlandırılmıĢtır.
73

 Bu tarîklere Pavlûvî(ö. 

1173/1759)‟nin Zübdetü‟l-Ġrfân‟ının kaynak olarak alındığı “Zübde Tarîki”ni de eklenmek 

mümkündür.
74

 

f) Tarîkler, bölgelere göre izâfe edilerek de sınıflandırılmıĢtır. MeĢhûr kurrâların 

eğitim metodları, zamanla bulundukları bölgenin ismini almıĢtır. Örnek vermek gerekirse, 

Ahmet el-Mesyerî‟nin(ö. 1006/1598) Ġstanbul‟da kırâat eğitim metodu olarak takip ettiği tarîk 

“Teysîr Tarîki”
75

, daha sonrasında ise “Ġstanbul Tariki”
76 

olarak adlandırılmıĢtır. Bununla 

birlikte Basra, Kûfe ve çevresinde yaygınlaĢan kırâat eğitim metodu “MeĢârika Tarîki” olarak 

isimlendirilmiĢtir. Aynı zamanda “Irâkiyyûn Tarîki”de denilmiĢtir. Ayrıca Hicaz, ġâm, Mısır 

ve Mağrip gibi ülkelerde uygulanan ġâtıbiyye Tarîki, zamanla bulunduğu yerde 

yaygınlaĢması ve o bölgeye nisbet edilmesi nedeniyle “Meğâribe Tarîki”  olarak 

isimlendirilmekle birlikte,
77

 “Mısır Tariki” olarak da adlandırılmıĢtır.
78

  

Yukarıda kırâat ilmi açısından tarîklerin sınıflandırılma Ģekillerine genel hatlarıyla yer 

verilmeye çalıĢılmıĢtır. Ayrıca burada ele alınan çalıĢmayla ilgili olması açısından, Ġstanbul 

Tarîkiyle ilgili kısa bir bilgilendirmede bulunulacaktır. Bunun yanı sıra çalıĢmaya konu olan 

                                                 
70

 Muhammed Efendi, Umdetü‟l-Hullân fî Îzâhî Zübdeti‟l-Ġrfân, Ġstanbul ty. s. 4-5; Akdemir, “Kırâat Eğitim ve 

Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 610; Karaçam, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Faziletler, s. 65. 
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 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 612-613. 
72

 Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân s. 4; Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 608. 
73

 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 607-608.  
74

 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 609. 
75

 Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân s. 4; Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 608. 
76

 Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân, s. 5; Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 611; 

Necati Tetik, “Türkiye‟de BaĢlangıcından Günümüze Kadar Kırâat Ġlminin Öğretiminde Takip Edilen Usul ve 

Esaslar”, M. RüĢtü AĢıkkutlu Anısına II. Kur‟ân ve Kırâat Sempozyumu, (2003), s. 73. 
77

 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 610. 
78

 Akdemir, “Kırâat Eğitim ve Öğretiminde Uygulanan Metodlar”, s. 611; ĠyiĢenyürek, Ġstanbul ve Mısır 

Tariklerinde Kırâat Usûl Konularının KarĢılaĢtırılması, s. 61. 
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eser ile iliĢkisi bulunması nedeniyle Ġstanbul Tarîkinin bir kolu olan Ġ‟tilâf Mesleğine de kısa 

bir Ģekilde değinilecektir. 

Yukarıda bölgelere izâfe edilerek sınıflandırılan tarîkler kısmında kısaca değinilen 

“Ġstanbul Tarîki”nin iki tane mesleği
79

 bulunmaktadır. Bahsedilen tarîkin bir alt kolu olan 

meslekler vecihlerin sıralaması, tercih edilmesi ve terk edilmesi gibi kırâat ilmi ile ilgili belli 

baĢlı konularda birbirinden ayrılmıĢtır.
80

 Ġstanbul Tarîkine ait iki mesleğin olduğu ortaya 

çıkmıĢtır. Bu iki meslek “Ġ‟tilâf Mesleği”
 
ve “Sûfî Mesleği”dir. Bu mesleklerden ilki olan ve 

“Ġ‟tilâf Mesleği” olarak isimlendirilen mesleğin kurucusu ise, çalıĢmanın temel konusunu 

oluĢturan eserin müellifi Yusuf Efendizâde el-Âmâsî‟dir.
81

   

Yusuf Efendizâde, kırâat vecihleri konusundaki tercihlerini el-Ġ‟Ġtilâf fî Vücûhi‟l-

Ġhtilâf adlı eserinde bir araya getirmiĢtir.
82

 Onun kaleme aldığı el-Ġ‟tilâf isimli eser, kırâat ilmi 

açısından takip etmiĢ olduğu usûlün ismi konusunda da bir zemin oluĢturmuĢ ve  kırâat 

ilminde benimsediği mesleğin ismi de “Ġ‟tilâf Mesleği” olarak anılmıĢtır. Bu meslekte Ġbnü‟l-

Cezerî‟nin Tayyibetü‟n-NeĢr ve Takrîbü‟n-NeĢr isimleri esas alınmıĢtır. Ayrıca bu meslekte 

bütün râviler ve tarîkler incelenerek dersin sunumu yapılmaktadır. Bu da mesleğin usûl 

açısından zor olduğunu ortaya çıkarmaktadır.
83

  

Son olarak tarîkler ve meslekler konusunun daha iyi anlaĢılabilmesi için örnek vermek 

gerekirse, baĢında besmele bulunmayan Tevbe Sûresine baĢlarken okuyuĢ faklılıkları 

bulunmaktadır. Ġstanbul tarîkinin her iki mesleğinde meratib-i erbaa‟da bütün kıraat imâmları 

için üç vecih yer almaktadır. Bunlar; vasl, sekte ve kat‟dır. Bu iki meslek için mertebeteyn‟de 

ise kat‟ vechi önce okunur ve sırasıyla Ģu Ģekilde kırâat edilmektedir; Kat‟, sekte, vasl. Mısır 

tarîki‟nin Mutkin mesleğinde ise iki vecih bulunmaktadır; vasl ve sekte‟dir. Vasl vechini 

bütün imamlar okurken sekte vechini Hamza ve Halef haricindeki imamlar okur. Bu meslekte 

kat‟ vechi ile kırâat edilmemektedir. Atâullah mesleğinde ise aynı Ģekilde üç vecih mevcuttur;  

imamlar için kat‟, Hamza ve Halef hariç diğer imamlar için sekte, son vecih de bütün kırâat 

imâmlarına göre ise vasl ile okunmaktadır.
84

 

Tezde incelenen eserle alakalı olması açısından Ġ‟tilâf mesleği ile ilgili bu kadar bilgi 

vermekle yetinilecektir. 
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 “Meslek, sülük edilen yer, yol ve gidiĢ anlamına gelir. Bir terim olarak ise kırâat tedrisinde kullanılan sistem 

veya sistemlerin adıdır.”  Daha fazla bilgi için bkz. Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân, s. 8; Fırat, Tecvîd ve Kırâat 
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83
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Kültür Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2019, s. 108. 
84

 Emin Efendi, Umdetü‟l-Hullân, s. 246. 



19 

 

 

Yukarıda değinilen kırâat ilminde tarîkler ve meslekler konusunun, kırâat ilmi 

açısından ayrı bir çalıĢmaya konu olacak Ģekilde bir kapsam geniĢliğine sahip olduğu 

görülmektedir.  

1.7. Kırâat Ġmâmları ve Râvileri 

Bu baĢlık altında çalıĢmanın üçüncü bölümünde aktarılacak kırâat farklılıklarının 

hangi kırâat imâmına dayandığını ortaya koymak adına on kırâat imâmı ve râvilerine kısaca 

değinilecektir. 

1.7.1. Nâfi‘(ö. 169/786) 

Tam adı Ebû Abdurrahmân Nâfi„ b. Abdurrahman b. Ebû Nuaym el-Leysî el-Medenî 

olan
85

 ve on kırâat imâmlarından birincisi olarak kabul edilen Nâfî„ h. 70/689 yılında 

Isfahan‟da dünyaya gelmiĢtir. h. 169/786 yılında ise Medine‟de vefat etmiĢtir.
86

 Ġmâm 

Nâfi„nin rumûzü ( ا )‟tir.
87

 Ġmâm Nâfi„den kırâat vecihlerini aktaran iki râvisi meĢhur 

olmuĢtur. Bunlar Kâlûn (ö. 220/835) ve VerĢ (ö. 197/812)‟tir.
88

 

1.7.2. Ġbn Kesîr (ö. 120/737) 

 On kırâat imâmından ikincisi olan Ġbn Kesîr‟in tam adı Ebû Ma‟bed Abdullah b. 

Kesîr b. Muttalip‟dir. h. 45/665 yılında Mekke‟de dünyaya gelen Ġbn Kesîr, h. 120/737 yılında 

yine Mekke‟de vefat etmiĢtir.
89

 Ġbn Kesîr‟in rümûzu, (د)‟dır.
 90

 Ġbn Kesîr‟in meĢhur olan iki 

râvisi ise, Bezzî(ö. 250/864) ve Kunbûl (ö. 291/804)‟dür.
91

 

1.7.3. Ebû Amr (ö. 154/771) 

Ebû Amr, on kırâat imâmından üçüncüsüdür. Tam adı Ebû Amr Zebân b. el-Âlâ b. 

Ammâr el-Mâzinî el-Basrî‟dir. h. 70/689 yılında Mekke‟de doğmuĢtur. Basra‟da yetiĢen Ebû 
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 Ebû Bekir Ahmed b. Mûsâ b. Mücâhid, Kitâbü‟s-Seb‟a fi‟l-Kırâat, thk. ġevki Dayf, Dâru‟l-Meârif, Kâhire ty., 
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c. I, s. 369. 
90

 Abdulfettâh el-Kâdî, Târîhu‟l-Kurrâi‟l-AĢera, s. 5. 
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Zürkânî, Menâhilü‟l-Ġrfân, c. I, s. 369. 



20 

 

 

Amr, çoğunluk görüĢe göre h. 154/771 yılında ise Kûfe‟de vefat etmiĢtir.
 
En meĢhur iki râvisi 

ise, Dûrî (ö. 248/862) ve Sûsî (ö. 261/874)‟dir.
92

 Ebû Amr‟ın rumûzü, (ح)‟dır.
93

  

1.7.4. Ġbn Âmir (ö. 118/736) 

On kırâat imâmından dördüncüsü olan Ġbn Âmir‟in tam adı Ebû Ġmrân Abdullah b. 

Âmir b. Yezîd el-Yahsubî‟dir. h. 8/630 yılında ġâm‟da doğmuĢ ve h. 118/736 yılında ise 

burada vefat etmiĢtir. ġâm kırâat ekolünün imâmıdır. En meĢhur olan râvileri ise, HiĢâm b. 

Ammâr (ö. 245/859) ve Ġbn Zekvân (ö. 242/857)‟dır.
94

 Kırâat ilmindeki rümûzu, (ن) ile 

gösterilir.
95

 

1.7.5. Âsım (ö. 127/744) 

Tam adı Ebû Bekir Âsım b. Ebi‟n-Necûd Behdele el-Esedî el-Kûfî‟dir. Kûfe‟de 

dünyaya gelen Âsım, Kûfe kırâat ekolünün imâmı ve meĢhur on kırâat imâmının beĢincisidir. 

Ġmâm Âsım, h. 127/744 yılında yine Kûfe‟de vefat etmiĢtir. Ġmâm Âsım‟ın en meĢhur ilk 

râvisi üvey oğlu olan Hafs (ö. 180/796), ikinci râvisi ise Ebû Bekir ġu„be (ö. 193/809)‟dir.
96

 

Kırâat ilmindeki rumûzü ise, (ْ) harfi ile gösterilir.
97

 

1.7.6. Hamza (ö. 156/773) 

On kırâat imâmından altıncısı olan, Hamza h. 80/699 yılında Kûfe‟de dünyaya 

gelmiĢtir. Tam adı Ebû Umâre Hamza b. Habîb b. Umâre ez-Zeyyât et-Teymî el-Kûfî olan 

Hamza, Kûfe kırâat ekolünün da imâmıdır. Ġmâm Âsım‟dan sonra kırâat konusunda ikinci 

kaynak olan Ġmâm Hamza, h. 156/773 senesinde Hulvân‟da hayatını kaybetmiĢtir. MeĢhur iki 

râvisi ise, Halef (ö. 229/844) ve Hallâd (ö. 220/835)‟dır.
98

 Kırâat ilmindeki rumûzü ise, (ف) 

Ģeklinde gösterilmektedir.
99

 

1.7.7. Kisâî (ö. 189/805) 

Kisâî‟nin tam adı Ebu‟l-Hasen Ali b. Hamza el-Kisâî el-Kûfî‟dir. Doğum yeri tam 

olarak bilinmemektedir. h. 189/805 yılında hayatını kaybettiği nakledilmektedir. Râvileri ise 
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ed-Dûrî (ö. 248/862) ile Ebu‟l-Hâris (ö. 240/854)‟tir.
100

 Kırâat ilmindeki rumûzü ise (س) 

Ģeklinde gösterilmektedir.
101

 

1.7.8. Ebû Ca‘fer (ö. 130/747) 

Medine kırâat ekolünün imâmı olan Ebû Ca„fer‟in tam adı, Ebû Ca„fer Yezîd b. 

Ka„ka„ el-Mahzûnî el-Medenî‟dir. Ebu Ca„fer‟in ölüm tarihi ile ilgili ihtilâf olmasıyla birlikte, 

h. 130/747 yılında vefat ettiğine dair kanaat daha yüksektir. Kendisinden rivâyette bulunan iki 

meĢhûr râvisine gelince, Ġsâ b. Verdân (ö. 160/777) ve Süleyman b. Cemmâz (ö. 

170/786)‟dır.
102

 Kırâat ilmindeki rumûzü ise, (جغ) Ģeklindedir.
 103

  

1.7.9. Ya‘kub (ö. 205/821) 

Tam adı Ebû Muhammed Ya„kub b. Ġshâk b. Zeyd el-Hadramî el-Basrî‟dir. Basra 

kırâat ekolünün imâmı olan Ya„kub, h. 205/821 senesinde hayatını kaybetmiĢtir. Kendisinden 

rivâyette bulunan meĢhûr iki râvisi, Ruveys (ö. 238/852) ve Ravh(ö. 233/847)‟dır.
104

 Kırâat 

ilmindeki rumûzü ise, (٠غ) Ģeklindedir.
105

 

1.7.10. Halefü’l-ÂĢir (ö. 229/844) 

Aslı ismi Ebû Muhammed Halef b. HiĢâm b. Sa„leb el-Esedî el-Bağdâdî el-Bezzâr‟dır. 

Ġmâm Halef, kırâat imâmlarının onuncusu olarak kabul edilmiĢtir. Bundan dolayı “Halef-i 

ÂĢir” olarak isimlendirilmiĢtir. Kûfe ekolünün imâmı kabul edilen Halef, aynı zamanda kırâat 

imâmlarının altıncısı olan Ġmâm Hamza‟nın da râvisidir.  h. 229/844 yılında ise Bağdat‟ta 

yaĢamını yitirmiĢtir. Halef‟in meĢhûrr iki râvisi, Ġshâk b. Ġbrahim ve Ġdris b. 

Abdilkerim‟dir.
106

 Kırâat ilmindeki rumûzü ise, (ًخ) Ģeklide gösterilmektedir.
107

 

Dolayısıyla on kırâat imâmı ve râvilerinin yaĢamıĢ olduğu zaman dilimine bakıldığı 

zaman, genel olarak yakın tarih ve bölgelerde yaĢadıkları görülmektedir. On kırâat imâmı, 

Mekke, Medine, ġâm, Basra ve Kûfe gibi Ģehirlerde kırâat ilmi açısından otorite olarak kabul 
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edilmektedir. Bahsedilen Ģehirlerde kırâat ilmi açısından oluĢan ekollerdeki kırâat 

imâmlarının, Kûfe ekolünde daha ağırlıklı oldukları görülmektedir. Buradan hareketle Kûfe 

Ģehrinde kırâat ilmi açıdan daha fazla bir hareketliliğin olduğu ortaya çıkmaktadır. ÇalıĢmanın 

kapsamı gereği, konu ile ilgili bu kadar bilgi vermekle yetinilecektir. 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 YUSUF EFENDĠZÂDE’NĠN HAYATI, ĠLMÎ ġAHSĠYETĠ VE ESERLERĠ 

Bu bölümde çalıĢmanın temel noktasını teĢkil eden el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı 

eserin müellifi olan Yusuf Efendizâde‟nin hayatı, ilmî kiĢiliği, eserleri, hocaları ve ilmî 

metoduna yer verilecektir. Müellifin hayatı ile ilgili bilgiler, ilmî açıdan takip etmiĢ olduğu 

metodun tespit edilmesi konusunda önem arz etmektedir.  

 Hayatı 2.1.

Tam adı Yusuf Efendizâde Abdullah Hilmi b. Muhammed b. Yusuf el-Âmâsî‟dir. Ebû 

Muhammed, el-Hanefî ve el-Rûmî
108

, gibi isimlerle de bilinmektedir. Ayrıca ilmî alanda geniĢ 

bilgi sahibi olması nedeniyle de Ulemâi Kâmilîn, ġeyhu‟l-Muhaddisîn, Tâcu‟l-Müeffisirîn,
109

 

ġeyhu‟l-Kurrâ
110

 Ģeklinde anılmıĢtır. Yusuf Efendizâde‟ye bu Ģekilde isimler verilmesi, 

Osmanlı döneminde ilmî alanda önemli bir Ģahsiyet olduğunun göstergelerinden biridir. 

2.1.1. Doğumu, Nesebi ve Vefâtı 

Müellifin doğum tarihi ve yeri ile ilgili olarak kaynaklarda farklı bilgiler 

bulunmaktadır. Yusuf Efendizâde‟nin babasının Nakilbent Camii‟inde imamlık yapmasından 

dolayı Ġstanbul‟da doğduğu ile birlikte
111

, Amasya‟da dünyaya geldiği de aktarılmaktadır.
112

 

Kaynaklardaki bilgilere bakıldığı zaman 1085/1674 yılında Amasya‟da doğduğu ortaya 

çıkmaktadır.
113

 “el-Âmâsî” nisbesinin verilmesi de bundan kaynaklı olabilir.
114

  

Babasının ismi Mehmed Efendidir. Babası ġeyhu‟l-Kurrâ olan Yusuf Efendizâde‟nin 

dedesi Yusuf Efendi ise, Reîsu‟l-Kurrâ‟dır. Dedesine nisbet edilmesi sebebiyle “Yusuf 

Efendizâde” olarak anılan ve isim olarak bu Ģekilde meĢhur olan el-Âmâsî,
115

 26 Zilhicce 

1167/ 14 Ekim 1754 yılında yaĢamını yitirmiĢtir.
116
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Yusuf Efendizâde‟nin kırâat ilmi alanında yetiĢmesi ve bu alanla ilgilenmesi 

konusunda, kurrâ olan dedesi ve babasının etkisi olduğu söylenebilir.  

2.1.2. YaĢadığı Dönem ve Ġlmî KiĢiliği 

Bir kiĢinin düĢünceleri ve yaptığı çalıĢmalar üzerinde yaĢamıĢ olduğu dönemin 

yansımaları vardır. Dolayısıyla bu baĢlıkta Yusuf Efendizâde‟nin yaĢadığı zaman ve ortam ile 

ilgili genel hatlarıyla bilgiler verilerek, düĢünceleri ve yapmıĢ olduğu çalıĢmalar üzerindeki 

etkileri tespit edilmeye çalıĢılacaktır. 

Osmanlı âlimlerinden biri olan Yusuf Efendizâde, altı padiĢahın hükümdarlık yaptığı 

dönemde yaĢamıĢtır. IV. Mehmet (1648-1687),
117

 II. Süleyman (1687-1691),
118

 II. Ahmet 

(1691-1695),
119

 II. Mustafa (1695-1703),
120

 III. Ahmed (1703-1730)
121

 ve I. Mahmud (1730-

1754)
122

 devirleri, müellifin yaĢadığı ve Osmanlı devletinin birçok alanda duraklamaya 

baĢladığı bir zaman dilimidir. 

Müellif, yaĢadığı dönemde ilk olarak IV. Mehmet‟‟in hükümdarlığına rastlamıĢtır. IV. 

Mehmet, II. Süleyman, II. Ahmet ve II. Mustafa dönemlerinde Yeniçeri olayları, galibiyetler 

olmasıyla birlikte daha çok Osmanlı‟nın yenilgisiyle sonuçlanan savaĢlar, ekonomik alanda 

yaĢanan krizler ve toplum arasında ayaklanmalar meydana gelmiĢtir. Bu olaylardan kaynaklı 

birçok padiĢah, askerin baĢkaldırması sonucu tahtan indirilmiĢtir.
123

  

III. Ahmet, âsilerin tahtan indirdiği kardeĢi II. Mustafa‟nın yerine tahta çıkarılmıĢtır. 

Bu dönemde bazı toprak kayıplarının önüne geçmek ve sükûneti sağlamak amacıyla 

“Pasarofça AnlaĢması” imzalanmıĢtır.
124

 Bu zaman diliminde “Patrona Halil Ġsyanı” olarak 

isimlendirilen isyan patlak vermiĢtir. Bu isyan sonucunda III. Ahmed, tahtan indirilmiĢ ve 

yerine I. Mahmud getirilmiĢtir. Yirmi yedi yıl hükümdarlık yapan III. Ahmed, saltanatı 

süresince sosyal ve ekonomik açıdan yeniliklere önem vermiĢtir. Ġlk defa Türkçe kitap basan 

bir matbaa kurulması, bu yeniliklerden biridir. Bu dönemde yine tercüme faaliyetlerine de ilgi 

gösterilmiĢtir. Bazı Fransızca eserlerin ilk defa Türkçeye çevrilmesi de bu gibi faaliyetler 

arasına dahil edilebilir.
125
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Daha önceki padiĢahlar döneminde meydana gelen karıĢıklıklar ve savaĢların, ilmî 

alandaki faaliyetleri kesintiye uğrattığı söylenebilir. Pasarofça AnlaĢması sonucu yaĢanan 

sükûnet ortamında, sosyal ve ekonomik bakımdan geliĢmeler meydana gelmekle birlikte, ilmî 

sahadaki faaliyetlere de zemin hazırlandığı görülmektedir.  

I. Mahmud tahta geçirildiği ilk sıralarda devlet, Patrona Halil‟in kontrolü altına girmiĢ 

bir durum içerisinde olduğundan padiĢah, o ve taraftarlarından kurtulmanın yollarını 

aramıĢtır. Devlete karĢı isyan eden Patrona Halil vb. kiĢi ve grupları ortadan kaldırarak iç 

asayiĢi sağlayan I. Mahmud, dıĢ meselelere yoğunlaĢmıĢtır. Ġç ve dıĢ meselelerde ise denge 

politikası takip etmeye çalıĢmıĢtır. Bu dönemde Osmanlı‟nın son parlak dönemi yaĢanmıĢ ve 

daha sonra gelen padiĢahlara uzun bir barıĢ devri kalmıĢtır.
126

  

I. Mahmud, ilmî konudaki faaliyetlere de önem vermiĢtir. Ayasofya, Fatih ve 

Süleymaniye Camiilerinde kütüphaneler açtırmıĢtır. Benzer Ģekilde baĢka kütüphanelerin 

açılması, kütüphanelere kitap temin edilmesi ve kullanılmayan mekteplerin tekrar 

canlandırılması konusunda önemli adımlar atmıĢtır. Fatih Camii yanında açmıĢ olduğu 

mektepte Ġslâmî ilimler açısından temel kaynaklardan biri olan Sahîh-i Buhârî isimli hadis 

kitabının okutulması konusuna önem vermiĢtir. Ayrıca Belgrad ve Vidin‟de kütüphaneler 

yaptırmıĢ ve buralara kitaplar göndermiĢtir. I. Mahmud‟un yapmıĢ olduğu kültürel faaliyetlere 

o dönemde yaĢayan devlet adamları da destek olmuĢtur. Dolayısıyla o dönemde kültürel 

açıdan zenginlik kazandıran birçok kütüphane kurulmuĢ ve eski olan kütüphaneler ise 

tekrardan canlandırılmıĢtır.
127

 

Bu dönemlerde yaĢayan Yusuf Efendizâde, dönemin padiĢahı olan III. Ahmed ve I. 

Mahmud ile tanıĢmıĢtır. YapmıĢ olduğu ilmî çalıĢmalar dolayısıyla da bu iki padiĢahtan övgü 

almıĢtır.
128

 Ayrıca müellifin en önemli eserlerin biri olan ve 30 ciltlik bir hacme sahip olan 

Necâhu‟l-Kâri li Sahîhi‟l Buhârî adlı eseri kaleme almasından dolayı Sultan I. Mahmud, 

kendisine hediyeler vermiĢtir.
129

  

I. Mahmud döneminde daha önceki devirlerdeki gibi iç ve dıĢ meselelerle ilgilenme 

yanında, daha çok ilmî ve kültürel faaliyetlere ağırlık verildiği görülmektedir. Daha önceki 

devirde matbaa konusunda atılan adımların, bu dönemde kütüphanelerin zenginleĢtirilmesi ve 

ilmî faaliyetlerin ilerlemesi konusunda ivme kazandırdığını söylemek mümkündür. Ayrıca 

Sultan I. Mahmud‟un ilmî konuda önemli çalıĢmalar yapan Yusuf Efendizâde‟yi 

ödüllendirmesi de, bu dönemde ilmî çalıĢmalara verilen destek ve önemi göstermektedir. 
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IV. Mehmed‟den I. Mahmud‟a kadar geçen zaman diliminde geliĢen olayların ve 

padiĢahların övgü ve ödüllendirmesinin, Yusuf Efendizâde‟nin ilmî faaliyetlerdeki 

yoğunluğunu olumlu ve olumsuz anlamda etkilediği söylenebilir. Dolayısıyla bahsedilen 

padiĢah dönemlerindeki olaylara genel hatlarıyla yer verilmesi, müellifin ilmî konudaki 

yoğunluğuna etki edip etmemesi açısından önem arz etmektedir. 

Yusuf Efendizâde‟nin görevleri ile ilgili olarak; gençlik yıllarında bir süre imam, I. 

Ahmed‟in kurduğu vakıflarda reîsülkurrâ, Sultan Ahmed Camii‟nde reîsü‟l-Kurrâlık, Sarây-ı 

Hümâyun hocalığı. I. Mahmud döneminde Ayasofya Camii içindeki kütüphaneye tefsir 

müderrisi, Sarây-ı Hümâyun Kütüphanesi‟nde hâfız-ı kütüb, Fatih Camii‟inde vaizlik gibi 

birçok görevde bulunmuĢtur. Ayrıca III. Ahmed döneminde sarayda Sahih-i Buhârî ve 

Enderun Kütüphanesi ile Amcazâde Hüseyin PaĢa Medresesi‟nde tefsir dersleri vermiĢtir.
130

 

Kaynaklarda Yusuf Efendizâde‟nin ilmî seyahatlerde bulunduğu konusunda çok fazla 

bilgiye yer verildiği görülmemektedir. Bunun sebebi Ġstanbul‟un her alan için ilim merkezi 

olması ve bu ortamda yetiĢmesinden dolayı olabilir. BaĢka bir ifadeyle Ġstanbul gibi ilmî 

açıdan büyük imkânların bulunduğu bir ortamın olması, ilmî konuda bir seyahatte 

bulunmasını gerektirmemiĢ de olabilir.  

Bir kiĢinin yetiĢtiği aile ortamının geliĢimine etki etmesi kaçınılmazdır. el-Âmâsî‟nin 

aile dedesi ve babasının ilimle meĢgul olması da, ilmî kiĢiliğinin oluĢması konusunda önemli 

bir etken olmuĢtur. Dolayısıyla Yusuf Efendizâde‟nin, ilmî bir ortamda dünyaya gelmesi, 

onun küçük yaĢlardan itibaren ilim öğrenme konusundaki isteğini etkilemiĢtir. Birçok ilmi 

küçük yaĢlarda doğru bir metodolijiyle almasına da imkan sağladığı söylenebilir. Bu Ģekilde 

bir ortamda büyümesi, yetiĢmesi ve küçük yaĢtan itibaren birçok tedrisattan geçmesinin ilmî 

konularda yetkin olması, birden fazla alana hâkim olması ve birçok eser kaleme alması 

konusunda etkisinin olduğu söylenebilir. 

2.1.3. Hocaları  

Bir âlimin yetiĢmesi ve düĢüncelerinin Ģekillenmesinde, ders almıĢ olduğu hocaların 

büyük bir etkisi vardır. Dolayısıyla Yusuf Efendizâde‟yi etkileyen, tedrisatından geçtiği ve ön 

plana çıkan hocalarıyla ilgili kısaca Ģöyle bilgi vermek mümkündür:  
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2.1.3.1. Hocazâde Mehmed Enverî Efendi(ö. 1106/1703) 

Yusuf Efendizâde‟nin hocası olan hattât Mehmed Enverî Efendi, türk dînî mûsikî 

alanında eserler bestelemiĢ ve aynı zamanda da Ģâirdir. “Hocazâde” lakabıyla meĢhur olan 

Enverî, “Karakız” lakabıyla da bilinmektedir.
 131

  

2.1.3.2. Halil b. Hasan er-Rûmî el-Hanefî et-Tirevî(ö. 1123/1711) 

Yusuf Efendizâde‟nin diğer bir hocası olan Halil b. Hasan er-Rûmî el-Hanefî et-

Tirevî, “Kara Halil” lakabıyla da bilinmektedir.
132

 Birgi kazasına bağlı Tirve‟de doğduğu için 

kendisine “et-Tirevî” nisbesi verilmiĢtir.
133

 Yusuf Efendizâde, bu hocasından aklî ilimler 

alanında dersler almıĢtır.
134

  Kara Halil Efendi, h. 1123/1711 yılında yaĢamını yitirmiĢ
135

 ve 

cenazesi Sadrazam SivayuĢ PaĢa Türbesi yakınına defnedilmiĢtir.
136

 

Mantık alanında birçok çalıĢma yapan Kara Halil Efendi‟ye ait ġerhu‟r-Risâleti‟l-

Velediyyeti, HâĢiyeti alâ Malâ Hanefiyyi li Âdâbi‟l-Bahsi li‟l-Uzdi, HâĢiyetü alâ ġerhi 

Mesûdi‟r-Rûmiyyi li Âdâbi‟l-Bahsi li‟s-Semerkandî, er-Risâletü‟l-Avniyye, Celâ-i Enzâr, 

HâĢiye-i Tavâli, HâĢiye alâ ġerhi Hikmeti‟l-Ayn, HâĢiye-i Adâb-ı TaĢköprî, HâĢiye-i Hidâye, 

HâĢiye-i Muhtasâr-ı Müntehâ, Fenârî HâĢiyesi, ġerhu Velediyye, Hediyyerü‟n-Nebiyyi‟l-

Müstetâb fi‟l-Münâzara ve‟l-Âdâb, HaĢiye Alâ Risâlet-i Muhammed Emin fî Ciheti Vahdet, 

Risâle-i Ahkâp Tefsîr-i Sûre-i Mülk ve ġerhu Ġsâgoci, Risâle-i Ahkâp gibi birçok eser 

bulunmaktadır.
137

  

Kara Halil Efendi‟nin telif ettiği olduğu eserlerin, çoğunlukla mantıkdaki eserler 

üzerine yazdığı Ģerh ve hâĢiyeler üzerine olması, bu alanda ileri seviye bir bilgi birikimine 

sahip olduğunu göstermektedir. 

2.1.3.3. Süleyman el-Fadıl b. Ahmed b. Mustafa(ö. 1134/1721) 

h. 1060/1650 yılında Ġstanbul‟da dünyaya gelen Süleyman el-Fadıl b. Ahmed b. 

Mustafa, babası ve NiĢancıpaĢa Camii Ġmam Hatibi Mehmed Efendi‟den kırâat dersleri 

almıĢtır. ġâm, Hicaz, Mısır, Kudüs, Kâhire, Mekke ve Medine gibi Ģehirlere ilmî seyahatlerde 
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bulunmuĢ ve daha sonra Ġstanbul‟a tekrar geriye dönmüĢtür. Süleyman el-Fadıl, h. 1134/1722 

yılında ise Ġstanbul‟da yaĢamını yitirmiĢtir.
138

 

Süleyman el-Fadıl, HocapaĢa Camii, Eyüp Sultan Camii, Sultan Selim Camii, Fatih 

Camii, Sultan Beyazıt Camii, Süleymaniye Camii ve Okmeydanı Musallası‟nda vâizlik gibi 

görevlerinde bulunmuĢtur. Ayasofya kürsü Ģeyhliği, Sarây-ı Hümâyun Hocalığı ve Ġstanbul 

Sütlüce Mahmud Ağa Medresesi müderrisliği ve Ġstanbul Sütlüce Mahmud Ağa Medresesi 

müderrisliği gibi görevler de üstlendiği görülmektedir.
139

 

Yusuf Efendizâde‟nin farklı alanlarda da çalıĢmaları olan hocaları, büyük camiilerde 

vâizlik vb. görevlerle birlikte, önemli ilim merkezinde de müderrislik görevlerinde 

bulunmuĢtur. Bu Ģekilde birçok önemli ilim merkezlerinde ve camiilerde görev yapmaları, 

onların ciddi anlamda ilmî birikime sahip olduklarının göstermektedir. Yusuf Efendizâde‟nin 

bu Ģekilde ilmî donanıma sahip âlimlerden ders almasının, ilmî alanda önemli bir konumda 

yer almasına etki ettiğini söylemek mümkündür. 

2.1.4. Öğrencileri 

Bir âlimin etkilendiği hocalar değerli olmakla birlikte, yetiĢtirdiği ve etkilediği 

öğrencileri de önemli bir yer teĢkil etmektedir. Bazen bir âlimin telif ettiği eserden daha çok, 

yetiĢtirerek geride bıraktığı öğrencisi daha değerlidir. Çünkü yetiĢtirdiği öğrenci, hem o 

âlimin eserini hem de kendi çalıĢmalarını insanlara ulaĢtırarak faydalı olmaya çalıĢır. Bundan 

dolayı bu baĢlıkta Yusuf Efendizâde‟nin yetiĢtirdiği meĢhûr öğrencilerinin bazılarından 

bahsetmek de yerinde olacaktır. 

2.1.4.1. Müstakîmzâde Süleyman Sa‘deddin b. Muhammed (ö. 1202/1787) 

h. 1131/1719 yılında Ġstanbul‟da dünyaya gelen Müstakîmzâde, ilk baĢta babası 

olmakla birlikte
140

 dönemin ileri gelen Fatih Camii Ġmamı Seyyid Yusuf Efendi, Muhammed 

Hakîm Efendi, Babadağlı Süleyman Efendi, Yemliha Hasan Efendi ve Çörekçizâde Hoca 

Muhammed gibi âlimlerinden ilim tahsilinde bulunmuĢtur.
141

 Müstakîmzâde, h. 1202/1778 

yılında ise yaĢamını yitirmiĢtir.
142

 

Hat yazısı alanında eğitim alan ve tasavvufta manevî anlamda geliĢme konusunda 

gayret eden Müstakîmzâde dinî, tarihî, tasavvufî, hikemî ve edebî alanda birçok eser kaleme 
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almıĢtır.
143

 Onun telif ettiği eserlere kısaca değinmek gerekirse; Mecelletü‟n-Nisâb fi‟n-Nisebi 

ve‟l-Künâ ve‟l-Elkâb,
144

 Tuhfe-i Hattâtîn, Devhatü‟l-MeĢâyîh, Tefsîru Sûreti‟l-Fâtiha, 

Terceme-i Mektûbât-ı Ġmâm Rabbânî, Terâcimü Ahvâli ġuyûh-i Ayasofya, Terceme-i 

MürĢidi‟l-Müreehhilîn, Terceme-i Fıkh-ı Ekber, ġerhu Dîvân-ı Ali,
145

 gibi daha birçok eseri 

bulunmaktadır. 

Farklı alanlarda eserleri olan Müstakîmzâde‟nin geniĢ bir ilmî donanıma sahip olduğu 

söylenebilir. 

2.1.4.2. Muhammed b. Sadık b. Abdurrahîm el-Ercincânî (ö. 1223/1808) 

“Müftîzâde” lakabıyla bilinen Muhammed b. Sadık el-Erzincânî, mantık ve belâğat 

gibi alanlarda öne çıkan bir âlimdir. Bu gibi farklı alanlarda birçok esere sahip olan 

Müftîzâde, h. 1223/1808 yılında ise Ġstanbul‟da vefat etmiĢtir. Eserlerinin bir kısmına 

değinmek gerekirse, “HâĢiye alâ ġerhi Hüseyniyye fi‟l-Âdâb,
146

 HâĢiye alâ ġerh-i Ġsâm, 

HâĢiye alâ Tahrîri‟l-Kavâidi‟l-Mantıkiyye, HâĢiyetü‟t-Tasavvurât, HâĢiyetü‟t-Tasdîkât,”
 147

 

gibi eserler ona aittir. 

Müftîzâde‟nin, daha çok mantık alanında çalıĢmalar yaptığı görülmektedir.  

2.1.4.3. Mustafa Ġzmirî (ö. 1154/1741) 

Bir kırâat âlimi olan Mustafa Ġzmirî‟nin Ġzmir‟in Menemen ilçesinde dünyaya geldiği 

tahmin edilmektedir. Bundan dolayı kendisine “Menemenî” lakabı verildiği de 

aktarılmaktadır. Ayrıca “Rûmî” nisbesi ve “CanbaĢ Dede” lakabıyla da bilinmektedir. Yusuf 

Efendizâde‟den kırâat tahsil etmiĢtir. 1741 yılında bir hac dönüĢünde hayatını kaybetmiĢtir. 

Eserlerinin bir kısmına değinmek gerekirse; “Umdetü‟l-Ġrfân fî Tahrîri Evcühi‟l-Kur‟ân, 

Bedâiu‟l-Burhân fî Umdeti‟l-Ġrfân, Muhtasaru‟n-NeĢr fi‟l-Kırâati‟l-AĢr, Tahrîru‟n-NeĢr min 

Tarîki‟l-AĢr” Ģeklindedir. BaĢka eserleri bulunmakla birlikte, bu kadar bilgi verilmekle 

yetinilecektir.
148
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2.1.5. Eserleri 

Yusuf Efendizâde, Ġslâmî ilimler alanında birçok eser telif etmiĢtir. Bu eserler, 

dönemin fikrî yapısını ve onun düĢünce sistemini yansıtması açısından önem arz etmektedir. 

BaĢta kırâat alanında yazdığı eserleri olmak üzere, diğer alanlardaki eserleriyle ilgili genel 

hatlarıyla bilgi verilecektir.  

2.1.5.1. Kırâat 

Yusuf Efendizâde, kırâat sahasında birçok eser yazmıĢtır. Kırâat konusunda yazdığı 

diğer eserleri, incelenen eserin içeriği ve metodu konusundaki benzerlikleri tespit etmek adına 

önemli bir yere sahiptir. 

a. el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf:  Kırâat ilminde tarîkler ve meslekler baĢlığı altında da 

bahsedildiği üzere Yusuf Efendizâde, “Ġ‟tilâf Mesleği”nin kurucusudur. Bu mesleğin temel 

kaynağı ise onun “el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” isimli eseridir.
149

 

ÇalıĢmanın temel konusunu oluĢturan bu eser ile ilgili ayrıntılı bilgiye bir sonraki 

bölümde yer verilecektir.  

b. Risâle fî Beyâni Merâtibi‟l-Med fî Kırâati‟l-Eimmeti‟l-„AĢere: Eserde on kırâat 

imâmının  medler konusundaki rivâyetleri ele alınmaktadır. 

c. Risâletü‟l-Meddât: Yazarın bu eseri de medler üzerine yazılmıĢtır. 

d. Risâle fî Reddi‟l-Kırâati bi‟l-Kırââti‟l-ġevâz: O dönemde Ģâz kırâatların Kur‟ân‟a ait 

sahih kırâatlar gibi yaygın bir Ģekilde okutulması nedeniyle reddiye Ģeklinde telif edilen bir 

eserdir. 

e. Risâletü‟l-Reddiyye fi‟d-Dât: Yusuf Efendizâde, Saçaklızâde Mehmed Efendi‟nin 

Risâle fî Keyfiyyeti Edâi‟d-Dât isimli eserine bir reddiye Ģeklinde yazmıĢtır. 

f. Risâle fî Tahkîki Ba„zı Vücûhi‟l-Kırâati‟l-Mezkûre fi‟Ģ-ġâtıbiyye: Bu eser, eĢ-ġâtıbiyye 

adlı eserde geçen bazı kırâat vecihlerinin ele alınması Ģeklinde bir risâledir. 

g. Mehârici‟l-Hurûf: Yine Yusuf Efendizâde‟nin kırâat ilmiyle ilgili eserlerinden biridir. 

Kur‟ân harflerinin çıkıĢ yerlerini konu edinmektedir. 

h. Zühretü‟l-Hayâti‟d-Dünyâ
150

  

2.1.5.2. Hadis 

Yusuf Efendizâde, hadis alanında da önemli eserler telif etmiĢtir. Daha önce 

değinildiği üzere, bu alandaki çalıĢmalarından dolayı dönemin padiĢahlarından da övgüler 

almıĢtır. Bu baĢlıkta Yusuf Efendizâde‟nin hadis konusundaki eserlerine kısaca değinilecektir. 
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a. Necâhü‟l-Kâri li‟l-Sahîhi‟l-Buhârî:  Yusuf Efendizâde, sarayda Sahîh-i Buhârî adlı 

eseri okutmakla görevlendirildiği zaman telif etmeye baĢlamıĢtır. Otuz ciltlik bir hacme sahip 

olan eserde, Aynî‟nin Umdetü‟l-Kâri ve Ġbn Hacer el-Askalânî‟nin Fethu‟l-Bârî‟si esas 

alınmıĢtır. Eser bittiği zaman dönemin padiĢahı olan I. Mahmud‟a sunulmuĢ ve sultan 

tarafından ödüllendirilmiĢtir. Eser, halen yazma halde bulunmaktadır. 

b. Ġnâyetü‟l-Meliki‟l-Mün„îm li ġerhi Sahîh-i Müslim:  Müslim‟in Sahîh‟i üzerine Ģerh 

olarak yazılan olan bu eser, müellifin vefat etmesiyle yarım kalmıĢtır. Eserin bir kısmı 

Hamidiye Kütüphanesinde bulunmaktadır. 
151

 

2.1.5.3. Tefsir  

Yusuf Efendizâde‟nin tefsir alanı ile ilgili de birçok çalıĢması vardır. Bu çalıĢmaların 

daha çok küçük çapta hâĢiyeler olduğu görülmektedir. 

a. HâĢiye alâ Envâri‟t-Tenzîl ve Esrâri‟t-Te‟vîl: Beyzâvî tefsirindeki bakara sûresi 

bölümünün hâĢiyesini içermektedir.  

b. el-Mi„râciyye 

c. en-Nefhatü‟l-Fâyiha fî Tefsîri Sûreti‟l-Fâtiha 

d. HâĢiyetü Beydavî alâ Sûreti‟l-Mülk
152

 

2.1.5.4. Diğer Ġlimlerle Ġlgili Eserleri 

Yusuf Efendizâde, farklı alanlarda birçok eser telif etmiĢtir. YazmıĢ olduğu eserler 

içerisinde geniĢ çaplı çalıĢmalar olmakla birlikte, hâĢiye Ģeklinde de birçok çalıĢması 

bulunmaktadır. 

a. HâĢiye alâ HâĢiyeti‟l-Hayâlî: Taftazânî‟nin ġerhu‟l-Akâidi‟n-Nesefiyye‟si üzerine Hayâlî 

tarafından yapılan haĢiyenin haĢiyesidir. 

b. HâĢiye alâ ġerhi Hidâyeti‟l-Hikme ma„a HavâĢi‟l-Lârî: Esîrüddîn el-Ebherî‟nin 

Hidâyetü‟l-Hikme‟si için Kâdî Mir Meybüdî‟nin kaleme aldığı Ģerhe Muslihuddin el-Lârî 

tarafından yazılan haĢiyenin haĢiyesidir. 

c. HâĢiyetü alâ HâĢiyeti Ebi‟l-Feth li ġerhi‟l-Hanefî alâ Âdâbi‟l-Adûdiyye:  

d. HâĢiyetü alâ HâĢiyeti Kara Dâvûd  

e. HâĢiyetü alâ ġerhi Kazîmir 

f. Ravzatü‟l-Vâizîn 

g. Kâfiyenâme 

h. Kelâmü‟s-Senî fî Mevlîdi‟l-Mustafa
153
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Görüldüğü üzere Bu Ģekilde değiĢik alanlarda birçok eser yazması, onun çok yönlü bir 

âlim olduğunu göstermektedir. Daha fazla eseri olmakla birlikte bu kadar eserine değinmekle 

yetinilecektir. Ayrıca kaynaklarda birçok eserin ismine ulaĢılabilmiĢ fakat bilgi verilmemiĢtir. 

Çok yönlü bir âlim olan Yusuf Efendizâde‟nin daha çok hadis, kırâat ve tefsir alanındaki 

çalıĢmalarıyla ön plana çıktığı görülmektedir. 

Bütün bu bilgilerden sonra tez çalıĢmasının asıl konusunu oluĢturan Yusuf 

Efendizâde‟nin el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eserini kırâat ilmi açısından incelenmesi ve 

değerlendirilmesine geçilecektir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

EL-ÂMÂSÎ’NĠN EL-İ‘TİLÂF FÎ VÜCÛHİ’L-İHTİLÂF ADLI ESERĠNDE KIRÂAT 

VECĠHLERĠNĠ ELE ALIġ ġEKĠLLERĠ 

Bu bölümde çalıĢmanın asıl konusunu oluĢturan Yusuf Efendizâde‟nin el-Ġ„tilâf fî 

Vücûhi‟l-Ġhtilâf isimli eseri hakkında bilgi verilecektir. Eserin metodu, kaynakları ve 

üslûbundan bahsedildikten sonra konu baĢlıkları altında el-Âmâsî‟nin ele aldığı kırâat 

vecihleri tespit edilerek kırâat ilminden yararlanma Ģekli örneklerle ortaya konulacaktır. 

3.1. Yusuf Efendizâde’nin el-İ‘tilâf fî Vücûhi’l-İhtilâf Ġsimli Eseri 

Teze konu edilen eserle ilgili olarak Ürdün‟de Ahmed Teysir el-Kavka tarafından 

yüksek lisans çalıĢması yapılmıĢtır.
154

 Ayrıca Ali Öge ve Halil Ġbrahim Üren‟nin yapmıĢ 

olduğu tahkik çalıĢması da bulunmaktadır.
155

 

Dolayısıyla incelenecek çalıĢmada “el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” adlı eser ile ilgili Ali 

Öge ve Halil Ġbrahim Üren‟nin 2022 yılında yapmıĢ olduğu tahkik çalıĢması esas alınacaktır. 

3.2. Eserin Önemi 

Daha önce bahsedildiği üzere Yusuf Efendizâde, kırâat ilmi açısından Ġstanbul 

Tarîki‟nin bir mesleği olan Ġ„tilâf Mesleğinin kurucusudur. Bu meslekteki kaynak eser ise 

Yusuf Efendizâde‟nin “el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” isimli eseridir.
156

 Dolayısıyla eser, bu 

alanın kaynak kitabı olması açısından önem arz etmektedir.  

3.3. Eserin Üslûbu 

Yusuf Efendizâde, bu eserinde sûre tertibi üzere bazı âyetlerin vecihlerine yer 

vermiĢtir. Bu vecihler aktarılırken ise on kırâat imâmına ait tüm vecihlere değinilmeyip 

bunlardan önemli görülen kırâat ihtilâfları aktarılmıĢtır. Eserde kırâat ilmindeki usûl ve 

ferĢü‟l-hurûf konuları esas alınarak değil, sûre tertibine göre bir sınıflandırma yapılmamıĢtır. 

Eserde Ġstanbul Tarîki‟nin azimet metodu tercih edilmiĢtir. Yusuf Efendizâde‟nin, genel 

itibariyle Ġstanbul tarîkinin okuyuĢ biçimini esas almasıyla birlikte Irâkıyyûn, Meğâribe ve 

MeĢârika gibi tariklere de değinilmektedir.  
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Eserde “AĢere tarîki” esas alınmakla birlikte, genel itibariyle kırâat-ı seb„a alanında 

yazılan eserlerden atıfta bulunulmuĢtur. Bazen âyetlerle ilgili vecihler aktarıldıktan sonra 

hangi kırâat imâmı bu okuyuĢ tarzını benimsemiĢ, hangisi benimsememiĢ bunlara yer 

verilmiĢtir. Bazen de bu vecihler olduğu gibi nakledilmiĢtir. Genellikle her kırâat vechinden 

sonra geçtiği kaynağın ismi zikredilmiĢtir. Bununla birlikte hangi eserde kimin rivâyet 

ettiğine de birçok yerde değinilmiĢtir.  

Müellif, birçok yerde tercihte bulunmadığı vecihlerin olduğuna değinmiĢtir. Bu gibi 

tarîkleri verdikten sonra bazen aynı anda hangi okuyuĢların yapılıp yapılamayacağı 

konusunda açıklama ve yorum yapmıĢ bazen de yapmamıĢtır. Bu açıklamaları ve yorumları, 

eserlerle ya da kırâat alanında otorite sayılan Ġbnü‟l-Cezerî gibi kırâat imâmlarının 

görüĢleriyle delillendirmiĢtir. 

3.4. Eserde Yararlanılan Kaynaklar  

Yusuf Efendizâde, eserde birçok kaynaktan yararlanmıĢtır. ÇalıĢmada bu kaynakların 

birçoğuna atıfta bulunulmuĢtur. Bu kaynaklarda “AĢere Tarîki” ile ilgili eserlere atıf 

yapılmakla birlikte, daha çok “Seb„a Tarîki”ne dair eserlerden istifâde edilmiĢtir. Yusuf 

Efendizâde, her ne kadar “Seb„a Tarîki” ile ilgili eserlere atıfta bulunsa da bu onun sadece 

seb„a tarîkini esas aldığı anlamına gelmemektedir. Bu kaynakları Ģu Ģekilde sıralamak 

mümkündür:  

1) Ġbn Ğalbûn (ö. 389/999), et-Tezkire.
157

 

2) Keyravânî (ö. 415/1024), el-Hâdî.
158

 

3) HammûĢ (ö. 437/1045), et-Tabsıra.
159

 

4) Dânî (ö. 444/1053), et-Teysîr.
160

  

    -----------------------,Câmiu‟l-Beyân.
161

 

6) Endülüsî (ö. 455/1063), el-Unvân.
162

 

7) Hüzelî (ö. 465/1073), el-Kâmil.
163
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Ġlmiyye, Beyrût 2005. 
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 Ebû Tahir Ġsmâil b. Halef el-Mukrî el-Ensârî el-Endülüsî, el-Unvân fi‟l-Kırâati‟s-Seb„, thk. Z.ehîr Zâhir-Halîl 

el-Atıyye, Basra ty. 
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8) Ġbn ġüreyh (ö. 476/1084), el-Kâfî.
164

 

9) Ġbn Bellîme (ö. 514/1120), Telhîs.
165

 

10) ġâtıbî (ö. 590/1194), eĢ-ġâtıbiyye: Hirzü‟l-Emânî.
166

 

Burada genel olarak çalıĢmada atıfta bulunulan kaynaklara değinilmiĢtir. Daha fazla 

kaynak olmakla birlikte bu kadar bilgi ile yetinilecektir. 

3.5. Usûl Yönünden Ele Alınan Kırâat Vecihleri 

Usûl, asl kelimesinin çoğuludur. Sözlükte “baĢkasının kendisine bina edildiği Ģey” 

demektir.
167

 Kırâat ilminde ise “Cüz„î hükümlerin kendilerine uygun düĢtüğü küllî kurallar” 

anlamına gelmektedir; Ġdğâm, imâle vb. konular gibi. Bunlar “kâide ve mezheb” olarak da 

isimlendirilmiĢtir. Mesela “Kırâat imâmı, kendi aslına/mezhebine/kâidesine göre okudu.” 

denilir. Bununla kırâat imâmının okuyuĢ konusunda takip etmiĢ olduğu sistem 

kastedilmektedir.
168

 

Burada Yusuf Efendizâde‟nin el-Ġ„tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eserinde usûl konuları 

ile ilgili kırâat farklılıkları incelenecektir. 

3.5.1. Med Ġle Ġlgili Kırâat Vecihleri 

Burada med konusu bağlamındaki kırâat vecihlerine yer verilecektir. Sıla ile ilgili 

vecihler, med ve kasr ilgili vecihlerden ayrı bir Ģekilde incelenecektir. Sılanın, med konusu 

içerisinde yer almakla birlikte okuyuĢ yönünden az da olsa farklılıkların olması sebebiyle 

ikinci bir alt baĢlıkta incelenmesi daha uygun görülmüĢtür. 

3.5.1.1. Med ve Kasr Ġlgili Vecihler 

Med, sözlükte ziyade etmek ve arttırmak anlamına gelmektedir. Istılahta ise, “bir 

harekeli harfin önünde yer alan ve harfin harekesi türünde olan bir med harfiyle harfin sesinin 

harekesi yönünde uzatılması anlamına gelmektedir.” Med sebebi bulunmadığında sadece med 

harfleriyle yapılan uzatma “tabiî med” olarak ifade edilmektedir.
169

 Med, kırâat ilmi açısından 
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tabiî med üzerine yapılan ziyâde Ģeklinde ifade edilmektedir. Meddin zıddı olan kasr ise tabiî 

med üzerine ziyâde yapmadan olduğu üzere kalması anlamına gelmektedir.
170

 

ġimdi de Yusuf Efendizâde‟nin med ve kasr konusunda ele aldığı kırâat vecihlerine 

değinilecektir. 

ا٠َِّ  َٚ  ُْ ذِوُ ْٙ فِ ثؼَِ ۫ٚ ٞ اُ ذَٖٓٓ ْٙ فُٛا ثِؼَ ْٚ اَ َٚ  ُْ ذُ ػ١ٍََْىُ ّْ ْٔؼَ ٟ اَ َٟ اٌَّزَٖٓٓ زِ َّ ًَ اروُْشُٚا ٔؼِْ ا٠ ٖٓ ٟ اعِْشََٓ َٖٕٓٓ َٞ فَ ٠َب ثَ َ٘جُْٛب بسْ  

“Ey Ġsrâiloğulları! Size verdiğim nimetimi hatırlayın, bana verdiğiniz sözü yerine getirin ki 

ben de size vaad ettiklerimi vereyim. Asıl bana itaatsizlikten sakının.”
171

 âyetiyle ilgili Yusuf 

Efendizâde, Nafi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak(ö. 240/854) tarîkine göre beĢ vecih 

aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih:  ِف ۫ٚ ,fiilinde med ile baĢlayarak اُ
172

   ًَ ا٠ ٖٓ اعِْشََٓ kelimesindeki medd-i 

muttasılda kasr ile devam edilmesidir.
173

   

Ġkinci Vecih:  ِف ۫ٚ ,fiilinde tevassut yapılarak اُ
174

   ًَ ا٠ ٖٓ اعِْشََٓ kelimesinin kasr edilmesidir.
175

 

Bu vecih, teysîr tarîkinde yer almaktadır. Ayrıca eĢ-ġâtıbiyye adlı eserdeki vecihlerden 

birisidir.
176

 

Üçüncü Vecih:  ِف ۫ٚ ,fiilinde kasr yapılarak اُ
177

   ًَ ا٠ ٖٓ اعِْشََٓ yine kelimesindeki muttasılda kasr 

yapılmasıdır.
178

  

Dördüncü Vecih:  ِف ۫ٚ ,fiilinde med yapılarak اُ
179

   ًَ ا٠ ٖٓ اعِْشََٓ kelimesindeki muttasılın ile 

okunmasıdır. VerĢ de med ile okumaktadır.
180

 Fakat VerĢ, tercihte bulunduğu bu rivâyetinde 

tek kalmıĢtır.
181

  

BeĢinci Vecih: Her iki kırâatta da tevassut yapılarak okunması Ģeklindedir.
182

 Fakat 

burada Yusuf Efendizâde, Ġbn Bellîme‟den kırâat vechini aktarırken münferid kalmasından 

dolayı bu vechi almadığını ifade etmektedir. Ayrıca Ġbnü‟l-Cezerî bu kırâat farklılığının sahih 

olmadığını ileri sürmektedir.
183
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 Görüldüğü üzere Yusuf Efendizâde, med konusundaki kırâat vecihlerinde Ezrak 

tarîkini aktarmaktadır. Müellif, kırâat vecihlerini aktardıktan sonra, temel aldığı eserlere ve 

tarîklere atıfta bulunmaktadır.  

Müellif, metin içerisinde eserlere değinmekle birlikte, kırâat farklılıklarını nakleden 

râvilerin isimlerini de zikretmiĢtir. Müellifin, kırâat vecihleriyle ilgili hem nakleden râvi 

isimlerini hem de geçtiği kaynakları aktarması, isnâd açısından esere bir kıymet katmaktadır. 

Bunlarla birlikte müellif, râvinin kırâat vechini naklederken münferid kalmasından dolayı bu 

vechi tercih etmediğini ifade etmektedir. Bu, hangi vecihleri tercih edip etmediği konusundaki 

görüĢünü ortaya koyması bakımından önemlidir. Daha önce bahsedildiği üzere Yusuf 

Efendizâde, yaĢadığı dönemde Ģâz kırâatların yaygınlaĢmasından dolayı reddiye tarzında bir 

eser yazmıĢtı. Dolayısıyla onun Ģâz kırâatların yaygınlaĢmaması için yapmıĢ olduğu 

çalıĢmaların bu esere de yansıdığını söylemek mümkündür.  Bu Ģekilde bir değerlendirmede 

bulunması, onun mütevâtir ve sahih olmayan kırâat vecihlerini tercih etmediğini 

göstermektedir. Yine Yusuf Efendizâde‟nin, bazı kırâat vecihlerini aktaran râvilerle ilgili 

isnâd bakımından bir değerlendirme yaparken bazılarında bu değerlendirmeyi yapmadığı 

görülmektedir. 

Yusuf Efendizâde‟nin Osmanlı döneminde kırâat alanında otorite kabul edilen Ġbnü‟l-

Cezerî‟nin görüĢleri ve değerlendirmelerini göz ardı etmediği görülmektedir. Kırâat 

vecihlerini hem isnâd bakımından râvi ve kaynak isimleri ile zikretmesi hem de Ġbnü‟l-Cezerî 

gibi âlimlerin kırâat vecihlerinin sahihliği konusundaki görüĢlerine yer vermesi, eserin sahih 

olmayan Ģâz kırâatları içermediğini ortaya koyan göstergelerden biridir. Dolayısıyla müellifin 

kırâat konusundaki temel kaynaklar, râviler, tarîkler ve öne çıkan kırâat âlimlerine atıfta 

bulunması, kırâat vecihlerinin sahihliğini ortaya koyması bakımından bir delillendirme 

yöntemi olabilir.  

ٌْمشُْثٰٝ  رِٞ ا َٚ ِٓ اِدْغَبٔبً  ذ٠َْ ٌِ ا َٛ ٌْ ثِب َٚ  َ َْ الََِّ اللّٰه ًَ لََ رؼَْجذُُٚ ا٠ ٖٓ َٟٓ اعِْشََٓ ٕٖٓ ١ضبَقَ ثَ ِٖٓ اِرْ اخََزَْٔب  لَُٛٚ َٚ  ِٓ ١ غَبوٖٓ َّ ٌْ ا َٚ  ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا ٍَّٕبطِ دُغْٕبً َٚ ٌِ ٌُٛا 

 َْ ؼْشِظُٛ ُِ  ُْ ْٔزُ اَ َٚ  ُْ ىُ ْٕ ِِ ١لاً  ٍٖٓ ُْ الََِّ لَ ١ٌَّْزُ َٛ َُّ رَ  صُ
وٰٛحََؕ اٰرُٛا اٌضَّ َٚ ٛحَ 

ٍٰ ٛا اٌصَّ ُّ ١ الَٖٓ َٚ  

“ Bir zamanlar biz Ġsrâiloğulları‟ndan, “Yalnız Allah‟a kulluk edeceksiniz; ana 

babaya, yakın akrabaya, yetimlere, yoksullara iyilik edeceksiniz. Ġnsanlara güzel söz söyleyin, 

namazı kılın, zekâtı verin” diyerek söz almıĢtık. Sonra, içinizden küçük bir kesim dıĢında, 

sözünüzden döndünüz; hâlâ da sırt çevirmektesiniz.”
184

 âyetiyle ilgili Yusuf Efendizâde, Nafi„ 

kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmıĢtır: 
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Birinci Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesinde kasr ile baĢlayarak اعِْشََٓ
185

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ   kelimelerinde ا

feth, اٰرُٛا َٚ  fiilinde ise med yapılmasıdır
186

  

Ġkinci Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesindeki munfasılda kasr ile baĢlayarak اعِْشََٓ
187

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ   ا

kelimelerinde feth, اٰرُٛا َٚ  fiilinde ise kasr yapılmasıdır.
188

  

Üçüncü Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesindeki munfasılda kasr okuyuĢu ile baĢlayarak اعِْشََٓ
189

ٌْمشُْثٰٝ   ا

ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ  kelimelerinde taklîl, اٰرُٛا َٚ  fiilinde ise med yapılmasıdır. Dânî‟nin Ebu‟l-Feth Fâris‟ten 

aktardığı kırâat farklılığı bu Ģekildedir.
190

  

Dördüncü Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesinde kasr اعِْشََٓ
191

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ  اٰرُٛا ,kelimelerinde taklîl ا َٚ  

fiilinde ise tevsît yapılmaktadır. Dânî‟nin Ebu‟l-Feth Fâris‟ten aktardığı kırâat ve Hâkânî‟nin 

kırâatına göre bu Ģekildedir.
192

 

 BeĢinci Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesinde med okuyuĢuyla baĢlayarak اعِْشََٓ
193

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ   ا

kelimelerinde feth, اٰرُٛا َٚ  fiilinde med yapılmaktadır. Husrî‟nin manzûmesinde bu Ģekilde yer 

almaktadır.
194

 

 Altıncı vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesini med ile okuyarak اعِْشََٓ
195

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ   ,kelimelerinde feth ا

اٰرُٛا َٚ  fiilinde med yapılmasıdır.
196

 

Yusuf Efendizâde, bu âyetle ilgili tercihte bulunmadığı iki tane vecihten daha 

bahsetmiĢtir. Ġbn Bellîme‟nin aktardığı kırâata göre; 

Birinci Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ,kelimesindeki munfasılda kasr ile baĢlayarak اعِْشََٓ
197

 ٝ ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ ٌْمشُْثٰٝ   ا

kelimelerinde feth, اٰرُٛا َٚ  fiilinde tevsît yapılmasıdır.
198

 

Ġkinci Vecih:  ًَ ا٠ ٖٓ ٌْمُ  ,kelimesinde tevsît اعِْشََٓ ٝا ِٰ ١ٌْزَبَ ا َٚ شْثٰٝ   kelimelerinde feth, اٰرُٛا َٚ  fiilinde 

tevsît yapılmaktadır.
199

 

Görüldüğü üzere müellif, âyetle ilgili tarîkin dıĢında ikinci bir tarîkten bahsetmektedir. 

Fakat Yusuf Efendizâde, ikinci tarîkin tercih etmediği okuyuĢ Ģekilleri arasında olduğunu 

ifade etmektedir. Müellif, burada olduğu gibi eserin birçok yerinde birden fazla tarîk 
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aktarmaktadır. Bazen birden fazla tarîk aktardığında tercih etmediği tarîklere dikkat çekerken 

bazen hiçbir açıklama yapmamıĢtır. Yine Yusuf Efendizâde‟nin aktardığı tarîki tercih 

etmemesi, o tarîkin sahih olmadığını göstermez. Bu durum kırâat konusunda takip etmiĢ 

olduğu tarîk ve meslekte yer almayan bir okuyuĢ farklılığı olduğu için de olabilir. 

ِْ ا ْٓ دُٚ ِِ ١ََٓبءَ  ٌِ ْٚ َٓ اَ ٠ ٌْىَبفِشٖٓ َْ ا ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ سُوُ لََ ٠زََّخِزِ ا ٠ذَُزِّ َٚ  
ًَؕ
ُْ رم١ُٰخ ُٙ ْٕ ِِ ْْ رزََّمُٛا  ءٍ الَََِّٓ اَ ْٟ ٟ شَ ِ فٖٓ َٓ اللّٰه ِِ ٌِهَ ف١ٍََْظَ  ًْ رٰ ْٓ ٠َفْؼَ َِ َٚ  ََۚٓ ١ ٕٖٓ ِِ إْ ُّ ٌْ ُُ

١شُ  صٖٓ َّ ٌْ ِ ا اٌَِٝ اللّٰه َٚ  
َُٗؕ ُ ٔفَْغَ  اللّٰه

“Müminler müminleri bırakıp da kâfirleri dost edinmesin. Kim bunu yaparsa artık 

Allah‟la olan bağını koparmıĢ demektir. Ancak onlardan gelebilecek bir tehlikeden 

korunmanız baĢkadır. Allah kendisi hakkında sizi uyarıyor. Sonunda dönüĢ Allah‟adır.”
200

 

âyetiyle ilgili Yusuf Efendizâde, Nafi„ kırâatının VerĢ rivâyetine göre beĢ vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih:  
ًَؕ
,kelimesinde feth ile baĢlanarak رم١ُٰخ

201
ءٍ   ْٟ  kelimesinde tûl شَ

yapılmasıdır..
202

 

Ġkinci Vecih:  
ًَؕ
ءٍ  ,kelimesinde taklîl yapılarak رم١ُٰخ ْٟ .kelimesinde tûl yapılmasıdır شَ

203
 

Üçüncü Vecih:  
ًَؕ
ءٍ  ,kelimesinde feth ile baĢlayarak رم١ُٰخ ْٟ  kelimesinde tevassut ile شَ

okunmasıdır. Bu okuyuĢ farklılığı, eĢ-ġâtıbiyye ve el-Kâfî adlı eserlerde geçmektedir.
204

  

Dördüncü Vecih:   
ًَؕ
رم١ُٰخ kelimesinde taklîl yapılarak,  ٍء ْٟ  kelimesinde tevassut شَ

yapılmasıdır. Dört vechin tamamı ġâtıbiyye tarîkine göre bu Ģekilde okunmaktadır. Sadece 

son vecih Teysîr tarîki ve ġâtıbiyye tarîkinde aynı okunmaktadır.
205

 

Görüldüğü üzere bazı kırâat vecihleri, Teysîr ve ġâtıbiyye tarîkinde aynı Ģekilde 

okunmamaktadır. Zikredilen âyetlerdeki kırâat farklılılarının, Teysîr tarikinden daha çok 

ġâtıbiyye tarîkine göre kırâat edildiği görülmektedir. Ayrıca müellif, her vechi naklederken 

sadece Ġstanbul tarîkinin iki temel kaynağı olan et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye adlı eserleri temel 

olarak almamıĢ, diğer kaynaklara da değinmiĢtir. Bazı vecihlerde kaynak olarak bu iki esere 

hiç yer vermemiĢ, diğer kaynakları temel almıĢtır.  

ُْٕٗ ش١َْ ـبًَؕ اَ  ِِ ْٕطَبساً فلََا رأَخُْزُٚا  َّٓ لِ ُٙ ُْ اِدْذ٠ٰ اٰر١َْزُ َٚ طٍٍۙ  ْٚ َْ صَ ىَب َِ طٍ  ْٚ ُُ اعْزجِْذاَيَ صَ ُ ْْ اسََدرْ ً اِ ١ٕب جٖٓ ُِ اِصّْبً  َٚ زبَٔبً  ْٙ رأَخُْزَُُٚٔٗ ثُ  

“Eğer bir eĢi bırakıp da yerine baĢka bir eĢ almak isterseniz, onlardan birine yüklerle 

mehir vermiĢ olsanız dahi ondan hiçbir Ģeyi geri almayın. Siz onu, iftira ederek ve apaçık 
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günah iĢleyerek mi geri alacaksınız?”
206

 âyetiyle ilgili Yusuf Efendizâde, Nafi„ kırâatının 

VerĢ rivâyetinin Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih:  ُْ fiilindeki medd-i bedelde tûl ile baĢlayarak اٰر١َْزُ
207

,  َّٓ ُٙ  kelimesinde اِدْذ٠ٰ

feth
208

 ve  ًَؕش١َْ ـب kelimesinde tûl yapılmasıdır.
209

  

Ġkinci Vecih:  ُْ ,fiilindeki medd-i bedelin tûl ile okunarak اٰر١َْزُ
210

  َّٓ ُٙ  kelimesinde اِدْذ٠ٰ

feth
211

 ve  ًَؕش١َْ ـب kelimesinde tevassut
212

 yapılmasıdır.  

Üçüncü Vecih: ُُاٰر١َْز fiilinde tûl ile baĢlayarak,
213

,  َّٓ ُٙ  kelimesinde taklîl اِدْذ٠ٰ
214

 ve  ًَؕش١َْ ـب 

kelimesinde tûl
215

 yapılmasıdır.  

Dördüncü Vecih:  ُُاٰر١َْز fiilinde tûl ile baĢlayarak,
216

  َّٓ ُٙ kelimesinde taklîl اِدْذ٠ٰ
217

 ve  ًَؕش١َْ ـب 

kelimesinde tevassut
218

 yapılmasıdır. Bu vecih, Ġbnü‟l-Cezerî ve Dânî‟nin Ebu‟l-Feth‟e göre 

bu Ģekilde okunmaktadır.
219

  

BeĢinci Vecih:  ُُاٰر١َْز fiilinde tevassut uygulanarak,
220

  َّٓ ُٙ kelimesinde taklîl اِدْذ٠ٰ
221

 ve  ًَؕش١َْ ـب 

kelimesinde tevassut yapılmasıdır.
222

 Bu vecih, ġâtıbiyye ve Teysîr tarîkinde bu Ģekilde kırâat 

edilmektedir.
223

 

 Altıncı Vecih: eĢ-ġâtıbiyye ve Telhîs adlı eserlerde geçen kırâat vecihlerine göre, ُُاٰر١َْز 

fiilinde kasr,
224

  َّٓ ُٙ kelimesinde feth اِدْذ٠ٰ
225

 ve  ًَؕش١َْ ـب kelimesinde tevassut yapılmaktadır.
226

 

Yine müellif, eserde bu âyetle ilgili okuyuĢ bakımından benimsemediği baĢka 

vecihlerin de olduğundan bahsetmiĢtir. Fakat burada çalıĢmanın kapsamı gereği ve daha önce 

eserde bu konuyla ilgili örneğe değinildiği için bahsedilen tarîke yer verilmeyecektir.  

بجِشُٚاَۚ  َٙ ءٍ دَزهٝ ٠ُ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ِٙ ل٠َََزِ َٚ  ْٓ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اٰ ٠ اٌَّزٖٓ َٚ  
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 ġâtıbî, eĢ-ġâtıbiyye, s. 26. 
212
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“ …Ġman edip de hicret etmeyenlere gelince, göç edinceye kadar onlarla aranızdaki 

bağ (yakınlık) sebebiyle hiçbir sorumluluğunuz yoktur…”"
227

 âyetiyle ilgili Yusuf 

Efendizâde, Nafi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: ُٕٛا َِ ,fiilindeki medd-i bedel tûl ile baĢlanarak اٰ
228

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  fiilindeki râ 

harfi terkîk ve  ٍء ْٟ .kelimesi tûl Ģeklinde okunmaktadır شَ
229

  

Ġkinci Vecih: ُٕٛا َِ ,fiilindeki medd-i bedel tûl اٰ
230

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  fiilindeki râ harfi terkîk ve 

ءٍ  ْٟ .kelimesin tevassut ile okunmaktadır شَ
231

 

Üçüncü Vecih: ُٕٛا َِ ,fiilindeki medd-i bedelde tûl ile baĢlayarak اٰ
232

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  fiilindeki 

râ harfinde tefhîm ve  ٍء ْٟ .kelimesinde tûl okunmaktadır شَ
233

  

Dördüncü Vecih: eĢ-ġâtıbiyye ve et-Tabsıra adlı eserlerde geçtiği üzere, ُٕٛا َِ  fiilindeki اٰ

medd-i bedel tevassut ile baĢlanarak,
234

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  fiilindeki râ harfi terkîk ve  ٍء ْٟ  kelimesi شَ

tevassut ile okunmaktadır.
235

  

BeĢinci Vecih: eĢ-ġâtıbiyye ve Telhîs‟te geçtiği üzere, ُٕٛا َِ ,fiili kasr اٰ
236

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  fiili 

terkîk ve  ٍء ْٟ .kelimesi tevassutĢeklinde okunmaktadır شَ
237

  Bu kırâat farklılıkları, eĢ-ġâtıbiyye 

ve Telhîs adlı eserlerde yer almaktadır.
238

  

Altıncı Vecih: ُٕٛا َِ ,fiilindeki medd-i bedel kasr okuyuĢuyla baĢlanarak اٰ
239

بجِشُٚا  َٙ ُ٠ ُْ ٌَ َٚ  

fiilindeki râ harfi tefhîm ve  ٍء ْٟ kelimesi ise tevassut شَ
240

 ile okunmaktadır.
241

  

Burada çalıĢmanın kapsamını aĢmaması için bu kadar örnek verilmekle yetinilecektir. 

Yusuf Efendizâde, med ve kasr temelindeki kırâat vecihlerini çok fazla ayrıntıya 

girmeden nakletmeye çalıĢmıĢtır. Diğer temel kırâat eserlerinin aksine el-Ġ‟tilâf‟da med ve 

kasr ile ilgili herhangi bir bilgi verilmemiĢtir. Kırâat vecihlerini aktarırken genel itibariyle 

temel aldığı kitaplara değinmekle birlikte, bazen kırâatı aktaran râviye de değinmiĢtir. Ayrıca 

med ve kasr konusunda diğer râvi ve tarikleri de aktarmakla birlikte daha çok Ezrak tarîkini 
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naklettiği görülmektedir. BaĢka bir ifadeyle med ve kasr kapsamındaki okuyuĢ Ģekillerinde 

daha çok on kırâat imâmından Nâfi„ kırâatını esas almıĢtır. 

3.5.1.2. Sıla Ġle Ġlgili Vecihler  

Kırâat ilminde sıla, med konusu kapsamında yer almakla birlikte med ile kasr 

baĢlığından ayrı bir alt baĢlıkta ele alınacaktır. 

Sıla, sözlükte “eklemek, birleĢtirmek ve ulaĢmak”
242

 anlamlarına gelmektedir. Kırâat 

ilminde ise “vasl durumunda cemi„ zamirlerindeki mimlerinin bir elif miktarı, müfred-

müzekker-ğâib zamirinin de kendinden önceki harf sâkin ise kendisi de dammeli olursa vâv, 

kesralı olursa yâ ile bir elif miktarı uzatılarak okunması ”
243

 anlamına gelmektedir.  

Sıla ile ilgili kırâat farklılıklarına değinmek gerekirse; 

ِٗ اللّٰهَُؕ   ُْ ثِ ْٚ رخُْفُُٖٛ ٠ذَُبعِجْىُ ُْ اَ ْٔفغُِىُ ٟ اَ ب فَٖٓٓ َِ ْْ رجُْذُٚا  اِ َٚ ب فِٟ الَْسَْضَِؕ  َِ َٚ ادِ  َٛ ّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ِ ُ لِِلّه اللّٰه َٚ بءَُؕ  َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ بءُ  ََُٓ ٠َ ْٓ َّ ٌِ ُْفِشُ   ف١ََ

٠ش   ءٍ لَذٖٓ ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍٰ  ػَ

“Göklerde ve yerde ne varsa hepsinin mülkiyeti Allah‟a aittir. Ġçinizdekini açığa 

vursanız da gizleseniz de Allah sizi ondan hesaba çeker. Sonra dilediğini bağıĢlar, dilediğine 

azap eder; Allah her Ģeye kādirdir.”
244

 âyetiyle ilgili Yusuf Efendizâde, Nafi„ kırâatının 

Kâlûn rivâyetine göre on iki vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: et-Teysîr‟de Dânî‟nin naklettiği Nafi„ kırâatının Kâlûn rivâyetinin Ebû 

NeĢît (ö. 258/871) tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesi kasr, cemi„ zamirinin mîmi de vâv ile birlikte فَٖٓٓ

bir elif miktarı uzatılarak sıla,  َُؕبء ََُٓ ٠َ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi de idğâm yapılmakta ile okunmaktadır. 

Hulvânî (ö. 250/864)‟nin Dûrî(ö. 248/862)‟den onun Yezîdî(ö. 202/817)‟den onun da Ebû 

Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟den naklettiğine 

göre bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
245

  

Ġkinci Vecih: Ġbn Bellîme‟nin Telhîs‟inde Nafi„ kırâatının Kâlûn rivâyetinin Hulvânî 

tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki munfasıl kasr, cemi„ zamirindeki mîm vâv ile bir elif فَٖٓٓ

miktarı uzatılarak sıla,  ِّ٠ؼَُز بءَُؕ َٚ َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ   ifadesi ise izhâr ile okunmaktadır.  Hulvânî‟nin Dûrî‟den 

onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan 

onun da Nâfi‟den naklettiğine göre bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
246
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Üçüncü Vecih: el-Kâfî‟de Ebû NeĢît ve Hulvânî tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki فَٖٓٓ

munfasıl kasr, cemi„ zamirindeki mîm uzatılmadan cezmli bir Ģekilde iskân,  َُؕبء َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  

ifadesi ise idğâm ile okunmaktadır.
247

  

Dördüncü Vecih: Hulvânî‟nin Dûrî‟den onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn 

Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟den naklettiğine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  فَٖٓٓ

ifadesindeki munfasıl kasr,
248

 cemi„ zamirindeki mim herhangi bir uzatma yapılmaksızın 

bulunduğu hal üzere iskân,  َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ بءَُؕ َٚ  ifadesi de izhâr ile okunmaktadır.
249

  

BeĢinci Vecih: Ġbn Bellîme‟nin Telhîs‟inde geçtiği üzere,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki فَٖٓٓ

munfasıl iki elif miktarı uzatma, cemi„ zamirindeki mim vâv ile bir elif miktarı uzatılarak sıla, 

بءَُؕ  َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi ise idğâm ile okunmaktadır.
250

  

Altıncı Vecih: el-Kâmil‟de geçtiği üzere,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki mundasıl iki elif miktarı فَٖٓٓ

uzatma, cemi„ zamirindeki mim vâv ile bir elif miktarı uzatılarak sıla,  َُؕبء َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi ise 

izhâr ile okunmaktadır.
251

  

Yedinci Vecih: Ebû NeĢît ve Hulvânî tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki munfasıl iki فَٖٓٓ

elif miktarı uzatma, cemi„ zamirindeki mim herhangi bir uzatma yapılmadan bulun hal üzere 

iskân,  َُؕبء َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi de idğâm ile okunmaktadır.
252

  

Sekizinci Vecih: Hulvânî tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki munfasıl iki elif miktarı فَٖٓٓ

uzatma, cemi„ zamirindeki mim herhangi bir uzatma yapılmadan bulunduğu hal üzere iskân, 

بءَُؕ  َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi ise izhâr ile okunmaktadır.
253

  

Dokunzuncu Vecih: Ebû NeĢît tarîkine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  daki munfasıl üç elif miktarı فَٖٓٓ

okunmaktadır. Ebû Bekir ġu„be(ö. 193/809), Ubeyd b. Sabbâh (ö. 235/849)‟ın Hafs rivâyeti, 

AhfeĢ (ö. 292/904)‟in Ġbn Zekvân rivâyeti ve Ebû Amr‟ın Kisâî rivâyetine göre de bu Ģekilde 

okunmaktadır.
254

  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ,daki cemi„ zamirindeki mim vâv ile bir elif miktarı uzatılarak sıla فَٖٓٓ

بءَُؕ  َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi ise idğâm ile okunmaktadır.
255

  

Onuncu Vecih: Ebû Bekir ġu„be, Ubeyd b. Sabbâh‟ın Hafs rivâyeti, AhfeĢ (ö. 

292/904)‟in Ġbn Zekvân rivâyeti ve Ebû Amr‟ın Kisâî rivâyetine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  daki munfasıl فَٖٓٓ

                                                 
247

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

209; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

209. 
249

 Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
250

 Keyravânî, el-Hâdî, s. 104; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 157; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Ġbn Bellîme, Telhîs, 

s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
251

 Keyravânî, el-Hâdî, s. 104; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 157; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Ġbn Bellîme, Telhîs, 

s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
252

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
253

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
254

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
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 Keyravânî, el-Hâdî, s. 104; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 157; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-

Ġ„tilâf, s. 57-58. 
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üç elif miktarı uzatma,
256

 cemi„ zamirindeki mim vâv ile bir elif miktarı uzatılarak sıla,  ُة ٠ؼَُزِّ َٚ

بءَُؕ  َََُٓ ٠ ْٓ َِ   ifadesinde ise izhâr yapılmaktadır.
257

  

On Birinci Vecih: Ebû Bekir ġu„be, Ubeyd b. Sabbâh‟ın Hafs rivâyeti, AhfeĢ (ö. 

292/904)‟in Ġbn Zekvân rivâyeti ve Ebû Amr‟ın Kisâî rivâyetine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki فَٖٓٓ

munfasıl üç elif miktarı uzatma,
258

 cemi„ zamirindeki mim herhangi bir uzatma yapılmadan 

bulunduğu hal üzere iskân,  َُؕبء َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi de idğâm ile okunmaktadır.
259

  

On Ġkinci Vecih: Ebû Bekir ġu„be, Ubeyd b. Sabbâh‟ın Hafs rivâyeti, AhfeĢ (ö. 

292/904)‟in Ġbn Zekvân rivâyeti ve Ebû Amr‟ın Kisâî rivâyetine göre,  ُْ ْٔفغُِىُ ٟ اَ  ifadesindeki فَٖٓٓ

munfasılda üç elif miktarı uzatma,
260

 cemi„ zamirindeki mim herhangi bir uzatma yapılmadan 

bulunduğu hal üzere iskân,  َُؕبء َََُٓ ٠ ْٓ َِ ةُ  ٠ؼَُزِّ َٚ  ifadesi ise da izhâr ile okunmaktadır.
261

  

Müellifin âyetle ilgili vecihleri aktarırken ağırlıklı olarak Nâfi„ kırâatına göre olan 

okuyuĢ Ģekilllerine yer verdiği görülmektedir. Cemi„ miminde sıla uygulaması ile ilgili 

okuyuĢ farklılıklarına değinilirken aynı kelimede med mertebelerinin de uygulanma Ģekli 

ortaya çıkmaktadır. Yine müellif, âyetle ilgli baĢka tarîklerin olduğundan ve bu okuyuĢ 

farklılıklarının nasıl olduğunu bu tarîklerden sonra aktarmaktadır. Ancak burada bahsedilen 

tarîklere değinilmeyecektir.  

Ayrıca belirtmek gerekirse, eserde vecihlerden sonra kaynak gösterilen eserleri 

tarandığında farklı imâm, râvi ve tarîklerin isimlerinin de yer aldığı oraya çıkmaktadır. 

Dolayısıyla vecihler konusunda kaynak gösterilen eserlerde rivâyette bulunan kırâat 

âlimlerinin de kimler olduğuna değinilmesinin faydalı olacağı düĢünülmüĢtür. Bundan dolayı 

bazı vecihler aktarılırken bu kiĢilerin isimleri vecihlerden önce veye sonra eklenmiĢtir.  

٠َٕبسٍ لََ  ُْٕٗ ثِذٖٓ َِ ْ ْْ رأَ ْٓ اِ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ َٓ ا١ٌَِْهََۚ  ٖٖٓ ْٕطَبسٍ ٠إَُدِّ ُْٕٗ ثمِِ َِ ْ ْْ رأَ ْٓ اِ َِ ٌْىِزبَةِ  ًِ ا ْ٘ ْٓ اَ ِِ َٓ ا١ٌَِْهَ  َٚ ٖٖٓ ُْ لَبٌُٛا ٠إَُدِّ ُٙ ٌِهَ ثِبََّٔ ِٗ لََٓبئِّبًَؕ رٰ ذَ ػ١ٍََْ ِْ ب دُ َِ الََِّ 

﴿ َْ ٛ ُّ ُْ ٠ؼٍََْ ُ٘ َٚ ٌْىَزِةَ  ِ ا َْ ػٍََٝ اللّٰه ٠مٌَُُٛٛ َٚ  
َۚ ً ١ َٓ عَجٖٓ ّٖٓ١ ِِّ ﴾١ٌَْ٥٘ظَ ػ١ٍَََْٕب فِٟ الَُْ  

 “Ehl-i kitap‟tan öylesi vardır ki, ona yüklerle mal emanet etsen onu sana noksansız 

öder; içlerinden öylesi de vardır ki, ona bir dinar emanet etsen tepesine dikilip durmadıkça 

onu sana ödemez. Çünkü onlar “Ümmîlere yaptıklarımızdan dolayı bize bir vebal yoktur” 

derler. Onlar bile bile Allah adına yalan söylemektedirler.”
262

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili 

Ġbn Âmir kırâatının HiĢâm rivâyetine göre dört vecih aktarmıĢtır:  
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 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
257

 Keyravânî, el-Hâdî, s. 104; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 157; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-

Ġ„tilâf, s. 57-58. 
258

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
259

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
260

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 860; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
261

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 57-58. 
262

 Âl-i Ġmrân 3/75.  
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Birinci Vecih: Hulvânî ve Ġbn Mücâhid (ö. 324/935) tarîkine göre,  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ َٓ ا١ٌَِْهََۚ  ٖٖٓ  daki ٠إَُدِّ

munfasıl kasr ile okunmaktadır. Dânî bu vechi, Fâris b. Ahmed‟den o da Sâmirî (ö. 

386/999)‟den aktarmıĢtır. Aynı Ģekilde et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
263

  

Ġkinci Vecih: Hulvânî tarîkine göre,  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ َٓ ا١ٌَِْهََۚ  ٖٖٓ  daki munfasıl kasr, daha sonraki cemi ٠إَُدِّ

zamirindeki mim vâv ile birlikte bir elif miktarı uzatılarak sıla ile okunmaktadır. Bu vecih 

aynı zamanda Iraklılar tarafından Hulvânî tarîki esas alınarak nakledilmiĢtir. Bu tarîk onlara 

göre meĢhûr kabul edilmektedir.
264

  

Üçüncü Vecih: eĢ-ġâtıbiyye‟de ġâmlılar, Mısırlılar ve Meğâriplilerin aktardığı Hulvânî 

tarîkine göre,  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ َٓ ا١ٌَِْهََۚ  ٖٖٓ ,daki munfasıl tevassut ٠إَُدِّ
265

 daha sonraki cemi zamirindeki mim vâv 

ile birlikte bir elif miktarı uzatılarak sıla ile okunmaktadır.
266

  

Dördüncü Vecih: Dâcûnî(ö. 324/935)‟nin HiĢâm‟dan nakletmiĢ olduğu tüm tarîklere 

göre,  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ َٓ ا١ٌَِْهََۚ  ٖٖٓ  daki munfasıl tevassut, daha sonraki cemi zamirindeki mim bulunduğu hal ٠إَُدِّ

üzere uzatılmadan iskân ile okunmaktadır.
267

 

Müellif, vecihleri aktarırken bazı okuyuĢ Ģekillerinin Mısır, Meğâribe ve MeĢârike gibi 

tariklerde de aynı Ģekilde okunduğunu göstermek adına bazı vecihlerden sonra bu tarîklerin 

isimlerine de yer vermektedir. Böylece diğer tarîkler ile Ġstanbul tarîki arasındaki benzerlikleri 

de ortaya koyduğu söylenebilir. 

 ِّ ٕبً لَذْ ػَ ِِ إْ ُِ  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ﴿ ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ُُ اٌذَّسَجَبدُ ا ُٙ َٓئهَِ ٌَ ٌٰ ۬ٚ ُ ٌِذَبدِ فَب ب ﴾٥ًَ٘ اٌصَّ  

“Dünya ve âhirete yararlı iĢler yapmıĢ bir mümin olarak onun huzuruna çıkan 

kimseler için ise üstün dereceler vardır.”
268

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ebû Amr 

kırâatının Sûsî rivâyetine göre on bir vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesinde kendinden önceki harf dammeli olduğu için 

hemzeyi vâva çevirerek ibdâl,
269

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki müfred-ğâib ve müzekker zamiri 

iskân,
270

ئِهَ  
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ ٍۙٝ  ,ifadesindeki muttasılı iki elif miktarı uzatarak  فَب ٍٰ ٌْؼُ  ifadesindeki sıfat اٌذَّسَجَبدُ ا
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 

157;  Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 209; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25;Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 76. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 

157;  Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 209; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 25; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 76. 
265

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 76. 
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 Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 157. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 76. 
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 Tâhâ 20/75. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 89; Keyravânî, el-Hâdî, s. 132; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟Beyân, s. 230; 

Endülüsî, el-Unvân, s. 49; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 739; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 228. 
270

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 930. 
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olan   ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde geçmektedir. Meğâriblilere göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
271

 

Ġkinci Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi ibdâl,
272

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki müfred-

ğâib ve müzekker zamiri iskân,
273

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ اٌذَّسَجَبدُ  ,ifadesindeki muttasılı üç elif miktarı uzatarak  فَب

 ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır.
274

  

Üçüncü Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi ibdâl,
275

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri bulunduğu hal üzere iskân,
276

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki muttasılı  فَب

iĢba„,  ٌْاٌذَّسَجَبدُ ا ٍٝۙ ٍٰ ؼُ  ifadesindeki sıfat olan   ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini taklîl ile 

okumaktadır.
277

  

Dördüncü Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi ibdâl,
278

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
279

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı iki elif miktarı uzatarak,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin 

sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır.
280

 

BeĢinci Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi ibdâl,
281

  َِ َٚ ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
282

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı üç elif miktarı uzatarak,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin 

sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır.
283

 

Altıncı Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi ibdâl,
284

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
285

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı iĢba„,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini feth 

ile okumaktadır. Iraklılar‟ın çoğu bu Ģekilde kırâat etmektedir.
286
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 89; Keyravânî, el-Hâdî, s. 132; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟Beyân, s. 230; 
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 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 930. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 930. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 89; Keyravânî, el-Hâdî, s. 132; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟Beyân, s. 230; 

Endülüsî, el-Unvân, s. 49; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 739; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 228. 
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 Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 206. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 89; Keyravânî, el-Hâdî, s. 132; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟Beyân, s. 230; 

Endülüsî, el-Unvân, s. 49; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 739; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 228. 
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 Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 206. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 89; Keyravânî, el-Hâdî, s. 132; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟Beyân, s. 230; 

Endülüsî, el-Unvân, s. 49; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 739; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 228. 
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 Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 206. 
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 168. 
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Yedinci Vecih: Sûsî,   ً ٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi sâkin bir Ģekilde okuyarak tahkîk,
287

 

 ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
288

 

َٓئهَِ  ٌٰ ۬ٚ ُ ٍۙٝ  ,ifadesindeki muttasılı iki elif miktarı uzatarak  فَب ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  

kelimesinin sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır.
289

 

Sekiz Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi tahkîk,
290

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
291

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı iki elif miktarı uzatarak,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin 

sonundaki lâm harfini feth ile okumaktadır.
292

 

Dokuzuncu Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi tahkîk,
293

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
294

ئِ  
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ هَ فَب   ifadesindeki 

muttasılı üç elif miktarı uzatarak,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin 

sonundaki lâm harfini taklîl ile okumaktadır.
295

 

Onuncu Vecih: Sûsî,   ًٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi tahkîk,
296

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
297

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı iĢba„,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini 

taklîl ile okumaktadır.
298

 

On Birinci Vecih: Sûsî,   ً ٕب ِِ إْ ُِ kelimesindeki hemzeyi tahkîk,
299

  ٖٓٗ ْٓ ٠َأرِْ َِ َٚ  kelimesindeki 

müfred-ğâib ve müzekker zamiri yâ ile bir elif miktarı uzatarak sıla,
300

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki  فَب

muttasılı iĢba„,  ٍٝۙ ٍٰ ٌْؼُ ٍۙٝ   ifadesindeki sıfat olan اٌذَّسَجَبدُ ا ٍٰ ٌْؼُ ا  kelimesinin sonundaki lâm harfini feth 

ile okumaktadır.
 301

 

Görüldüğü üzere birinci vecihteki ibdâl-iskân-med(iki elif miktarı uzatma)-taklîl 

Ģeklindeki okuyuĢ Ģekli Teysîr ve ġâtıbiyye Tarîkinde bu uygulama ile okunduğu gibi 

Meğâribe Tarîkinde de böyle kırâat edilmektedir. Yine altıncı vecih de Irâkıyyûn tarîkinde de 

bu Ģekilde okunmaktadır. 
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Müellif, sıla ile ilgili kırâat vecihlerine diğer vecihler kadar yer vermemiĢtir. Bu 

konudaki tarîk sayısı sınırlı sayıda olduğu için bu kadar örnek vermekle yetinilecektir. 

3.5.2. Hemze Ġle Ġlgili Kırâat Vecihleri 

Burada hemze ile ilgili olan kırâat farklılıkları, konunun daha iyi anlaĢılabilmesi için 

alt baĢlıklar Ģeklinde ele alınmaya çalıĢılacaktır. 

3.5.2.1. Tahkîk, Teshil ve Ġbdâl Ġle Ġlgili Vecihler  

Tahkîk, sözlük anlamı itibariyle, “herhangi bir fazlalık ve eksiltme olmadan bir Ģeyi 

hakikati üzere yapmada mübâlağa göstermek” anlamına gelmektedir.
302

 Kırâat ilminde ise, 

“boğazın uzak kısmından yani aksa‟l-Halk çıkan hemzeyi sıfatlarıyla birlikte tam telaffuz 

etmeyi ifade etmektedir. Tahkîk, teshilin zıddıdır.”
303

 Aynı zamanda tahkik, tedvir ve hadr 

olarak üç okuyuĢ Ģeklinden birini ifade etmektedir. Bu açıdan tahkîk, “medleri tam yaparak 

harflerin hakkını vermek, hemzeleri tahkîk ile okumak, harekeleri tam yapmak, gunneleri 

göstermek ve idğâm ile izhârı güzel bir Ģekilde yapmaktır.”
304

 

Teshîl, “Hemzeyi hemzenin harekesi cinsinden bir harf arasında okumak demektir. 

Mesela hemze fethalı ise, gerçek hemze ile elif arasında; kesralı ise, gerçek hemze ile uzatılan 

yâ arasında; dammeli ise, gerçek hemze ile uzatılan vâv arasında okunmaktadır.”
305

 

Ġbdâl ise sözlük anlamı itibariyle,“değiĢtirmek, dönüĢtürmek, bir Ģeyi baĢka bir yere 

koymak”
306

 gibi anlamlara gelmektedir. Kırâat ilmi açısından ise, “Sâkin hemzeyi önceki 

harfin harekesi cinsinden bir med harfine çevirmek demektir. Hemzeden önceki hareke 

damme olursa, hemze vâv; fetha olursa, elif; kesra olursa, yâ harfine çevrilir.”
307

 

Hemzenin tahkîk, teshîl ve ibdâl ile okunduğu tarîklere değinmek gerekirse; 

 

ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ   ب اُ ََّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ َٓ ٠إُْ ٠ اٌَّزٖٓ َٚ َْ ُْ ٠ُٛلُِٕٛ ُ٘ خِشَحِ  ثِبلَْٰ َٚ هََۚ  ٍِ ْٓ لجَْ ِِ ْٔضِيَ  ُ ب ا ََِٓ َٚ  

“Sana indirilene ve senden önce indirilene iman ederler ve âhirete de onlar kesin 

olarak inanırlar.”
308

 Bu âyetle ilgili olarak Yusuf Efendizâde, Ebû Amr kırâatına göre üç 

vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Ebû Amr,  َْٔضِي ب اُ ََّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ ,ifadesindeki munfasılı kasr ٠إُْ
309

  fiilde yer alan 

sâkin hemzeyi bulunduğu hal üzere tahkîk ile okumuĢtur.
310

 Munfasılın okunuĢuyla ilgili 
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olarak da Dûrî, Sûsî ve Ġbn Mihrân (ö. 289/901), Hulvânî‟nin Dûrî‟den onun Yezîdî‟den onun 

da Ebû Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟ rivâyetine 

göre bu Ģekilde okumaktadırlar.
311

 Bu vecih, eĢ-ġâtıbıyye ve et-Teysîr‟de de yer almaktadır.
312

 

Ġkinci Vecih: Ebû Amr,  َْٔضِي ب اُ ََّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ  ifadesindeki munfasılı Ebû NeĢît‟in Kâlûn‟dan ٠إُْ

ve Yezîdî‟nin tüm râvilerinden naklettiğine göre med,
313

 sâkin hemzeyi de bulunduğu hal 

üzere tahkîk ile okumuĢtur.
314

  

Üçüncü Vecih: eĢ-ġâtıbiyye ve et-Teysîr‟de geçtiği üzere Sûsî, Dûrî, Irak ekolünden 

olanlar ve Ebû Amr,  َْٔضِي ب اُ ََّٓ َْ ثِ ُٕٛ ِِ ,ifadesindeki munfasılı kasr ٠إُْ
315

 sâkin hemzeyi de kendinden 

önceki harf dammeli olduğu için vâv harfine ibdâl ederek okumuĢtur. VerĢ de buradaki 

hemzeyi ibdâl ile kırâat etmiĢtir.
316

 Munfasıllın okunuĢuyla ilgili olarak Hulvânî‟nin Dûrî‟den 

onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan 

onun da Nâfi‟ rivâyetine göre bu Ģekilde okumuĢlardır.
317

 eĢ-ġâtıbiyye ve et-Teysîr‟de geçtiği 

üzere Sûsî de bu Ģekilde nakletmektedir. Aynı Ģekilde Dûrî ve Irak ekolünden olanlar da kasr 

ve ibdâl ile okumaktadır.
318

 

Yusuf Efendizâde bu vecihleri aktardıktan sonra âyette ibdâlin med ile birlikte 

okunma Ģeklini tercih etmediğini ifade etmektedir. O, Ġmâm Nüveyrî‟nin ibdâlin ancak kasr 

ilebirlikte okunabileceğine dair görüĢünü esas almıĢtır. Bu gibi açıklamalardan sonra 

kendisinin kırâat konusunda azimet metodunu benimsediğini aktarmaktadır. En sonunda da 

“Anla” ve “Allah, en iyi bilendir.” ifadesini kullanmıĢtır.
319

 

Görüldüğü üzere ilk iki vecih, Ġstanbul Tarîkinin uygulama biçimiyken üçüncü vecih 

ise hem Ġstanbul hem de Irâkiyyûn Tarîkinde aynı Ģekilde kırâat edilmektedir. Bu da müellifin 

Ġstanbul Tarîkiyle diğer tarîkler arasındaki benzerlikleri az da olsa ortaya koymaya çalıĢtığını 

göstermektedir. 
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Müellifin, bazı yerlerde kırâat vecihlerini aktardıktan sonra vecihlerle ilgili açıklama 

ve yorumlarda bulunmaktadır. Birçok yerde bazı vecihlerin aynı anda okunamayacağını da 

ifade etmektedir. Bu da benimsemiĢ olduğu tarikteki okuyuĢ usûlünden kaynaklı olabilir. 

Bunlarla birlikte burada olduğu gibi birçok yerde “Allah, en iyi bilendir.” Tabirini 

kullanmaktadır. Bu ifadeyi açıklama ve yorumlarda bulunduğu vecihlerden sonra 

aktarmaktadır. Bu da onun ilmî bakımdan kendini yüksek görmeyip mütevâzi bir yapıya sahip 

olduğunu göstermektedir. “Anla” Ģeklindeki ifadelere gelince, Ģartın cevabı olan bir cümle 

yapısı olduğu için “Bizim azimet metodunu benimsediğimizi biliyorsan, kırâat farklılıkları 

konusunda neden bu Ģekilde bir metod takip ettiğimizi anlarsın” manasına geldiği 

söylenebilir.  BaĢka bir ifadeyle azimet metodunu bilen bir kiĢi bu okuyuĢ Ģeklinin neden 

böyle olduğu konusunda da bilgi sahibidir manasını kastetmiĢ de olabilir. “anla” Ģeklinde bir 

ifade kullanması tedrisatından geçen öğrencileriyle birlikte kırâat alanıyla uğraĢan kiĢilere de 

hitap ettiği söylenebilir. Çünkü eser daha çok ders notu mahiyetinde göründüğü için de böyle 

ifadeler yer almıĢ olabilir. 

 َْ ُٕٛ ِِ ُْ لََ ٠إُْ ُ٘ ْٕزِسْ ُْ رُ ٌَ َْ ُْ اَ ُٙ ْٔزسَْرَ ُْ ءَاَ ِٙ اء  ػ١ٍََْ ََٓٛ َٓ وَفَشُٚا عَ ٠ َّْ اٌَّزٖٓ  اِ

“Ġnkâr edenleri uyarsan da uyarmasan da onlar için birdir, asla iman etmezler.”
320

 

Bu âyetle ilgili Yusuf Efendizâde, Ġbn Âmir kırâatının HiĢâm rivâyetine göre üç vecih 

aktarmıĢtır: 

 Birinci Vecih: HiĢâm,    اء ََٓٛ عَ ifadesindeki muttasılı med,
321

  ُْ ُٙ ْٔزسَْرَ  fiilindeki hemzeyi ءَاَ

teshîl ile okumuĢtur. Ġbn Abdân (ö. 300/913) ve Hulvânî tarîkine göre de bu Ģekilde 

okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde geçmektedir.
322

 

Ġkinci Vecih: HiĢâm,   اء ََٓٛ ,ifadesindeki muttasılı med عَ
323

  ُْ ُٙ ْٔزسَْرَ  fiilindeki hemzeyi ise ءَاَ

bulunduğu hal üzere tahkîk ile okumuĢtur. Ebû Abdullah el-Cemâl (ö. 300/913) ve Hulvânî 

tarîkine göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir. Aynı Ģekilde eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
324

 

Üçüncü Vecih: HiĢâm,   اء ََٓٛ ُْ  ,ifadesindeki muttasılı kasr عَ ُٙ ْٔزسَْرَ  fiilindeki hemzeyi ise ءَاَ

bulunduğu hal üzere tahkîk ile okumuĢtur. Dâcûnî‟nin tüm tarîklerine göre de buradaki 

muttasıl kasr ile okunmaktadır. HiĢâm‟ın    اء ََٓٛ عَ  ifadesindeki muttasılı kasr,  ُْ ُٙ ْٔزسَْرَ  fiilindeki ءَاَ
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hemzeyi ise teshîl ile birlikte okuduğu nakledilmemiĢtir. Dâcûnî‟ye göre de kasr, teshîl ile 

birlikte okunmaz.
325

 

Yine müellif, kasrın teshîl ile okunup okunmaması gibi konularda da örnek 

vermektedir. Bununla birlikte hangi kırâat imâmı bu Ģekilde bir okuyuĢ benimsememiĢ 

bununla ilgili de birçok yerde aktarımda bulunmuĢtur. 

َْ ٌىَُ  ُ ارَِ ه ًْ اٰللَّٰٓ دَلَالًََؕ لُ َٚ ُْٕٗ دَشَاِبً  ِِ  ُْ ٍْزُ ْٓ سِصْقٍ فَجَؼَ ِِ  ُْ ُ ٌىَُ ْٔضَيَ اللّٰه ب اَ ََِٓ  ُْ ًْ اسََا٠َْزُ َْ لُ ِ رفَْزشَُٚ َْ ػٍََٝ اللّٰه ُْ اَ  

“De ki: “Allah‟ın size rızık olarak indirdiği Ģeylerden bir kısmını helâl bir kısmını 

haram saymanıza ne demeli?” De ki: “Buna Allah mı izin verdi yoksa Allah adına hüküm mü 

uyduruyorsunuz?”
326

 Bu âyetle ilgili Yusuf Efendizâde, Nâfi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin 

Ezrak tarîkine göre dört vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ,deki hemzeyi teshîl اسََا٠َْزُ َْ ٌىَُ ُ ارَِ ه  deki hemzeyi ise ibdâl ile اٰللَّٰٓ

okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâyıbiyye‟de de bu Ģekilde yer almaktadır.
327

 

Ġkinci Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ve اسََا٠َْزُ َْ ٌىَُ ُ ارَِ ه  deki hemzeleri teshîl ile okumaktadır. Aynı اٰللَّٰٓ

Ģekilde et-Teysîr ve eĢ-ġâyıbiyye‟de de bu Ģekilde geçmektedir.
328

 

Üçüncü Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ,deki hemzeyi ibdâl اسََا٠َْزُ َْ ٌىَُ ُ ارَِ ه  deki hemzeyi ise teshîl ile اٰللَّٰٓ

okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de de aynı Ģekilde nakledilmektedir.
329

 

Dördüncü Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ve اسََا٠َْزُ َْ ٌىَُ ُ ارَِ ه -deki hemzeleri teshîl ile okumaktadır. eĢ اٰللَّٰٓ

ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde aktarılmaktadır. 
330

 

Müellif, eserde et-Teysîr gibi Seb„a Tarîkini esas alan kırâat kaynaklarına değindiği 

gibi AĢere Tarîkini temel alan eserlere de atıfta bulunmuĢtur. Seb„a Tarîkine dair olan 

kaynaklara daha fazla atıfta bulunmakla birlikte eserde “AĢere Tarîki” temel alınmıĢtır.  

﴿ َْ ُٕٛ ّْ ب رُ َِ  ُْ ٌِمُْٛ﴿٥٘افََشَا٠َْزُ ٌْخَب ُٓ ا َْ َٔذْ ُْ رخٍَْمََُُُٛٔٗٓ اَ ْٔزُ ﴾٥٘﴾ ءَاَ  

 “Akıttığınız meniyi düĢündünüz mü? Onu siz mi yaratıyorsunuz yoksa biz miyiz 

yaratan?”
331

 Bu âyetle ilgili Yusuf Efendizâde, Nâfi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak 

tarîkine göre üç vecih aktarmıĢtır: 

 Birinci Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ve افََشَا٠َْزُ ْٔزُ  .deki hemzeleri beyne beyne teshîl ile okumaktadır ءَاَ

Aynı Ģekilde et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekil üzere nakledilmektedir.
332
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Ġkinci Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  ve افََشَا٠َْزُ ْٔزُ  deki hemzeleri ibdâl ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de ءَاَ

de bu okuyuĢ üzere nakledilmektedir.
333

 

Üçüncü Vecih: Ezrak,  ُْ ُْ  daki hemzeyi teshîl ve  افَشََا٠َْزُ ْٔزُ  deki hemzeyi ise ibdâl ile ءَاَ

okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde aktarılmaktadır.
334

 

Görüldüğü üzere bu âyetle ilgili vecihlerin tamamı, Ġstanbul Tarîkine göre kırâat 

edilmektedir. 

 “Ayakta bekleyen karısı rahatlayıp güldü; bu sırada ona Ġshak‟ın, Ġshak‟ın ardından 

da Ya„kūb‟un doğacağını müjdeledik. “Aman yâ rabbi! Ben mi doğuracağım: Ben yaĢlı bir 

kadın, Ģu da ihtiyar kocam! Doğrusu ĢaĢılacak bir Ģey!” dedi.”
335

 Bu âyetle ilgili iki tarîk 

aktarılmaktadır. Burada ikinci tarîk ele alınacaktır. Bu âyetle ilgili Yusuf Efendizâde, Nâfi„ 

kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak tarîkine göre yedi vecih aktarmıĢtır:   

Birinci Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesindeki hemzeleri teshîl, ََٰٝٓ٠ٍْز َٚ  ifadesini feth ٠َب 

ve  ٌُِذ  ifadesindeki hemzeyi teshîl ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde ءَاَ

nakledilmektedir.
336

  

Ġkinci Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesindeki hemzeleri teshîl, ٍََٰٝٓز ٠ْ َٚ  ,ifadesini feth ٠َب 

ٌِذُ  .ifadesindeki hemzeyi ibdâl ile okumaktadır ءَاَ
337

  

Üçüncü Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesindeki hemzeleri teshîl, ََٰٝٓ٠ٍْز َٚ  ifadesini ٠َب 

taklîl ve  ٌُِذ  ifadesindeki hemzeyi ibdâl okumaktadır. et-Teysîr‟de bu okuyuĢ Ģekliyle ءَاَ

aktarılmaktadır.
338

 

Dördüncü Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesindeki hemzeleri teshîl, ََٰٝٓ٠ٍْز َٚ  ifadesini ٠َب 

taklîl,  ٌُِذ .ifadesini teshîl ile birlikte okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde geçmektedir ءَاَ
339

  

BeĢinci Vecih: Ezrak,  ِاء سََٓ َٚ  ْٓ ِِ اعِْذٰكَ َٚ  ifadesindeki hemzeleri ibdâl, ََٰٝٓ٠ٍْز َٚ  ,ifadesini feth ٠َب 

ٌِذُ  .ifadesini ibdâl ile birlikte okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde aktarılmaktadır ءَاَ
340

 

Altıncı Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesindeki hemzeleri ibdâl,  ََٰٓ٠ٍْز َٚ ٠َٝب   ifadesini taklîl, 

ٌِذُ   ifadesindeki hemzeyi ise ibdâl ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde ءَاَ

aktarılmaktadır.
341

  

Yedinci Vecih: Ezrak,  َاءِ اعِْذٰك سََٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ  ifadesini ibdâl, ََٰٝٓ٠ٍْز َٚ ٌِذُ  ,ifadesini taklîl ٠َب   ءَاَ

ifadesindeki hemzeyi teshîl ile okumaktadır. . eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde aktarılmaktadır.
 342
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ġimdi de hemzenin bir diğer konusu olan nakl baĢlığına geçilecektir. 

3.5.2.2. Nakl ile Ġlgili Vecihler  

Nakl, sözlükte “değiĢtirmek, aktarmak” gibi anlamlara gelmektedir. Kırâat ilminde ise, 

“Hemzenin harekesini hemzeden önce gelen sâkin harfe aktarmak” anlamına gelmektedir.
343

 

Nakl ile ilgili örnekler Ģöyledir: 

ِٛ افْزذَٰٜ ثِ  ٌَ َٚ َ٘جبً  ءُ الَْسَْضِ رَ ًْ ِِ  ُْ ِ٘ ْٓ ادََذِ ِِ  ًَ ْٓ ٠مُْجَ ُْ وُفَّبس  فٍََ ُ٘ َٚ برُٛا  َِ َٚ َٓ وَفَشُٚا  ٠ َّْ اٌَّزٖٓ َٓئهَِ ٌَ اِ ٌٰ ۬ٚ ُ ْٓ َٖؕٓ ا ِِ  ُْ ُٙ ب ٌَ َِ َٚ   ُ ١ ٌٖٓ ُْ ػَزاَة  اَ ُٙ

 َٓ ٠  َࣖٔبصِشٖٓ

 “Evet, inkâr edip de kâfir olarak ölenler var ya, onların hiç birinden -kendini 

kurtarmak için dünya dolusu altın verecek olsa dahi- asla kabul edilmeyecektir. Onlar için 

elem veren bir azap vardır; hiç yardımcıları da yoktur.”
344

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili 

Nâfi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Isbahânî (ö. 2967908) tarîkine göre dokuz vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: et-Tezkire ve Telhîsü‟l-Ġbârât‟da geçtiği üzere,  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  

ifadesindeki munfasıl kasr,
345

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ  ifadesindeki muttasıl iki elif miktarı uzatma ile ا

okunmaktadır.  ُء ًْ ِِ  ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmamaktadır.
346

  

Ġkinci Vecih: et-Tezkire, Telhîsü‟l-Ġbârât, el-Hâdî ve Câmiu‟l-Beyân‟da geçtiği üzere, 

hem  ِٛ ٌَ ئِهَ َٚ
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا افْزذَٰٜ ثِ  ifadesindeki hem munfasıl hem de muttasıl tevassut ile okunmaktadır.  ُء ًْ ِِ  

ifadesindeki hemze  nakl ile okunmamaktadır. Tevassut Ehli de bu Ģekilde okumaktadır.
347

  

Üçüncü Vecih: Yine et-Tezkire, Telhîsü‟l-Ġbârât, el-Hâdî ve Câmiu‟l-Beyân‟da geçtiği 

üzere,  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesindeki munfasıl tevassut, ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ ءُ  .muttasıl iĢba„ ile okunmaktadır ا ًْ ِِ  

ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmamaktadır. Kırâat Ġmâmlarının çoğuna göre de bu 

Ģekilde kırâat edilmektedir.
348

  

Dördüncü Vecih: Hem  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesindeki munfasıl hem de muttasıl iki elif 

miktarı
349

uzatılarak okunmaktadır,  ُء ًْ ِِ  ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmamaktadır.
350

  

BeĢinci Vecih:  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesindeki munfasıl iki elif miktarı uzatma,  َئِه
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ  ا

muttasıl ise iĢba„
351

 ile okunmaktadır.  ُء ًْ ِِ  ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmamaktadır.
352
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Altıncı Vecih:  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesindeki hem munfasıl hem de muttasıl tevassut ile 

okunmaktadır.  ُء ًْ ِِ  ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmamaktadır.
353

  

Yedinci Vecih: Dânî‟nin Câmiu‟l-Beyân‟ında geçtiği üzere,  َئِه
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  

ifadesindeki munfasıl kasr,
354

َٓئهَِ   ٌٰ ۬ٚ ُ ,muttasıl iki elif miktarı uzatma ا
355

ءُ   ًْ ِِ  ifadesindeki hemze 

ise kendinden önceki sâkin harfe harekesi aktarılarak nakl ile okunmaktadır.
356

  

Sekizinci Vecih:  َئِه
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesindeki munfasıl kasr,  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ ,„muttasıl iĢba ا

357
ءُ   ًْ ِِ  

ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmaktadır.
358

  

Dokuzuncu Vecih: Hüzelî‟nin el-Kâmil‟inde geçtiği üzere,  ََِٓئه ٌٰ ۬ٚ ُ َٖؕٓ ا ِٛ افْزذَٰٜ ثِ ٌَ َٚ  ifadesinde 

hem munfasıl hem de muttasıl tevassut,
359

ءُ   ًْ ِِ  ifadesindeki hemze ise nakl ile 

okunmaktadır.
360

  

Kırâat kaynaklarına bakıldığı zaman nakl konusunda VerĢ rivâyetinin ön planda 

olduğu görülmektedir. Müellifin VerĢîn tarîki olan Isbahânî‟den kırâat vecihleri aktardığı 

görülmektedir. Genel itibariyle söz konusu eser ve kaynaklarda nakl ile ilgili vecihlerde VerĢ 

rivâyeti ağırlıklıdır. Bununla birlikte müellif, nakl konusunda diğer rivâyetlere de yer 

vermektedir. 

  ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ِٗ ٌمََ ٟ ػ١ٍََْ أِّٖٓ َٚ هََۚ  ِِ مَب َِ  ْٓ ِِ  ََ ْْ رمَُٛ ًَ اَ ٖٗٓ لجَْ ١هَ ثِ ِّٓ أََب۬ اٰرٖٓ ٌْجِ َٓ ا ِِ ٠ذ    لَبيَ ػِفْشٖٓ

“Cinlerden bir ifrit, “Sen makamından kalkmadan önce ben onu sana getiririm. 

Gerçekten bu iĢe gücüm yeter, ben güvenilir biriyim” dedi.”
361

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili 

Hamza kırâatının Hallâd rivâyetine göre üç vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ de tenvinde sonra gelen hemzede sekte yapmadan ٌمََ
362

 

hemzeyi tahkîk ile okumaktadır.  َ١ه  fiilini ise imâle ile kırâat etmektedir. Dânî de, Ġbn Ğalbûn اٰرٖٓ

(ö. 399/1009)‟dan bu Ģekilde rivâyet etmektedir.
363
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Ġkinci Vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  deki hemzeyi kendinden önceki sâkin nûna aktararak ٌمََ

nakl,
364

١هَ   deki medd-i bedeli de imâle ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye اٰرٖٓ
‟
de de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
365

  

Üçüncü Vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ,deki hemzede sekte yapmakla birlikte ٌمََ
366

١هَ    deki اٰرٖٓ

medd-i bedeli imâle ile okumaktadır.
367

  

Dördüncü Vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ١هَ  ,deki hemzeyi tahkîk ٌمََ  deki medd-i bedeli ise feth اٰرٖٓ

ile okumaktadır. Dânî, Ebu‟l-Feth Fâris‟ten de bu Ģekilde aktarmaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de de 

aynı Ģekilde nakledilmektedir.
368

 

BeĢinci vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ,deki hemzeyi nakl ٌمََ
369

١هَ    deki meed-i bedeli ise feth ile اٰرٖٓ

okumaktadır. Irak Ekolündeki kırâat imâmlarının çoğuna göre, bu Ģekilde kırâat edilmektedir. 

Aynı Ģekilde eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.
370

  

Altıncı Vecih: Hallâd,   ٓ ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ,deki hemzede sekte yapmakla birlikte ٌمََ
371

١هَ    deki اٰرٖٓ

medd-i bedeli feth ile okumaktadır.
372

 

Müellifin hemzeyi en çok nakl ile okuyan VerĢ rivâyetini değil de, Hamza kırâatını 

esas aldığı görülmektedir. 

َٓ الَْشَْشَاسِ﴿ ِِ  ُْ ُ٘ ب ٌََٕب لََ َٔشٰٜ سِجَبلًَ وَُّٕب َٔؼُذُّ َِ لَبٌُٛا  ُْ عِخْش٠ِب  َٕٙٚ ُ٘ ُُ الَْثَْصَبسُ﴿ ﴾ ارََّخَزَْٔب ُٙ ْٕ َْ صَاغَذْ ػَ ﴾ٖٙاَ  

“Ve soracaklar: “Nasıl oluyor da vaktiyle kendilerini kötülerden saydığımız adamları 

Ģimdi burada göremiyoruz! Onları (haksız olarak) mı alaya almıĢız, yoksa (buradalar da) 

gözden mi kaçırdık?”
373

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hamza kırâatına göre dokuz vecih 

aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi taklîl ve hemze sekte, 

َْ صَاغَذْ  ,deki hemze sekte عِخْش٠ِب  اَ
374

 vakf yapıldığında  ُالَْثَْصَبس ifadesindeki hemze ise harekesi 

kendinden önceki sâkin harfe aktarılarak nakl ile birlikte okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde nakledilmektedir.
375
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Ġkinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi taklîl ve hemze sekte, 

َْ صَاغَذْ  deki hemze sekte عِخْش٠ِب  اَ
376

, vakf yapıldığında  ُالَْثَْصَبس ifadesindeki hemze ise sekte ile 

okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.
377

  

Üçüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi taklîl ve hemze 

sekte,
378

َْ صَاغَذْ عِ   خْش٠ِب  اَ  ifadesindeki hemze tahkîk, vakf yapıldığında
379

 ifadesindeki الَْثَْصَبسُ  

hemze sekte ise okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. 

Hamza kırâatının Halef rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
380

  

Dördüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi taklîl, hemze 

sekte,
381

َْ صَاغَذْ   ,ifadesindeki hemze tahkîk عِخْش٠ِب  اَ
382

 ifadesindeki hemze ise nakl ile الَْثَْصَبسُ  

okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.
383

  

BeĢinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi taklîl, hemzede sekte 

yapılmadan,  ْصَاغَذ َْ .ifadesindeki hemze de sekte yapılmadan okunmaktadır عِخْش٠ِب  اَ
384

 الَْثَْصَبسُ  

ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmaktadır. Hamza kırâatının Halef ve Hallâd rivâyetine 

göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
385

  

Altıncı Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi imâle, hemze sekte, 

َْ صَاغَذْ  ,ifadesindeki hemze sekte  عِخْش٠ِب  اَ
386

 ifadesindeki hemze ise nakl ile الَْثَْصَبسُ  

okunmaktadır. Halef ve Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
387

  

Yedinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi imâle, hemze sekte, 

َْ صَاغَذْ   .ifadesindeki hemze ise sekte ile okunmaktadır الَْثَْصَبسُ  ,ifadesindeki hemze sekte عِخْش٠ِب  اَ

Halef rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
388

  

Sekizinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi imâle, hemze sekte 

yapılmadan,  ْصَاغَذ َْ .ifadesindeki hemze sekte yapılmadan okunmaktadır عِخْش٠ِب  اَ
389

 الَْثَْصَبسُ  
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ifadesindeki hemze ise nakl ile okunmaktadır.  Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde 

okunmaktadır.
390

  

Dokuzuncu Vecih: Hamza kırâatına göre,  ِالَْشَْشَاس ifadesindeki râ harfi feth, hemze 

sekte,  ْصَاغَذ َْ ifadesindeki hemze sekte عِخْش٠ِب  اَ
391

 ifadesindeki hemze ise nakl ile birlikte الَْثَْصَبسُ  ,

okunmaktadır. Hallâd rivâyeti ve Irak Ekolündeki kırâat imamlarının çoğuna göre de bu 

Ģekilde okunmaktadır.
392

 

Müellif, bu dokuz vecihin dıĢında baĢka vecihlerin de olduğu fakat ele almadığını 

ifade etmiĢtir. Bununla birlikte tercihte bulunmadığı vecihlerden de bir örnek vermiĢtir.  

3.5.2.3. Sekte Ġle Ġlgli Vecihler 

Sekte, sözlükte “susmak, konuĢmayı terketmek” gibi anlamlara gelmektedir.
393

 Kırâat 

ilminde ise “Kırâat esnasında bir müddet nefes almadan sesi kesmek” anlamına 

gelmektedir.
394

 Sekte ile ilgili kırâat vecihlerine dair örnekleri de Ģöyle vermek mümkündür: 

 َٛ ُْ فَبِخْ ُ٘ ٌِطُٛ ْْ رخَُب اِ َٚ ُْ خ١َْش َؕ  ُٙ ًْ اِصْلَاح  ٌَ َؕٝ لُ ِٰ ١ٌْزَبَ ِٓ ا ُٛٔهََ ػَ ٠غَْـٍَٔ َٚ خِشَحَِؕ  الَْٰ َٚ ١َْٔب  ُ ٠َ فِٟ اٌذُّ اللّٰه َٚ  َُْؕ بءَ أىُُ ْٛ شََٓ ٌَ َٚ ٍِخَِؕ  صْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ فْغِذَ  ُّ ٌْ ُُ ا ؼٍَْ

  ُ ١ ٠ض  دَىٖٓ َ ػَضٖٓ َّْ اللّٰه َُْؕ اِ ُ لََػََْٕزىَُ  اللّٰه

“Dünya ve âhiret hakkında (düĢünesiniz diye Allah size âyetlerini böyle açıklıyor). 

Sana yetimleri de soruyorlar. De ki: Onların durumlarını iyileĢtirmek hayırlı bir iĢtir. Onlarla 

içli dıĢlı olursanız zaten onlar sizin kardeĢlerinizdir. Allah düzelten ile bozanı bilir. Allah 

dileseydi sizi güçlüğe düĢürürdü. Hiç Ģüphe yok ki Allah izzet ve hikmet sahibidir.”
395

 Yusuf 

Efendizâde,  âyetle ilgili Hamza kırâatına göre beĢ vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  َُْؕ أىُُ َٛ َُٛٔه ,ifadesi teshîl ile okunmakta فَبِخْ ٠غَْـٍَٔ َٚ  deki 

hemzede sekte yapılmamaktadır.
396

 Bunlarla birlikte  ُْ ُٙ ًْ اِصْلَاح  ٌَ  deki hemzeden önceki sâkin لُ

harfte bir müddet nefes alınmadan ses kesilerek sekte yapılmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de de bu okuyuĢ Ģekliyle aktarılmaktadır. Hamza kırâaatının Halef rivâyetinde de bu 

Ģekilde geçmektedir. Aynı Ģekilde Dânî de Ebu‟l-Feth Fâris‟ten bu okuyuĢ üzere 

aktarmıĢtır.
397
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Ġkinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  َُْؕ أىُُ َٛ َُٛٔه ,ifadesi tahkîk فَبِخْ ٠غَْـٍَٔ َٚ  deki hemzeden 

önceki sâkin harfte sekte yapılmamaktadır.
398

 Bunlarla birlikte  ُْ ُٙ ًْ اِصْلَاح  ٌَ  deki hemzeden لُ

önceki sâkin harf sekte ile okunmaktadır.
399

  

Üçüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  َُْؕ أىُُ َٛ ُٛٔهَ ,ifadesi tahkik ile okunmakta فَبِخْ ٠غَْـٍَٔ َٚ  ve 

 ُْ ُٙ ًْ اِصْلَاح  ٌَ  deki hemzelerden önceki sâkin harf üzerinde ise sekte yapılmamaktadır. et-Teysîr لُ

ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. Dânî, Ġbn Ğalbûn‟dan da bu Ģekilde 

aktarmaktadır. Halef rivâyeti ve Mekkî‟nin Ģeyhi Ebu‟t-Tayyib de Halef rivâyetine göre bu 

Ģekilde nakletmektedir.
400

  

Dördüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  َُْؕ أىُُ َٛ َُٛٔه ,ifadesi teshîl فَبِخْ ٠غَْـٍَٔ َٚ  ve  ُْ ُٙ ًْ اِصْلَاح  ٌَ  لُ

deki hemzeden önceki sâkin harfler sekte yapılmadan okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de bu okuyuĢ üzere nakledilmektedir.
 

Hallâd rivâyetini esas alarak Mekkî, 

Mekkî‟nin Ģeyhi Ebu‟t-Tayyib ve Fâris b. Ahmed de bu Ģekilde kırâat etmektedir.
 401

  

BeĢinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  َُْؕ أىُُ َٛ َُٛٔه ,ifadesi teshîl فَبِخْ ٠غَْـٍَٔ َٚ  ve  ُْ ُٙ ًْ اصِْلَاح  ٌَ  deki لُ

hemzelerden önceki sâkin harfler sekte ile okunmaktadır.
402

 Iraklı kırâat imamlarının çoğuna 

göre de, bu Ģekilde kırâat edilmektedir. 
403

 

Kırâat ilminde en çok sekte ile okuyan kiĢi Ġmâm Hamza‟dır. Halef rivâyetine göre 

harekeli hemzeden önce sâkin bir harf gelirse sâkin harf sekte ile okunmaktadır.
404

 Müellifin 

de hemzede sekte yapılması konusunda genellikle Ġmâm Hamza‟nın kırâatını esas aldığı 

görülmektedir. 

 ُْ ٍِىبً ٔمَُبرِ  اٌََ َِ ُُ اثْؼشَْ ٌََٕب  ُٙ ٌَ ٍ ّٟ ٕجَِ ٌِ ٝۘ اِرْ لَبٌُٛا  ٛعٰ ُِ ْٓ ثؼَْذِ  ِِ  ًَ ا٠ ٖٓ َٟٓ اعِْشََٓ ٕٖٓ ْٓ ثَ ِِ لََِ  َّ ٌْ ْْ وُزتَِ رشََ اٌَِٝ ا ُْ اِ ًْ ػَغ١َْزُ َ٘ ًِ اللّٰهَِؕ لَبيَ  ١ ٟ عَجٖٓ ًْ فٖٓ

ب ٌَـََٕٓب الَََّ  َِ َٚ ٌْمِزبَيُ الَََّ رمَُبرٍُِٛاَؕ لَبٌُٛا  ُُ ا ٌَّ  ػ١ٍََْىُ َٛ ٌْمِزبَيُ رَ ُُ ا ِٙ ب وُزتَِ ػ١ٍََْ َّّ بئَِٕبَؕ فٍََ اثَََْٕٓ َٚ ْٓ د٠َِبسَِٔب  ِِ لَذْ اخُْشِجَْٕب  َٚ  ِ ًِ اللّٰه ١ ٟ عَجٖٓ ًَ فٖٓ ا الََِّ ٔمَُبرِ ْٛ

 َٓ ١ ّٖٓ ٌِ ب ُ  ثِبٌظَّ ١ ٍٖٓ ُ ػَ اللّٰه َٚ  َُْؕ ُٙ ْٕ ِِ ١لاً  ٍٖٓ  لَ

“Mûsâ‟dan sonra Ġsrâiloğulları‟nın ileri gelenlerini görmedin mi? 

Peygamberlerinden birine “Bize bir hükümdar gönder de Allah yolunda savaĢalım” 

dediklerinde o, “Üzerinize savaĢ farz kılındığında savaĢmayacağınızdan korkarım” cevabını 

verdi. “Yurtlarımızdan ve çocuklarımızdan uzaklaĢtırıldığımız halde Allah yolunda 

savaĢmayıp da ne yapacağız?” dediler. Üzerlerine savaĢ farz kılınınca da, içlerinden azı 
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müstesna, yüz çeviriverdiler. Allah zalimleri iyi bilmektedir.”
405

 Yusuf Efendizâde, âyetle 

ilgili Hamza kırâatından beĢ vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hamza rivâyetine göre, َلَذْ اخُْشِجْٕب َٚ  ifadesindeki hemzeden önceki sâkin 

harf sekte,  د٠َِبسَِٔب ْٓ ِِ  ifadesi feth,
406

اثَََْٕٓبئَِٕبَؕ   َٚ  ifadesi ise teshîl ile okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde nakledilmektedir. Hamza kırâatının Halef ve Hallâd rivâyetinde de bu 

Ģekilde geçmektedir. Dânî de, Ebu‟l-Feth Fâris‟ten bu okuyuĢ Ģekli üzere aktarmıĢtır.
407

  

Ġkinci Vecih: Hamza kırâatına göre, لَذْ اخُْشِجَْٕب َٚ  ifadesinde hemzeden önceki sâkin harf 

sekte,  د٠َِبسَِٔب ْٓ ِِ ifadesi feth,
408

اثَََْٕٓبئَِٕبَؕ   َٚ  ifadesi ise tahkîk ile okunmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. Halef rivâyeti de bu Ģekildedir. Ġbn Fâris de bu 

Ģekilde kırâat etmektedir.
409

 

Üçüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  لَذْ اخُْشِجَْٕب َٚ  ifadesinde hemzeden önceki sâkin 

harf sekte,
410

ْٓ د٠َِبسَِٔب    ِِ ifadesi taklîl,  َؕاثَََْٕٓبئَِٕب َٚ  ifadesi ise tahkîk ile okunmaktadır.
411

   

Dördüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  لَذْ اخُْشِجَْٕب َٚ  ifadesinde hemzeden önceki sâkin 

harfte sekte yapılmadan,
412

ْٓ د٠َِبسَِٔب    ِِ ifadesi feth,  َْاث بئَِٕبَؕ َٚ ََٕٓ  ifadesi ise tahkîk ile okunmaktadır.
413

    

et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. Dânî, Ġbn Ğalbûn‟dan da bu 

okuyuĢ Ģekli üzere aktarmaktadır. Halef rivâyeti de bu Ģekilde geçmektedir.
414

  

BeĢinci Vecih: Hamza kırâatına göre, لَذْ اخُْشِجَْٕب  َٚ  ifadesinde hemzeden önceki sâkin 

harfte sekte yapılmadan,
415

ْٓ د٠َِبسَِٔب     ِِ ifadesi feth,  َؕاثَََْٕٓبئَِٕب َٚ  ifadesi ise teshîl ile okunmaktadır.     

et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.  Hallâd rivâyeti de bu Ģekilde 

geçmektedir.
416

 

Müellif, kırâat vecihlerini aktardıktan sonra kırâat âlimlerinin görüĢlerine yer 

vermekle birlikte kırâat imâmlarının uygulama konusundaki açıklamaları yani nasıl okunacağı 

konusundaki uygulamalarına da yer yer değinmektedir.  

َٓئهَِ  ٌٰ ۬ٚ ُ ٍْؼَبٌَ  ا ٌِ َٛ الََِّ رِوْشٰٜ  ُ٘  ْْ ِٗ اجَْشاًَؕ اِ ُْ ػ١ٍََْ ىُُ ًْ لَََٓ اعَْـٍَٔ َْٖؕ لُ ُُ الْزذَِ ُٙ ذ٠ٰ ُٙ ُ فجَِ َ٘ذَٜ اللّٰه  َٓ ٠ َٓ اٌَّزٖٓ ١ ّٖٓ ࣖ 

“ĠĢte o peygamberler, Allah‟ın hidayete erdirdiği kimselerdir. ġu halde onların 

rehberliğine uy. De ki: “Ben, bu görevimden dolayı hiçbir karĢılık istemiyorum; bilinsin ki 
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bu, bütün insanlığa bir öğütten ibarettir.”
417

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hamza kırâatına 

göre dört vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ًَؕاجَْشا ِٗ ُْ  .ifade tahkîk ile okunmaktadır ػ١ٍََْ ىُُ  deki اعَْـٍَٔ

hemzeden önce yer alan sâkin harfte ise sekte yapılmamaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye ve 

kırâat kitaplarının çoğında bu Ģekilde geçmektedir.
418

  

Ġkinci Vecih: Hamza kırâatına göre,  ًَؕاجَْشا ِٗ ُْ اعَْ  .ifadesi ibdâl ile okunmaktadır ػ١ٍََْ ىُُ ـٍَٔ  deki 

hemzeden önce yer alan sâkin harfte ise sekte yapılmamaktadır. Ġbn Mihrân da bu Ģekilde 

nakletmektedir.
419

 

Üçüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  ًَؕاجَْشا ِٗ ُْ  ,ifadesi tahkîk ػ١ٍََْ ىُُ  deki hemzeden اعَْـٍَٔ

önce yer alan sâkin harf sekte ile okunmaktadır. Halef ve Hallâd rivâyeti de bu Ģekildedir.
420

  

Dördüncü Vecih: Hamza kırâatına göre,  ًَؕاجَْشا ِٗ ُْ  ,ifadesi ibdâl ػ١ٍََْ ىُُ  deki hemzeden اعَْـٍَٔ

önce yer alan sâkin harf sekte ile okunmaktadır. Hamza kırâatının Halef rivâyetine göre de bu 

Ģekildedir.
421

 

 َ٘ ٝ شَفَب جُشُفٍ  ٍٰ ١َْٕبَُٔٗ ػَ ْٓ اعََّظَ ثُ َِ  َْ ٍْ خ١َْش  اَ ا َٛ سِظْ َٚ  ِ َٓ اللّٰه ِِ  ٜ ٰٛ ٝ رمَْ ٍٰ ١َْٕبَُٔٗ ػَ ْٓ اعََّظَ ثُ َّ ُ لََ افََ اللّٰه َٚ  ََُؕ َّٕ َٙ ٟ َٔبسِ جَ ٖٗٓ فٖٓ بسَ ثِ َٙ ْٔ بسٍ فَب

 َٓ ١ ّٖٓ ٌِ ب ََ اٌظَّ ْٛ ٌْمَ ذِٞ ا ْٙ َ٠  

 “Binasını Allah‟a saygı ve O‟nun hoĢnutluğunu kazanma temeli üzerine kuran mı 

daha iyidir yoksa binasını kaymak üzere olan bir uçurumun kenarına kurarak onunla birlikte 

cehennem ateĢine yuvarlanan mı? Allah hakkı çiğneyenleri doğru yola iletmez.”
422

 Yusuf 

Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Âmir kırâatının Ġbn Zekvân rivâyetine göre altı vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  deki hemzeden önce yer alan sâkin افََ

harfte sekte yapılmamaktadır.
423

َ٘بسٍ    ifadesinde imâle ve  ََُؕ َّٕ َٙ  ifadesinde ise feth َٔبسِ جَ

yapılmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde geçmektedir. Ayrıca AhfeĢ (ö. 292/904) 

ve Ġbnü‟l-Ahrem (ö. 341/954) tarîkine göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
424

  

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  de yer alan hemzeden önceki sâkin افََ

harfte sekte yapılmamaktadır.
425

َ٘بسٍ    ve  ََُؕ َّٕ َٙ  .ifadesi ise imâle ile okunmaktadır. Sûrî (ö َٔبسِ جَ

307/919) tarîkine göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
426
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Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  de yer alan hemzeden önceki افََ

sâkin harfte sekte yapılmamaktadır.
427

َ٘بسٍ    ve  ََُؕ َّٕ َٙ  ifadeleri ise feth ile okunmaktadır. AhfeĢ َٔبسِ جَ

tarîkine göre bu Ģekilde kırâat edilmektedir. Iraklı kırâat imamlarının çoğu da bu Ģekilde 

okumaktadır.
428

  

Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  de yer alan hemzeden önceki افََ

harf sekte,
429

َ٘بسٍ    ifadesi imâle ve  ََُؕ َّٕ َٙ  ifadesi ise feth ile okunmaktadır. AhfeĢ tarîkine göre َٔبسِ جَ

de bu Ģekildedir.
430

 

BeĢinci Vecih: Ġbn Zekvân tarîkine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  de yer alan hemzeden önceki harf افََ

sekte,
431

َ٘بسٍ    ve  ََُؕ َّٕ َٙ  ifadeleri ise imâle ile okunmaktadır. Sûsî tarîkine göre de bu Ģekilde َٔبسِ جَ

kırâat edilmektedir.
432

 

Altıncı Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  َاعََّظ ْٓ َّ  de hemzeden önce yer alan sâkin افََ

harf sekte,
433

َ٘بسٍ    ve  ََٔبسِ ج ََُؕ َّٕ َٙ  ifadeleri ise feth ile okunmaktadır.
434

 

Müellif, bu âyetle ilgili Ġbn Zekvân‟dan altı vecih aktardıktan sonra Kâlûn‟a ait baĢka 

vecihlerinde olduğundan bahsetmiĢ fakat bu vecihlerin zor olmasından dolayı kırâat 

etmediğini ifade etmiĢtir. 

ٌمََذْ خَ  َٚ﴿ ٍٓ ١ ْٓ غٖٓ ِِ ْٓ عُلَاٌَخٍ  ِِ  َْ ْٔغَب ١ٓ﴿ٍٕٔمََْٕب الَِْ ىٖٓ َِ ٟ لَشَاسٍ  ٍَْٕبُٖ ٔطُْفَخً فٖٓ َُّ جَؼَ ﴾ٖٔ﴾صُ  

“Gerçek Ģu ki biz insanı çamurdan alınmıĢ bir özden yaratıyoruz; Sonra onu sağlam 

bir korunakta nutfe haline getiriyoruz.”
435

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hamza kırâatına 

göre beĢ vecih aktarmıĢtır:  

Birinci Vecih: Hamza kırâatına göre, ٓ١ ىٖٓ َِ َْ  ,ifadesi taklîl لَشَاسٍ  ْٔغَب  ifadesinde الَِْ

hemzeden önce yer alan elif-lâm takısındaki sâkin lâmda sekte yapılmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde geçmektedir.
436

   

Ġkinci Vecih: Hamza kırâatına göre, ٓ١ ىٖٓ َِ َْ  ,ifadesi imâle لَشَاسٍ  ْٔغَب  daki hemzeden önce الَِْ

yer alan sâkin lâm harfi sekte ile okunmuĢtur. Iraklı kırâat âlimlerinin çoğu ve Hamza 

kırâatının Halef rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
 437
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Üçüncü Vecih: Hamza kırâatına göre, ٓ١ ىٖٓ َِ َْ  ,ifadesi feth لَشَاسٍ  ْٔغَب  ifadesinde yer alan الَِْ

hemzeden önceki sâkin lam ise sekte ile okunmaktadır. Yine Iraklı kırâat âlimlerinin çoğu ve 

Hamza kırâatının Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
438

  

Dördüncü Vecih: Hamza kırâatına göre, ٓ١ ىٖٓ َِ َْ  .ifadesi taklîl ile okunmaktadır لَشَاسٍ  ْٔغَب  الَِْ

ifadesinde yer alan hemzeden önceki sâkin harfte ise sekte yapılmamaktadır. et-Teysîr ve eĢ-

ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde kırâat 

edilmektedir.
439

  

BeĢinci Vecih: Hamza kırâatına göre, ٓ١ ىٖٓ َِ َْ  .ifadesi imâle ile okunmaktadır لَشَاسٍ  ْٔغَب  الَِْ

ifadesinde yer alan hemzeden önceki sâkin lâm harfinde ise sekt yapılmamaktadır. Hallâd ve 

Halef rivâyetlerine göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.  Ayrıca Ġbn Mihrân tarîkine göre de 

bu Ģekildedir.
440

 

ġimdi de hemze ve med dıĢında eserde yer verilen diğer usûl konuları ve örneklerine 

yer verilecektir. 

3.5.3. Diğer Kırâat Vecihleri 

Bu baĢlıkta med ve hemze konusu dıĢındaki kırâat vecihleri incelenmeye çalıĢılacaktır. 

Her biri okuyuĢ bakımından farklı olan bu konuların, diğer kırâat vecihleri Ģeklinde ayrı bir 

Ģekilde baĢlıklandırılması daha uygun görülmüĢtür. 

3.5.3.1. Ġdğâm ve Ġzhâr Ġle Ġlgili Vecihler 

Sözlükte “örtmek, kaplamak, bir Ģeyi bir Ģeyin içine katmak” gibi anlamlara gelen 

idğâm kelimesi ıstılahta, “mahreçleri aynı veya yakın olan iki harften ilkinin ikinci harfe 

katılarak telaffuz edilmesi” manasında kullanılmaktadır. Burada idğam yapılırken birinci 

harfe müdğam, ikinci harfe ise müdğamün ileyh denilmektedir.
441

  

Ġzhâr sözlükte “ortaya çıkmak, ortaya çıkarmak, bir Ģeyi açıklamak ve açıktan 

okumak” anlamına gelmektedir. Istılahta ise, “iki harfin arasını ayırarak harfi mahrecinde 

okumak” demektir. Yani sakin nûn veya tenvinden sonra أ، ح، ر، ع، ؽ، ٘ـ harflerinden birinin 

gelmesi halinde idğam, iklâb veya ihfâ yapılmamasıdır.
442

 Yusuf Efendizâde‟nin idğâm ve 

izhâr konularını temel alarak yer verdiği kırâat vecihlerine değinmek gerekirse; 

ِٖ اٌْ  زِ ٰ٘ ٍَْٕب ادْخٍُُٛا  اِرْ لُ َٚ َُْؕ ُْ خَطَب٠َبوُ ُْفِشْ ٌىَُ لٌُُٛٛا دِطَّخ  َٔ َٚ ذاً  ٌْجبَةَ عُجَّ ادْخٍُُٛا ا َٚ ُْ سَغَذاً  ُ ب د١َْشُ شِئزْ َٙ ْٕ ِِ َٓ مَش٠َْخَ فىٍَُُٛا  ١ ٕٖٓ ذْغِ ُّ ٌْ ٠ذُ ا عََٕضٖٓ َٚ   
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“DemiĢtik ki: ġu Ģehre girin, orada bulunanlardan dilediğiniz Ģekilde bol bol yiyip 

için, kapıdan eğilerek girin ve af dileyin ki hatalarınızı bağıĢlayalım. Biz iyi davrananlara 

fazlasıyla vereceğiz.”
443

 Bu âyetle ilgili Yusuf Efendizâde, Ebû Amr kırâatının Dûrî 

rivâyetine göre beĢ, Sûsî rivâyetine göre ise üç vecih aktarmaktadır: 

Birinci Vecih: Dûrî‟nin rivâyetine göre, ُُْد١َْشُ شِئز ifadesinde Ebû Zeyd, izhâr,
444

 fiildeki 

hemzede tahkîk,
445

 Ebû Amr ise, َُُُْفِشْ ٌى َٔ ifadesinde izhâr yapmaktadır.
446

  

Ġkinci Vecih: Dûrî ve Sûsî rivâyetine göre, ُُْد١َْشُ شِئز ifadesi izhâr
447

, fiildeki hemze 

tahkîk,
448

ُْفِشْ ٌَ   ىَُُٔ  ifadesinde ise râ harfi lâm harfine katılarak idğâm ile okunmaktadır.
449

 

Üçüncü Vecih: Dûrî rivâyetine göre,  ُْ ُ ,ifadesi izhâr د١َْشُ شِئزْ
450

 fiildeki hemze ibdâl,
451

 

ُْفِشْ ٌىَُُ َٔ ifadesi ise izhâr ile kırâat edilmektedir.
452

  

Dördüncü Vecih: Sûsî rivâyetine göre,  ُْ ُ ifadesi izhâr د١َْشُ شِئزْ
453

 ve ibdâl,
454

ُْفِشْ ٌىَُُ  َٔ 

ifadesi ise idğâm
455

 ile okunmaktadır.
456

  

BeĢinci Vecih: Dûrî ve Sûsî rivayetine göre,  ُْ ُ  ifadesi idğâm ve fiildeki hemze د١َْشُ شِئزْ

ibdâl,
457

ُْفِشْ ٌىَُُ  َٔ ifadesi ise idğâm ile kırâat edilmektedir.
458

  

Sûsî‟den rivâyet edilen ikinci vecih ise, et-Teysîr adlı eserde geçmektedir. eĢ-ġâtıbiyye 

ve et-Teysîr tarîkinde yer alan Sûsî tarîki, günümüzde daha Mısır‟daki kırâat biçiminde 

kullanılmaktadır.  Bu açıklamaları yapan müellif, ayrıca vecihleri aktardıktan sonra “Ezberle” 

ifadesini de kullanmaktadır.
459

 

Müellif, aktardığı kırâat vecihleri ve râviler konusunda birçok yerde değerlendirmeler 

yapmaktadır. Müellifin “Ezberle” Ģeklinde bir hatırlatmada bulunması bu eserin ders 

mahiyetinde yazılmıĢ olduğunu da göstermektedir. Müellifin bu eseri, azimet metodunu tercih 

etmesinden dolayı kırâat ilmiyle uğraĢan kiĢilere kolaylık sağlaması açısından telif ettiği 

söylenebilir. Ayrıca eserde kırâat ilmindeki usûl konularına göre uygulaması daha kolay olan 
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ferĢu‟l-hurûf
460

 kapsamındaki vecihlere çok da değinilmediği görülmektedir. Bunun da azimet 

metodunu tercih etmesinde kaynaklı olduğu söylenebilir. 

ٌْىَ  ًِ ا ضَ َّ ضٍَُُٗ وَ َّ  فَ
َُۚٗ٠ ٰٛ َ٘ جَغَ  ارّـَ َٚ ىََُِّٕٗٓ اخٍََْذَ اٌَِٝ الَْسَْضِ  ٌٰ

َٚ ب  َٙ ْٛ شِئَْٕب ٌَشَفؼََْٕبُٖ ثِ ٌَ َٚ ًُ ضَ َِ ٌِهَ  َٙشَْؕ رٰ ٍْ ْٚ رزَشُْوُْٗ ٠َ شْ اَ َٙ ٍْ َ٠ ِٗ ًْ ػ١ٍََْ ِّ ْْ رذَْ ٍْتَِۚ اِ

 َْ ُْ ٠زَفَىََّشُٚ ُٙ ٌْمَصَصَ ٌؼٍَََّ َٓ وَزَّثُٛا ثِب٠َٰبرَِٕبَۚ فَبلْصُصِ ا ٠ َِ اٌَّزٖٓ ْٛ ٌْمَ  ا

“Eğer biz isteseydik o kiĢiyi delillerimizle yüceltirdik. Fakat o dünyaya saplanıp kaldı, 

hevesinin peĢine düĢtü. ĠĢte böylesinin hali, kovsan da bıraksan da hep dilini çıkarıp soluyan 

köpeğin haline benzer. Âyetlerimizi yalan sayan topluluğun durumu iĢte böyledir. ġimdi sen 

bu kıssayı anlat, umulur ki iyice düĢünürler.”
461

 

Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Nâfi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak tarîkine göre 

dört vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: Ezrak,  ٌَِه َٙشَْؕ رٰ ٍْ َ٠ ifadesindeki peltek se harfi ile, peltek zel harfinde izhâr 

yapmıĢtır.
462

 Ġbn Kesîr, VerĢ, Ruveys ve HiĢâm da bu kırâat Ģeklini izhâr ile okumuĢtur.
463

 

Ezrak,  َۚثِب٠َٰبرَِٕب ifadesinde de tûl yapmaktadır.
464

  

Ġkinci Vecih:  ٌَِه َٙشَْؕ رٰ ٍْ َ٠ ifadesinde izhâr okunuĢuyla baĢlanarak,
465

 ifadesinde ثِب٠َٰبرَِٕبَۚ  

tevassut yapılmaktadır.
466

  

Üçüncü Vecih:  ٌَِه َٙشَْؕ رٰ ٍْ َ٠ ifadesinde izhâr
467

برَِٕبَۚ ثِب٠َٰ  ,  ifadesinde ise kasr ile 

okunmaktadır.
468

  

Dördüncü Vecih: el-Kâmil ve el-Ğâye gibi eserlerde geçtiği üzere,  ٌَِه َٙشَْؕ رٰ ٍْ َ٠ 

ifadesindeki peltek se, peltek zel harfine katılarak idğâm yapılmakta
469

 ifadesinde ise tûl ثِب٠َٰبرَِٕبَۚ  ,

yapılmaktadır.
470

 

Eserde bir âyetle ilgili birden çok tarîke yer verilmekle birlikte burada sacede bir 

tarîke değinilmiĢtir. 

                                                 
460
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َٓ وَفَشُٚا ثِشَ  ٠ ئِهَ اٌَّزٖٓ
َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ ٠ذٍَؕ ا ٍْكٍ جَذٖٓ ٟ خَ ً ءَأَِّب ٌفَٖٓ ُْ ءَاِراَ وَُّٕب رشَُاثب ُٙ ٌُ ْٛ ْْ رؼَْجَتْ فؼََجَت  لَ اِ ئِهَ الََْ َٚ

َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ ا َٚ  َُْۚ ِٙ َُْۚ ثِّ ِٙ ٟ اػََْٕبلِ غْلَايُ فَٖٓٓ

 َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ١ ُْ فٖٓ ُ٘ َٓئهَِ اصَْذَبةُ إٌَّبسَِۚ  ٌٰ ۬ٚ ُ ا َٚ  

“Eğer ĢaĢacağın bir Ģey varsa o da onların, “Biz toprak olduğumuz zaman gerçekten 

yeniden mi yaratılacakmıĢız?” demeleridir. Onlar, rablerini inkâr edenlerdir; onlar 

boyunlarında demir halkalar bulunanlardır; onlar cehennemliklerdir; orada ebedî 

kalacaklardır!”
471

  Müellif, âyetle ilgili Ġbn Âmir kırâatının HiĢâm rivâyetine göre beĢ vecih 

aktarılmaktadır: 

Birinci Vecih: HiĢâm,   رؼَْجَتْ فؼََجَت ْْ اِ َٚ  ifadesindeki sâkin bâ harfi ve ondan sonraki fe 

harfinde izhâr okuuĢuyla baĢlayarak,
472

.ifadesinde fasl yapmaktadır ءَأَِّب 
473

  

Ġkinci Vecih: HiĢâm,   رؼَْجَتْ فؼََجَت ْْ اِ َٚ  ifadesinde izhâr okuyuĢuyla baĢlayarak,
474

 ءَأَِّب 

ifadesinde kasr yapmaktadır.
475

 

 Üçüncü Vecih: HiĢâm,  ْْ اِ رؼَْجَتْ فؼََجَت   َٚ  ifadesindeki sâkin be harfini, fe harfine katarak 

idğâm yapmaktadır. Ebû Amr, Hallâd ve Kisâî de idğâm ile okumaktadır.
476

 Yine HiĢâm,  ءَأَِّب 

ifadesini fasl ile okumaktadır.
477

  

Dördüncü Vecih: HiĢâm,   رؼَْجَتْ فؼََجَت ْْ اِ َٚ  ifadesinde sâkin be harfini, fe harfine katarak 

idğâm
478

.ifadesini ise kasr ile okumaktadır ءَأَِّب ,
479

  

Müellif, bu tarîk dıĢında Hallâd‟ın âyetle ilgili dört tane vechini de aktardıktan sonra 

Nisâ sûresindeki âyette benzer Ģekilde bir vechin geçtiğini ifade ederek, isteyenin oraya 

bakabileceğini söylemektedir.
480

 

3.5.3.2. Râ Harfinin Tefhîmi ve Terkîki Ġle Ġlgili Vecihler 

Terkîk sözlükte “herhangi bir Ģeyi inceltmek, yumuĢatmak, hafifletmek ve sözü 

güzelleĢtirmek” gibi anlamlara gelmektedir.
481

 Kırâat ilminde “herhangi bir harfin ince bir ses 

tonuyla okunması” demektir.
482
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Tefhîm ise sözlükte “büyüklük, yücelik ve çokluk” anlamlarına gelmektedir. Kırâat 

ilminde ise “harfin kalın bir Ģekilde telaafuz edilmesi” manasındadır. Tefhîm, râ ve lâm 

harflarinin okuyuĢu konusunda terkîk uygulamasının zıddını ifade eder.
483

 

 ٍَۙٓ ١ ٌْفَبعِمٖٓ َٓ الََِّ ا ٖٓٗ ًُّ ثِ ب ٠عُِ َِ َٚ  
١شاًَؕ ٖٗٓ وَضٖٓ ٞ ثِ ذٖٓ ْٙ َ٠ َٚ ١شاً  ٖٗٓ وَضٖٓ ًُّ ثِ  ٠عُِ

“…Allah birçok kimseyi onunla saptırır, birçok kimseyi de onunla doğru yola iletir; 

onunla baĢkalarını değil, ancak emrine karĢı gelenleri saptırır.”
484

 

Yusuf Efendizâde, yukarıdaki âyetle ilgili Nâfi„ kırâatının VerĢ rivâyetinin Ezrak 

tarîkine göre üç vecih aktarmaktadır. Ezrak tarikine göre, ikinci  ً١شا  da vakf yapıldığında üç وَضٖٓ

vecih meydana gelmektedir: 

Birinci Vecih: Ezrak, birinci ve ikinci  ً١شا  kelimesinde râ harflerini ince bir Ģekilde وَضٖٓ

okuyarak terkîk
485

 yapmaktadır. Dânî de üç hocasından bu okuyuĢ biçimiyle nakletmiĢtir. 

Cumhûr‟un görüĢü de bu Ģekildedir.
486

 

Ġkinci Vecih: Ezrak, âyetteki ilk  ً١شا kelimesindeki râ harfini tefhîm وَضٖٓ
487

, ikinci  ً١شا  وَضٖٓ

kelimesindeki râ harfini ise terkîk ile kırâat etmektedir.
488

  

Üçüncü Vecih: Ezrak, her iki kelimedeki râ harfini de tefhîm ile okumaktadır. Ġbn 

Ğalbûn, Ebû Tâhir b. Ebî HiĢâm ve Ebu‟l-Kâsım el-Hüzelî tarîki de bu Ģekildedir.
489

 

ْٓ ٠َشْرذَِ  َِ َٚ َٓ ٌٰ ۬ٚ ُ ا َٚ خِشَحَِۚ  الَْٰ َٚ ١َْٔب  ُْ فِٟ اٌذُّ ُٙ بٌُ َّ َٓئهَِ دَجطَِذْ اػَْ ٌٰ ۬ٚ ُ َٛ وَبفِش  فَب ُ٘ َٚ ذْ  ُّ ٖٗٓ ف١ََ ِٕ٠ ْٓ دٖٓ ُْ ػَ ىُ ْٕ ِِ َْ دْ  ٌِذُٚ ب خَـب َٙ ١ ُْ فٖٓ ُ٘ ئهَِ اصَْذَبةُ إٌَّبسَِۚ   

“ Ġçinizden kim dininden döner de kâfir olarak ölürse, dünyada ve âhirette amelleri 

boĢa gidenler iĢte bunlardır. Cehennemin dostları da bunlardır ve orada onlar devamlı 

kalıcıdırlar.”
490

 

Müellif, âyetle ilgili Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesinde feth okunuĢuyla baĢlayarak اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesinde tûl,
491

 

.kelimesindeki râ harfinin ince bir Ģekilde okunarak terkîk yapılmasıdır وَبفِش  
492

  

Ġkinci Vecih: eĢ-ġâtıbiyye‟de geçtiği üzere, ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesinde feth ile baĢlanarak اٌذُّ الَْٰ َٚ  

kelimesinde kasr,   وَبفِش kelimesindeki râ harfinde ise terkîk yapılmaktadır.
493
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Üçüncü Vecih: Ezrak, ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesini taklîl اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesini tûl,   وَبفِش kelimesini ise 

terkîk ile okumaktadır.
494

  

Dördüncü Vecih: Ezrak, ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesini taklîl اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesini tevassut,   وَبفِش 

kelimesindeki râ harfini terkîk yaparak kırâat etmektedir.
495

  

BeĢinci Vecih: Ezrak, ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesini feth اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesini kasr,   وَبفِش kelimesindeki râ 

harfini ise kalın bir Ģekilde okuyarak tefhîm
496

ile kırâat etmektedir. Ġbn Ğalbûn‟dan gelen bir 

tarîke göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
497

 

Altıncı Vecih: Ezrak, ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesinde taklîl ile baĢlayarak اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesinde tûl,   وَبفِش 

kelimesindeki râ harfinde tefhim ile kırâat etmektedir.
498

 

Müellif, ayrıca bu âyetle ilgili olarak Dânî‟nin ١َْٔب خِشَحَِۚ  ,kelimesini feth اٌذُّ الَْٰ َٚ  kelimesini 

tûl,   وَبفِش kelimesindeki râ harfini ise tefhîm
499

ile okuduğunu aktarmaktadır. Ardından bu kırâat 

vechiyle ilgili kırâat farklılıkları açısından yeri ile ilgili yorumlarda ve açıklamalarda 

bulunmaktadır. En sonunda da “Allah, en iyi bilendir.” ifadesini kullanmaktadır.
500

 

 َّْ اَ َٚ  ٍُْۙ ِٙ ْٔفغُِ َ ب ثِب َِ ٍَ دَزهٝ ١َُُ٠ِّشُٚا  ْٛ ٝ لَ ٍٰ ب ػَ َٙ َّ ؼَ ْٔ خً اَ َّ ١َُِّشاً ِٔؼْ ُِ ُْ ٠هَُ  ٌَ َ َّْ اللّٰه َ ٌِهَ ثِب ُ ٍۙ رٰ ١ ٍٖٓ ١غ  ػَ ّٖٓ َ عَ اللّٰه  

“Bu böyle olmuĢtur; çünkü Allah, bir topluluğa lutfettiği nimetini, onlar kendilerini 

değiĢtirmedikçe değiĢtirmez ve Allah her Ģeyi iĢitip bilmektedir.”
501

 Âyetle ilgili Ezrak 

tarîkine göre üç vecih aktarılmaktadır:  

Birinci Vecih: et-Teysîr, eĢ-ġâtıbiyye ve el-Kâfî adlı eserlerde geçtiği üzere, ١َُُ٠ِّشُٚا 
502

ve 

١َُِّشاً  ُِ  kelimelerindeki râ harfleri ince bir Ģekilde okunarak terkîk ile kırâat edilmektedir.
503

  

Ġkinci Vecih: Ezrak, ١َُُّ٠ِشُٚا fiilindeki râ harfini kalın okuyarak tefhîm
504

 ve  ً١َُشِّا ُِ  

kelimesindeki tenvinli râ harfini ince okuyarak terkîk yapmaktadır.
505

 Dânî de bu okuyuĢ 

Ģeklini Ġbn Ğalbûn‟dan aktarmıĢtır.
506

 

Üçüncü Vecih: Ezrak, ١َُُ٠ِّشُٚا fiilindeki râ harfini terkîk
507

 ve  ً١َُِّشا ُِ  kelimesindeki râ 

harfini tefhîm
508

 ile okumaktadır. Müellif, bu vecihleri aktarmakla birlikte her iki kelimede 
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aynı anda tefhîm yapılmayacağını da ifade ettiği ortaya çıkmaktadır. Yine eserde birçok yerde 

olduğu gibi bu konuyla ilgili açıklamalarda bulunmaktadır.
509

 

Yusuf Efendizâde, burada olduğu gibi Dânî ve Ġbn Ğalbûn‟a kırâat farklılıkları 

konusunda birçok atıfta bulunmuĢtur. 

 َِۚٓ بئز١ََْ ِِ ٍِجُٛا  ُْ َ٠ َْ َْ صَبثِشُٚ ُْ ػِ ُْشُٚ ْٕىُ ِِ  ْٓ ْْ ٠ىَُ  اِ

“…Eğer sizden sabırlı yirmi kiĢi bulunursa inkâr edenlerden iki yüz kiĢiyi yener…”
510

 Yusuf 

Efendizâde, âyetle ilgili Ezrak tarîkine göre üç vecih aktarmıĢtır: 

Birinci Vecih: Ezrak,  َْ  ػِ ُْشُٚ
511

ve   َْ صَبثِشُٚ  ifadelerindeki râ harflerini ince bir Ģekilde 

kırâat ederek terkîk
512

 yapmaktadır. Bu okuyuĢ biççimi, Teysîr ve ġâtıbiyye tarîkine göre de 

böyledir.
513

  

Ġkinci Vecih: Ezrak,  َْ  ifadesindeki râ harfini kalın bir Ģekildede kırâat ederek ػِ ُْشُٚ

tefhîm
514

,  َْ  ifadesindeki râ harfini ise ince bir Ģekilde kırâat ederek terkîk  صَبثِشُٚ

yapmaktadır.
515

 

Üçüncü Vecih: Yine Ezrak,  َْ َْ   ve ػِ ُْشُٚ صَبثِشُٚ  ifadelerindeki her iki râ harfini de kalın 

bir Ģekilde kırâat ederek tefhîm yapmaktadır.
516

 

Müellifin daha önce med konusunda olduğu gibi râ harfinin okunuĢuyla ilgili olarak 

genellikle Ezrak tarîkini tercih ettiği görülmektedir. 

 ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  ٝ ٍٰ ًٌّ ػَ َٛ وَ ُ٘ َٚ ءٍ  ْٟ ٝ شَ ٍٰ ُُ لََ ٠َمْذِسُ ػَ ب اثَْىَ ََّٓ ُ٘ ِٓ ادََذُ ضلَاً سَج١ٍَُْ َِ  ُ ظَشَةَ اللّٰه ُٗ لََ ٠َأدِْ ثِخ١َْشٍَؕ  َٚ ْٙ جِّ َٛ ب ٠ُ َّ ا٠ََْٕ  

“Yine Allah Ģu iki insanı örnek veriyor: Biri dilsizdir, elinden hiçbir Ģey gelmez, 

efendisinin sırtında yüktür, onu nereye gönderse yararlı bir sonuçla gelmez…”
517

 

Bu âyetle ilgili Ezrak‟tan altı vecih aktarılmıĢtır:  

Birinci Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesini feth,   ُلََ ٠مَْذِس ifadesindeki râ harfini ince bir 

Ģekilde okuyarak terkîk,  ٍء ْٟ .kelimesini ise tûl ile okumaktadır شَ
 518

   

Ġkinci Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesinde taklîl okuyuĢuyla baĢlayarak,   َمْذِسُ لََ ٠  ifadesinde 

terkîk,  ٍء ْٟ .kelimesinde ise tûl yapmaktadır شَ
519
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Üçüncü Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesinde feth okuyuĢuyla baĢlayarak,   ُلََ ٠مَْذِس 

ifadesindeki râ harfinde terkîk,  ٍء ْٟ .kelimesinde ise tevassut yapmaktadır شَ
520

  

Dördüncü Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesinde taklîl okunuĢu ile baĢlayarak,   ُلََ ٠مَْذِس 

ifadesinde terkîk,  ٍء ْٟ .kelimesinde tevassut ise yapmaktadır شَ
521

  

BeĢinci Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesini taklîl,   ُلََ ٠مَْذِس ifadesindeki râ harfini ince bir 

Ģekilde kırâat ederek tefhîm  ٍء ْٟ .kelimesini ise tûl ile okumaktadır شَ
522

,  

Altıncı Vecih: Ezrak,  ٍُۙٗ١ ٌٰ ْٛ َِ  kelimesinde feth okuyuĢuyla baĢlayarak,   ُلََ ٠َمْذِس ifadesinde 

tefhîm,  ٍء ْٟ  kelimesinde tevassut yapmaktadır. Dânî de bu kırâat vechini Ebu‟l-Hasan‟dan شَ

nakletmiĢtir.
523

 

Yusuf Efendizâde, râ harfinin ince ve kalın bir Ģekilde kırâat edilmesi konusunda 

genellikle Ezrak tarîkini tercih etmektedir. Ezrak ise on kırâat imâmından sekizincisi olan Ebû 

Ca„fer‟in ikinci râvisi Ġbn Cemmâz‟ın ikinci tarîkidir. Çoğunlukla Ezrak tarîkinden kırâat 

vecihleri aktarması, eserinde on kırâat Ģeklini temel aldığını göstermektedir. Dolayısıyla bu 

kaleme aldığı eserin kırâat-ı seb„a değil, kırâat-ı aĢereyi esas aldığını göstermektedir. 

ġimdi de Yusuf Efendizâde‟nin feth, imâle ve taklîl ile ilgili aktardığı tarîklere 

değinilecektir.  

3.5.3.3. Feth, Ġmâle ve Taklîl Ġle Ġlgili Vecihler 

Feth, kırâat ilminde “harfi telaffuz etme istikâmeti için kullanılan bir tabirdir. 

Okuyucu harfi telaffuz için ağzını açar ve sonrasında açık bir elife göre seslendirir. Elifi 

mahrecinden çıkarırken ona vâv ve ye sesi karıĢtırmaksızın çıkarır. Elifi kesreye doğru eğerek 

imâle sesi karıĢtırmaksızın sırf fetha sesiyle telaffuz etmek” anlamına gelmektedir.
524

 

Ġmâle, sözlükte “eğmek” anlamına gelmektedir. Kırâat ilminde ise “fethayı kesreye 

veya elifi yâ harfine doğru eğmek yani yakın okumak” anlamına gelmektedir. Ġmâle-i Kübrâ 

ve Ġdcâ„ olarak isimlendirilmektedir.
525

 

Taklîl ise kırâat ilminde “Elif harfini feth ile imâle-i kübrâ arasındaki bie sesle 

okumak” anlamına gelmektedir. Taklîli aynı zamanda “imâle-i suğra, beyne beyne, beyne‟l-

Lafzeyn” gibi isimlerle de ifade edilmektedir.
526
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بءَِؕ ﴿ ََّٓ لََ فِٟ اٌغَّ َٚ ء  فِٟ الَْسَْضِ  ْٟ ِٗ شَ َ لََ ٠َخْفٰٝ ػ١ٍََْ َّْ اللّٰه بءَُؕ لَََٓ اِ  ﴾٘اِ َِ و١َْفَ ٠َ ََُٓ ُْ فِٟ الَْسَْدَب سُوُ ِ ّٛ ٞ ٠صَُ َٛ اٌَّزٖٓ ٠ضُ ُ٘ ٌْؼَضٖٓ َٛ ا ُ٘ َٗ الََِّ  ٌٰ

﴿ ُُ ١ ٌْذَىٖٓ ﴾ٙا  

“KuĢkusuz yerde olsun gökte olsun hiçbir Ģey Allah‟a gizli kalmaz. Sizi rahimlerde 

dilediği gibi Ģekillendiren O‟dur. Mutlak güç ve hikmet sahibi olan Allah‟tan baĢka ilâh 

yoktur.”
527

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih:  Ezrak tarîkine göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tûl  شَ سُوُ ِ ّٛ  ,ifadesindeki râ harfi terkîk ٠صَُ

.fiilindeki fe harfi feth ile okunmaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde nakledilmektedir لََ ٠َخْفٰٝ
528

  

Ġkinci Vecih: Ezrak tarîkine göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tevassut  شَ سُوُ ِ ّٛ  ifadesindeki râ harfi ٠صَُ

terkîk, ٰٝلََ ٠َخْف fiilindeki fe harfi de feth ile okunmaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
529

 

Üçüncü Vecih: Ezrak tarîkne göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tevassut  شَ سُوُ ِ ّٛ  ifadesindeki râ harfi ٠صَُ

tefhim, ٰٝلََ ٠َخْف fiilindeki fe harfi ise feth ile okunmaktadır.
530

  

Dördüncü Vecih: Ezrak tarîkine göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tûl  شَ سُوُ ِ ّٛ  ifadesindeki râ harfi ٠صَُ

terkîk, ٰٝلََ ٠َخْف fiilindeki fe harfi ise taklîl okunmaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
531

  

BeĢinci Vecih: Ezrak tarîkine göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tûl  شَ سُوُ ِ ّٛ  ifadesindeki râ harfi ٠صَُ

tefhim, ٰٝلََ ٠َخْف fiilindeki fe harfi ise taklîl ile okunmaktadır.
532

  

Altıncı Vecih: Ezrak tarîkine göre,   ء ْٟ ُْ  ,ifadesi tevassut  شَ سُوُ ِ ّٛ  ifadesindeki râ harfi ٠صَُ

terkîk, ٰٝلََ ٠َخْف fiilindeki fe harfi ise taklîl ile okuınmaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu 

Ģekilde nakledilmektedir.
 533

 

 ْٓ ِِ  ُْ ٠َأرُْٛوُ َٚ رزََّمُٛا  َٚ ْْ رصَْجِشُٚا  ٍۙٝ اِ
َٓ ٍٰ َٓ  ثَ ١ ِٖٓ ِ ّٛ غَ ُِ َٓئىَِخِ  ٍٰ َّ ٌْ َٓ ا ِِ غَخِ اٰلََفٍ  ّْ ُْ ثِخَ ُْ سَثُّىُ ذِدوُْ ّْ زاَ ٠ُ ٰ٘  ُْ ِ٘ سِ ْٛ فَ  

“Evet, eğer siz sabır gösterip itaatsizlikten sakınırsanız, onlar Ģu anda süratle 

üzerinize gelseler bile rabbiniz size niĢanlı beĢ bin melekle yardım edecektir.”
534

  Yusuf 

Efendizâde, âyetle ilgili Ezrak tarîkine göre altı vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesini tûl,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini feth ثَ

535
 رصَْجِشُٚا 

ifadesindeki râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
536
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Ġkinci Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesini kasr,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini feth ثَ

537
 رصَْجِشُٚا 

ifadesindeki râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
538

 

Üçüncü Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesini kasr,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini feth ثَ

539
 رصَْجِشُٚا 

ifadesindeki râ harfini ise tefhîm ile okumaktadır.
540

  

Dördüncü Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesin tûl,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini taklîl ثَ

541
 رصَْجِشُٚا 

ifadesindeki râ harfini ise terkîk ile okumaktadır.
542

  

BeĢinci Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesini tevassut,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini taklîl ثَ

543
 

 ifadesindeki râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye ve et-Teysîr‟de de bu رصَْجِشُٚا

Ģekilde nakledilmektedir. Ayrıca Dânî de, Ebu‟l-Feth Fâris b. Ahmed ve Ġbn Hakan‟dan  bu 

Ģekilde aktarmaktadır.
544

  

Altıncı Vecih: Ezrak,  ٍاٰلََف ifadesini tûl,  ٍٝۙ
َٓ ٍٰ ,ifadesindeki lâm harfini taklîl ثَ

545
 رصَْجِشُٚا 

ifadesindeki râ harfini ise tefhîm ile okumakmaktadır.
546

 

Müellif, bu âyetle ilgili Ebu Amr‟dan aktarılan baĢka bir vecih daha olduğundan 

bahsetmiĢtir. Ele almamasına rağmen bu vecihlere eserinde yer vermiĢtir.
547

  

١شاً  ِٗ خ١َْشاً وَضٖٓ ١ ُ فٖٓ ًَ اللّٰه ٠َجْؼَ َٚ ُ٘ٛا ش١َْ ـبً  ْْ رىَْشَ َّٓ فؼَغََٰٓٝ اَ ُ٘ ٛ ُّ زُ ْ٘ ْْ وَشِ  فَبِ

“…Eğer onlardan hoĢlanmazsanız, Allah‟ın hakkınızda çok hayırlı kılacağı bir Ģeyden 

de hoĢlanmamıĢ olabilirsiniz…”
548

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ezrak tarîkine göre dokuz 

vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ezrak, ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini feth,
549

١شا ifadesini tûl ve ش١َْ ـبً    خ١َْشاً وَضٖٓ

ifadesindeki her iki nekralı râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir. Aynı Ģekilde Dânî de Ebu‟l-Hasan‟dan bu kırâat Ģekli üzere 

aktarmaktadır.
550
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Ġkinci Vecih: Ezrak, ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini feth,
551

  ً ١ْشاً خَ  ifadesini tûl ve ش١َْ ـب  ifadesindeki 

râ harfini tefhîm, ١شا .ifadesindeki râ harfini terkîk ile okumaktadır وَضٖٓ
552

 

Üçüncü Vecih: Ezrak, ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini feth,
553

  ً  ifadesindeki خ١َْشاً  ifadesini tûl ve ش١َْ ـب

râ harfini tefhîm, ١شا  ifadesindeki râ harfini tefhim ile okumaktadır. Ġbn Ğalbûn da bu Ģekilde وَضٖٓ

nakletmektedir.
554

  

Dördüncü Vecih: Ezrak,  ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini feth,
555

  ً ١شا ifadesini tevassut ve ش١َْ ـب  خ١َْشاً وَضٖٓ

ifadesindeki her iki nekralı râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
556

  

BeĢinci Vecih: Ezrak,  ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini feth,
557

  ً  خ١َْشاً  ifadesini tevassut ve ش١َْ ـب

ifadesindeki râ harfini tefhîm, ١شا -ifadesindeki râ harfini terkîk ile okumaktadır. Müellif, et وَضٖٓ

Tabsıra adlı eseri kaynakta geçtiğine göre bu vecihle alakalı olarak her iki râ harfinin de aynı 

anda tefhim ile okunmayacağını ve bu iki okuyuĢ farklılığıyla birlikte diğer iki kelimenin de 

feth ile tevassut ile okunmayacağını açıklamaktadır.
558

   

Altıncı Vecih: Ezrak,  ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini taklîl,
559

  ً ١شا ifadesini tûl ve ش١َْ ـب  خ١َْشاً وَضٖٓ

ifadesindeki her iki nekralı râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
560

   

Yedinci Vecih: Ezrak  ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini taklîl,
561

  ً ١شاخ١َْش ifadesini tûl ve ش١َْ ـب اً وَضٖٓ  

ifadesindeki her iki nekralı râ harfini ise tefhîm ile okumaktadır. Ġbnü‟l-Cezerî de bu Ģekilde 

kırâat etmektedir.
562

  

Sekizinci Vecih: Ezrak, ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini taklîl,
563

  ً ١شا ifadesini tevassut ve ش١َْ ـب  خ١َْشاً وَضٖٓ

ifadesindeki her iki nekralı râ harfini ise terkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye ve et-Teysîr‟de 

bu Ģekilde nakledilmektedir. Ayrıca Ebu‟l-Feth Fâris ve Ġbn Hâkân‟ında aktarmıĢ olduğu 

kırâat Ģekli böyledir.
564
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Dokuzuncu Vecih: Ezrak, ََٰٝٓفؼَغ deki sîn harfini taklîl,
565

  ً  خ١َْشاً  ifadesini tevassut ve ش١َْ ـب

ifadesindeki râ harfini tefhîm, ١شا  ifadesindeki râ harfini terkîk ile okumaktadır. Müellif, ilk وَضٖٓ

altı vechi kendi tarîkinde yer verdiğini açıklamaktadır..
566

  

ْْ رمَُٛ ًَ اَ ٖٗٓ لجَْ ١هَ ثِ ِّٓ أََب۬ اٰرٖٓ ٌْجِ َٓ ا ِِ ٠ذ   ١ٓلَبيَ ػِفْشٖٓ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ ِٗ ٌمََ ٟ ػ١ٍََْ أِّٖٓ َٚ هََۚ  ِِ مَب َِ  ْٓ ِِ  ََ  

“Cinlerden bir ifrit, “Sen makamından kalkmadan önce ben onu sana getiririm. 

Gerçekten bu iĢe gücüm yeter, ben güvenilir biriyim” dedi.”
567

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili 

Hallâd rivayetine göre altı vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki elifi imâle اٰرٖٓ
568

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki hemzeden ٌمََ

önce yer akan tenvindeki sâkin nûn harfte sekte yapmadan tahkîk ile okumaktadır.
569

 eĢ-

ġâtıbiyye ve et-Teysîr‟de bu Ģekilde nakledilmektedir. Ayrıca Dânî, Ġbn Ğalbûn‟dan bu 

Ģekilde kırâat etmektedir.
570

  

Ġkinci Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki medd-i bedeli imâle اٰرٖٓ
571

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki ٌمََ

hemzenin harekesini kendinden önceki sâkin harfe aktararak nakl ile okumaktadır.
572

 eĢ-

ġâtıbiyye, el-Kâfî ve Ġbn Mücâhid‟in es-Seb„a‟sında da
573

 bu Ģekilde nakledilmektedir. 

Üçüncü Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki meed-i bedeli imâle اٰرٖٓ
574

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki ٌمََ

hemzeden önceki sâkin harfi sekte ile okumaktadır.
575

  

Dördüncü Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki medd-i bedeli feth اٰرٖٓ
576

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki ٌمََ

hemzeden önce yer alan sâkin harfi sekte yapmadan tahkîk ile okumaktadır. eĢ-ġâtıbiyye‟de 

bu Ģekilde nakledilmektedir. Ayrıca Dânî de, Ebu‟l-Feth Fâris‟ten bu Ģekilde aktarmaktadır.
577

 

BeĢinci Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki medd-i bedeli feth اٰرٖٓ
578

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki ٌمََ

hemzenin harekesini kendinden önce yer alan sâkin harfe aktararak nakl ile okumaktadır.
579

 

Iraklı kırâat imamlarının çoğu da bu Ģekilde kırâat etmektedirler.
580

  

                                                 
565

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 150; Keyravânî, el-Hâdî, s. 174. 
566

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 86-87. 
567

 Neml 27/39. 
568

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 148; Dânî, et-Teysîr, s. 219; Hüzelî, el-Kâmil, c. I, s. 649; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

272. 
569

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
570

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 178-179. 
571

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 148; Dânî, et-Teysîr, s. 219; Hüzelî, el-Kâmil, c. I, s. 649; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

272;  
572

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 83-84; Keyravânî, el-Hâdî, s. 129; Dânî, et-Teysîr, s. 169; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 

266-268; Endülüsî, el-Unvân, s. 48; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 854; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 30. 
573

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 178-179. 
574

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 148; Dânî, et-Teysîr, s. 219; Hüzelî, el-Kâmil, c. I, s. 649; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 
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Altıncı Vecih: Hallâd,  َ١ه ,ifadesindeki medd-i bedeli feth اٰرٖٓ
581

 ٓ١ ِٖٓ ٌّٞ اَ ِٛ  ifadesindeki ٌمََ

hemzeden önce yer alan sâkin harfi sekte ile okumaktadır.
582

 Abdü‟l-Bâkî‟‟nin kırâatı da bu 

Ģekildedir.
583

 

ٍٍَۙ دُغُِٛبً فزَشََٜ  ١َِٔخَ ا٠ََّب ب َّ صَ َٚ ُْ عَجْغَ ١ٌََبيٍ  ِٙ َ٘ب ػ١ٍََْ شَ ٠َخٍَۚ عَخَّ ِٚ ًٍ خَب ُْ اػَْجَبصُ َٔخْ ُٙ ٍۙٝ وَبََّٔ ب صَشْػٰ َٙ ١ ََ فٖٓ ْٛ ٌْمَ ا  

“Allah o kasırgayı ardarda yedi gece, sekiz gün onların üzerine gönderdi. Öyle ki 

(orada bulunsaydın), o kavmi devrilmiĢ hurma kütükleri gibi oracıkta yere serilmiĢ halde 

görürdün.”
584

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Sûsî rivâyetine göre dört vecih aktarmaktadır: 

Birinci Vecih: Sûsî,  ََ ْٛ ٌْمَ ٍۙٝ  ,ifadesini feth فزَشََٜ ا -ifadesini taklîl ile okumaktadır. et  صَشْػٰ

Teysîr, eĢ-ġâtıbiyye ve diğer eserlerde de bu Ģekilde nakledilmektedir.
585

 

Ġkinci Vecih: Sûsî,  ََ ْٛ ٌْمَ ٍۙٝ  ,ifadesini feth فزَشََٜ ا .ifadesini ise feth ile okumaktadır صَشْػٰ
586

  

Üçüncü Vecih: Sûsî,  ََ ْٛ ٌْمَ ,ifadesini imâle فزَشََٜ ا
587

  ٍٝۙ ifadesini ise taklîl صَشْػٰ
588

 ile 

okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.
589

 

Dördüncü Vecih: Sûsî,  ََ ْٛ ٌْمَ ,ifadesini imâle فزَشََٜ ا
590

  ٍٝۙ  ifadesini ise feth ile صَشْػٰ

okumaktadır.
591

 

Görüldüğü üzere feth, imâle ve taklîl konusundaki kırâat vecihleri aktarılırken daha 

çok Ezrak tarîki esas alınmıĢtır. 

3.5.3.4. ĠĢmâm Ġle Ġlgili Vecihler  

ĠĢmâm, sözlükte “koklatmak” anlamına gelmektedir. Bu kelime daha çok kokuyla 

alakalı bir ifadedir. Kırâat ilminde ise “vakf halindeki kelimenin son harfini sâkin okuduktan 

sonra harekesini belirtmek için dudakları ileriye doğru yumma yani damme iĢareti yapma 

durmuna getirmek” anlamına gelmektedir. BaĢka bir ifadeyle sessiz bir Ģekilde dudakları 

harekeye iĢaret için öne doğru yummaktır.
592
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﴾١ٓ﴿٥ بٌّٖٓ لََ اٌعََّٓ َٚ  ُْ ِٙ ُْعُٛةِ ػ١ٍََْ َّ ٌْ ٍُْۙ غ١َْشِ ا ِٙ ذَ ػ١ٍََْ ّْ ْٔؼَ َٓ اَ ٠ ٍَُۙ ﴿ٙ﴾ صِشَاغَ اٌَّزٖٓ ١ غْزمَٖٓ ُّ ٌْ شَاغَ ا ذَِٔب اٌصِّ ْ٘  اِ

“Bizi dosdoğru yola ilet; Nimetine erdirdiklerinin yoluna; gazaba uğramıĢların 

yoluna da, dalâlete sapmıĢların yoluna da değil!”
593

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hallâd 

rivâyetine göre üç vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Hallâd,  َشَاغ .ifadesini iĢmâm ile okumaktadır اٌصِّ
594

 ifadesini ise صِشَاغَ  

iĢmâm yapmadan okumaktadır. Dânî‟nin Ebu‟l-Feth Fâris‟ten aktardığı kırâat da bu Ģekidedir. 

et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu kırâat üzere nakledilmektedir.
595

 

Ġkinci Vecih: Hallâd, her iki ifadeyi de iĢmâm ilu okumaktadır.
596

 

Üçüncü Vecih: Hallâd, her iki ifadeyi de iĢmâm yapmadan okumaktadır.
597

 

ش َؕ ﴿ زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّـ ص١َْطِشٍٍۙ ﴿ ﴾ٕٔفَزوَِّ ُّ ُْ ثِ ِٙ وَفَشٍَۙ ﴿ ﴾ٌٕٕغَْذَ ػ١ٍََْ َٚ ٌهٝ  َٛ ْٓ رَ َِ ٌْؼَزاَةَ الَْوَْجَشََؕ ﴿ ﴾ٖٕالََِّ  ُ ا ثُُٗ اللّٰه ﴾ٕٗف١َؼَُزِّ  

“Artık sen öğüt ver, çünkü sen ancak bir uyarıcısın. Onların üstünde egemen bir zorba 

değilsin.  Ancak kim yüz çevirir ve inkâr ederse,  Allah onu en büyük azapla cezalandırır.”
598

 

Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hallâd rivâyetine göre üç vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Hallâd, ﴿ ٍٍۙص١َْطِش ُّ ﴾ الََِّ ٕٕثِ  hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnda 

sekte yapmadan tahkîk,
599

ص١َْطِشٍ    ُّ  .ifadesini vakf  yaparak okumaktadır الَْوَْجَشََؕ  ,ifadesini iĢmâm ثِ

MeĢârika ve Meğâribanın çoğuna göre de bu Ģekildedir.
600

 

Ġkinci Vecih: Hallâd, ﴿ ٍٍۙص١َْطِش ُّ ﴾ الََِّ ٕٕثِ  hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnda 

sekte yapmadan tahkîk,
601

ص١َْطِشٍ   ُّ ثِ ifadesini iĢmâm yapmadan okuyup,  َالَْوَْجَش ifadesinde vakf 

yapmayla birlikte hemzenin harekesini sâkin lâm harfine aktararak nakl ile okumaktadır.
602

 et-

Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu kırâat üzere nakledilmektedir.
603

 

Üçüncü Vecih: Hallâd, ﴿ ٍٍۙص١َْطِش ُّ ﴾ الََِّ ٕٕثِ  hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnu 

sekte,
604

ص١َْطِشٍ     ُّ .ifadesini vakf yaparak okumaktadır الَْوَْجَشََؕ  ,ifadesini iĢmâm ثِ
605

  

Eserde iĢmâm ile ilgili kırâat vecihlerine sadece iki yerde değinilmiĢtir. 
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3.5.3.5. Gunne Ġle Ġlgili Vecihler 

Gunne,  “sâkin nûn/cezimli nûn veya tenvîn diye de isimlendirilir. Gunne, hayĢûmdan 

gelen bir sestir. Mîm ve nûn harfine özgü bir sestir.”
606

 

 ُْ ِٙ َْ ػ١ٍََْ َ٘شُٚ ؗ رظََب ُْ ِ٘ ْٓ د٠َِبسِ ِِ  ُْ ْٕىُ ِِ ٠مبً  َْ فَشٖٓ رخُْشِجُٛ َٚ  ُْ ْٔفغَُىُ َْ اَ ءِ رمَْزٍُُٛ لَََٓ إُ۬ َٓ ٰ٘  ُْ ْٔزُ َُّ اَ ُْ صُ ُ٘ ُْ اعَُبسٰٜ رفَُبدُٚ ْْ ٠َأرُْٛوُ اِ َٚ  َِْؕ ا َٚ ٌْؼذُْ ا َٚ  ُِ صْ  ثِبلَِْ

 ُ َُْؕ افَزَ ُٙ ُْ اِخْشَاجُ َ  ػ١ٍََْىُ ذَشَّ ُِ  َٛ ُ٘ ٌْذ١ََٰٛٚ ٞ  فِٟ ا ُْ الََِّ خِضْ ْٕىُ ِِ ٌِهَ  ًُ رٰ ْٓ ٠فَْؼَ َِ اءُ  ب جَضََٓ َّ َْ ثِجَؼْطٍَۚ فَ رىَْفشُُٚ َٚ ٌْىِزبَةِ  َْ ثجِؼَْطِ ا ُٕٛ ِِ ١َْٔبَۚ إْ حِ اٌذُّ

 َْ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّّ ًٍ ػَ ُ ثَُِبفِ ب اللّٰه َِ َٚ ٌْؼَزاَةَِؕ  َٓٝ اشََذِّ ا ٌٰ َْ اِ خِ ٠شَُدُّٚ َّ ٌْم١ِٰ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ   

 “Sonra iĢte Ģimdi sizler birbirinizi öldürüyorsunuz; içinizden bir kesimi yurtlarından 

sürüyor, onlara karĢı kötülük ve düĢmanlıkta birbirinize arka çıkıyorsunuz. Esirler olarak size 

geldiklerinde de fidye verip kendilerini kurtarıyorsunuz. Hâlbuki onları sürgün etmek size 

haram kılınmıĢtı. Yoksa siz kitabın bir kısmına inanıp bir kısmını inkâr mı ediyorsunuz? 

Ġçinizden bu Ģekilde davranan birinin dünya hayatındaki cezası ancak rezil rüsvâ olmaktır; 

kıyamet gününde ise onlar azabın en Ģiddetlisine itilirler. Allah sizin yapmakta olduğunuzdan 

habersiz değildir.”
607

  Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hafs rivâyetine göre iki vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Hafs,  ُْ ْْ ٠َأرُْٛوُ اِ َٚ   ifadesini gunne okuyup,
608

 ifadesini ise itba„ ile اعَُبسٰٜ 

okumamaktadır. et-Teysîr, eĢ-ġâtıbiyye ve Ġbn Bellîme‟nin Telhîs‟inde bu kırâat üzere 

nakledilmektedir.
609

 

Ġkinci Vecih:  Hafs,  ُْ ْْ ٠َأرُْٛوُ اِ َٚ  ifadesini gunne ile okumayıp,
610

 „ifadesini ise itba اعَُبسٰٜ 

ile okumaktadır. Ebû Osman ed-Darîr tarîkine göre bu Ģekildedir.
 611

 

ا  ْٛ ًْ رؼََبٌَ ْٚ لُ لََ رمَْزٍَُُٓٛا اَ َٚ  
ًَۚ ِٓ ادِْغَبٔب ذ٠َْ ٌِ ا َٛ ٌْ ثِب َٚ  

ٖٗٓ ش١َْ ـبًَؕ ُْ الَََّ ر ُُْشِوُٛا ثِ ُْ ػ١ٍََْىُ ََ سَثُّىُ ب دَشَّ َِ  ًُ لََ ارَْ َٚ  َُْۚ ُ٘ ا٠َِّب َٚ  ُْ ُٓ َٔشْصُلىُُ لَاقٍَؕ َٔذْ ِْ ْٓ اِ ِِ  ُْ لََدوَُ

لََ رَ  َٚ  ََۚٓ ب ثطََ َِ َٚ ب  َٙ ْٕ ِِ شَ  َٙ ب ظَ َِ ادِشَ  َٛ ٌْفَ َْ رمَْشَثُٛا ا ُْ رؼَْمٍُِٛ ٖٗٓ ٌؼٍَََّىُ ُْ ثِ ١ىُ صه َٚ  ُْ ىُ ٌِ ِ رٰ
ٌْذَكَّؕ ُ الََِّ ثِب ََ اللّٰه ٟ دَشَّ مْزٍُُٛا إٌَّفْظَ اٌَّزٖٓ  

“De ki: Gelin, rabbinizin size neleri haram kıldığını okuyayım: O‟na hiçbir Ģeyi ortak 

koĢmayın. Anne babaya iyilik edin. Fakirlik korkusuyla çocuklarınızı öldürmeyin; biz, sizin de 

onların da rızkını veririz. Kötülüklerin açığına da gizlisine de yaklaĢmayın. Haklı bir sebep 

olmadıkça Allah‟ın yasakladığı cana kıymayın. ĠĢte bunları Allah size emretti; umulur ki 

düĢünüp anlarsınız.”
612

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Hamza rivâyetine göre on iki vecih 

aktarmaktadır:  
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ‟tilâf, s. 32-33. 
612
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Birinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ ,deki hemzeden önce yer alan sâkin harfi sekte رؼََبٌَ
613

ش١َْ ـبًَؕ     

ifadesini gunne yapmadan
614

 sekte,  ٍَؕلَاق ِْ ْٓ اِ ِِ   ifadesini ise sekte ile okumaktadır.
615

 Dânî de, 

Ebu‟l-Feth Fâris‟ten bu kırâat üzere nakletmektedir. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

aktarılmaktadır. Halef rivâyetine göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
616

 

Ġkinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ ,deki hemzeden önce yer alan sâkin harfi sekte رؼََبٌَ
617

ش١َْ ـبًَؕ     

ifadesini gunne yapmadan
618

 sekte,
619

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini de vakf yaparak
620

 nakl ile 

okumaktadır.
621

 el-Kâmil ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir.
622

 

Üçüncü Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ ,deki hemzeden öceki sâkin harfi sekte رؼََبٌَ
623

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini 

gunne yapıp
624

 sekte,
625

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesindeki hemzeden önceki sâkin harfi sekte ile 

okumaktadır.
626

  

Dördüncü Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  ifadesindeki hemzeden önce yer alan sâkin harfi رؼََبٌَ

sekte,
627

ش١َْ ـبًَؕ    ifadesini gunne yapıp
628

 sekte,
629

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini vakf yaparak
630

 nakl ile 

okumaktadır.
631

 Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
632

 

BeĢinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzeden önceki sâkin harfi sekte yapmadan رؼََبٌَ

tahkîk,
633

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini gunnesiz
634

 sekte okuyup,
635

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini ise sekte yapmadan 

tahkik ile okumaktadır.
636

 Dânî, Ebu‟l-Hasan‟dan da bu Ģekilde aktarmaktadır. et-Teysîr ve 

eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde nakledilmektedir. Halef rivâyetine göre de bu kırâat üzere 

okunmaktadır.
637
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Altıncı Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzeden önceki sâkin harfi sekte yapmayıp رؼََبٌَ

tahkîk,
638

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini gunnesiz
639

 sekte,
640

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  da vakf yaparak
641

 nakl ile 

okumaktadır.
642

 eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu kırâat Ģekliyle nakledilmektedir.
643

 

Yedinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzeden önceki sâkin harfi sekte yapmadan رؼََبٌَ

tahkîk,
644

ش١َْ ـبًَؕ    ifadesini gunnesiz
645

 ve sekte yapmadan tahkîk,
646

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini de ise sekte 

yapmadan tahkik ile okumaktadır.
647

 Halef rivâyetine göre de bu Ģekilde aktarılmaktadır.
648

 

Sekizinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ ,ifadesini sekte yapmadan tahkîk رؼََبٌَ
649

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini 

gunnesiz
650

 ve sekte yapmadan tahkîk,
651

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini ise vakf yaparak
652

 nakl ile 

okumaktadır.
653

 Ġbn Mihrân‟da bu kırâat Ģekliyle aktarmaktadır.
654

 

Dokuzuncu Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzen önce yer alan sâki harfi sekte رؼََبٌَ

yapmadan tahkik,
655

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini gunnesiz
656

 sekte ile okuyup,
657

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini ise sekte 

yapmadan tahkik ile okumaktadır.
658

 Dânî, Ġbn Ğalbûn‟un bu Ģekilde kırâat ettiğini 

aktarmaktadır. et-Teysîr, eĢ-ġâtıbiyye, el-Kâfî ve Ġbn Bellîme‟nin Telhîs‟inde Hallâd 

rivâyetine göre de bu okuyuĢ üzere nakledilmektedir.
 659

 

Onuncu Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzeden önceki sâkin harfi sekte yapmadan رؼََبٌَ

tahkîk,
660

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini gunne ile birlikte
661

 sekte,
662

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini ise vakf yaparak
663

 nakl 

ile okumaktadır.
664

 el-Kâfî ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu okuyuĢ biçimi üzere nakledilmektedir.
665
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On Birinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ  deki hemzeden önce sâkin harfi sekte yapmadan رؼََبٌَ

tahkîk,
666

ش١َْ ـبًَؕ     ifadesini gunne ile
667

 tahkîk,
668

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesini ise aynı Ģekilde tahkik ile 

okumaktadır.
669

 Dânî, Ebu‟l-Feth Fâris‟ten bu okuyuĢ üzere aktarmaktadır. Ayrıca et-Teysîr 

ve eĢ-ġâtıbiyye‟de Hallâd rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
670

 

On Ġkinci Vecih: Hamza,  ًُ ا ارَْ ْٛ ,deki hemzeden önceki sâkin harfi tahkîk رؼََبٌَ
671

ش١َْ ـبًَؕ     

ifadesini gunne ile birlikte
672

 tahkîk,
673

لَاقٍَؕ   ِْ ْٓ اِ ِِ  ifadesindeki hemzenin harekesini kendinden 

önceki sâkin harfe aktararak nakl ile okumaktadır. el-Kâfî, el-Kâmil ve eĢ-ġâtıbiyye‟de geçtiği 

üzere bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
 674

 

Müellif, bu âyetle ilgili vecihleri verdikten sonra ele almadığı üç farklı tarikten daha 

bahsetmiĢtir.  

3.6. FerĢü’l-Hurûf Yönünden Ele Alınan Kırâat Vecihleri 

FerĢ, sözlükte “yaymak, sermek, elbiseyi sermek” gibi anlamlara gelmektedir.
675

 

Kırâat ilmi açısından ise “Hükmü belli olan meselerlerde geçerli olan ve tek tarz üzere 

olmayan vecihleri” ifade etmektedir. Kârîlerin ihtilâf ettiği vecihlerde çok fazla değiĢiklik 

olmayan konulardır. Yaygın olmasından dolayı “ferĢ” diye isimlendirilmiĢtir. Bir kısım kırâat 

âlimi ise “usûl” kelimesinin karĢıtı olarak “füru„” ismiyle de ifade etmiĢlerdir. Fakat çoğu 

kırâat âlimine göre “FerĢü‟l-Hurûf” olarak adlandırılmaktadır.
676

 

3.6.1. Sarf Yönünden Ele Alınan Kırâat Vecihleri 

FerĢu‟l-hurûf kapsamındaki yer alan kırâat vecihleri, bir yönüyle sarf konusu 

bağlamında olduğu için bu baĢlık altında el-Ġ‟tilâf‟ta sarf bakımından değinilen kırâat 

vecihleri değerlendirilmeye çalıĢılacaktır. 
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3.6.1.1. Fiillerin Farklı Sigada Okunması Ġle Ġlgili Vecihler 

Burada âyetlerde yer alan bazı fiil kalıplarının gâib-gâibe veya muhatap-muhataba 

Ģeklinde okunması konusundaki kırâat vecihleri incelenecektir. 

َٓ فِٟ الَْسَْضَِۚ  ٠ ؼْجِضٖٓ ُِ َٓ وَفَشُٚا  ٠ َّٓ اٌَّزٖٓ ١شُ  لََ رذَْغَجَ صٖٓ َّ ٌْ ٌجَِئظَْ ا َٚ ُُ إٌَّبسَُؕ  ُٙ ٠ ٰٚ ْ أ َِ َٚ ࣖ﴿٘٥﴾  

“Ġnkârcıların yeryüzünde Allah‟ı âciz bırakabileceklerini zannetme, onların gideceği 

yer ateĢtir, bu gerçekten kötü bir son!”
677

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġdris tarîkine göre üç 

vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġdris, فِٟ الَْسَْضَِۚ    ifadesinde hemzeden önce gelen sâkin lâm harfinde 

sekte yapmadan tahkik,   َّٓ  fiilini ise gâib sigayla okumaktadır. Ġbn Âmir, Hamza ve Ġbn لََ رذَْغَجَ

Zekvân da ğâib sigasıyla okumaktadır. Diğer kırâat imâmları ise muhatap sigasıyla 

okumaktadır.
678

 

Ġkinci Vecih: Ġdris,   َِۚفِٟ الَْسَْض  ifadesindeki hemzeden önce sâkin lâm harfini sekte,  ََل

 َّٓ  .fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır. Ġbn Âmir ve Hamza da aynı Ģekilde okumaktadır رذَْغَجَ

Diğer kırâat imâmları ise muhatap sigasıyla okunmaktadır.
679

  

Üçüncü Vecih: Ġdris,  َِۚفِٟ الَْسَْض ifadesindeki hemzeden önce sâkin lâm harfini sekte,  ََل

 َّٓ .fiilini ise gâibe sigasıyla okumaktadır. ġetî tarîkine göre de bu Ģeklilde okunmaktadır رذَْغَجَ
680

  

Müellif, bu tarîki aktarırken kaynaklara atıfta bulunmamıĢ doğrudan tarîkleri 

zikrederek ilgili kırâat vechini aktarmıĢtır. Müellif, genellikle her tarik içerisinde kaynak 

göstermesine rağmen bu tarik konusunda böyle bir Ģey yapmamıĢtır.  

Bu âyette konu kapsamında fiililerin farklı kalıplarla okunulması ile ilgili kırâat 

farklıkları yer almaktadır. Gâib ya da muhataba sigası ile okunan âyette az da olda bir mana 

değiĢimi olmaktadır. Fiil kalıplarındaki değiĢiklik bazen ciddi anlamda bir mana 

farklılıklarına sebep olmadığı görülmemektedir. 

ءٍَؕ أَِّ  ْٟ ًَّ شَ َٓ وُ ٞ ارَمَْ ِ اٌَّـزَٖٓٓ ْٕغَ اللّٰه شَّ اٌغَّذَبةَِؕ صُ َِ شُّ  ُّ َٟ رَ ِ٘ َٚ ذحًَ  ِِ ب جَب َٙ ٌْجِجَبيَ رذَْغَجُ رشََٜ ا َٚ﴿ َْ ب رفَْؼٍَُٛ َّ ١ش  ثِ ﴾٥٥ُٗ خَجٖٓ  

“Dağları görür, onların durduğunu sanırsın; oysa bulutlar gibi hareket ederler. Bu, 

her Ģeyi sapasağlam yapan Allah‟ın sanatıdır. ġüphesiz ki O, yaptıklarınızdan tamamıyla 
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haberdardır.”
681

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Âmir kırâatına göre beĢ vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Âmir, َْٓارَم ٞ  .ifadesindeki munfasılı kasr ile okumaktadır اٌَّـزَٖٓٓ

Hulvânî‟nin Dûrî‟den onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den 

Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟den aktardığına göre bu Ģekide kırâat edilmektedir. 
682

 

Ġbn Âmir,  َْ  fiilini ise baĢına yâ harfi getirerek gâib sigayla okumaktadır. Ġbn Kesîr, Ebû رفَْؼٍَُٛ

Amr, Mekkî, Hamsî, Ġbn Musâ tarikine göre Zeyd, Bikrevânî, el-A„Ģâ ve el-Bercemî tarikine 

göre HiĢâm, Hammâd, ġa„b‟ın Ebû Bekir‟den naklettiği rivâyete göre Yusuf, Ya„kub, 

Ze„ferânî ve Ġbn Miksem de gâib sigasıyla okumaktadır.
683

  

Ġkinci Vecih: Ġbn Âmir, َْٓارَم ٞ  ifadesindeki munfasılı üç elif miktarı uzatarak اٌَّـزَٖٓٓ

okumaktadır. Ebû Bekir, Mufaddal, Ebân, Abîd b. Sabbâh‟ın Hafs‟tan aktardığına göre, 

AhfeĢ‟in Ġbn Zekvân rivâyeti, Umerî, ġeybe, Ebû Amr‟ın Kisâî kırâatı, Saklâb ve Ebû 

Dahye‟nin Nâfi„ kırâatına göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
684

 Ġbn Âmir,  َْ  fiilini ise yâ رفَْؼٍَُٛ

harfi getirerek gâib sigasıyla okumaktadır. Ġbn Kesîr, Ebû Amr, Mekkî, Hamsî, Ġbn Musâ 

tarikine göre Zeyd, Bikrevânî, el-A„Ģâ ve el-Bercemî tarikine göre HiĢâm, Hammâd, ġa„b‟ın 

Ebû Bekir‟den naklettiği rivâyete göre Yusuf, Ya„kub, Ze„ferânî ve Ġbn Miksem de aynı 

Ģekilde kırâat etmektedir.
685

   

Üçüncü Vecih: Ġbn Âmir, َْٓارَم ٞ  ifadesindeki munfasılı üç elif miktarı uzatarak اٌَّـزَٖٓٓ

okumaktadır. Ebû Bekir, Mufaddal, Ebân, Abîd b. Sabbâh‟ın Hafs‟tan aktardığına göre, 

AhfeĢ‟in Ġbn Zekvân rivâyeti, Umerî, ġeybe, Ebû Amr‟ın Kisâî kırâatı, Saklâb ve Ebû 

Dahye‟nin Nâfi„ kırâatına göre de aynı Ģekilde okunmaktadır. 
686

 Ġbn Âmir,  َْ  fiilini ise رفَْؼٍَُٛ

muhatap sigayla okumaktadır. Nâfi„, Hamza, Âsım ve Kisâî kırâatına göre de muhatab 

sigasıyla okunmaktadır.
687

  

Dördüncü Vecih: Ġbn Âmir,  ٍَؕء ْٟ ٞ ارَمَْٓ ,hemzeden önceki sâkin harfi sekte شَ  اٌَّـزَٖٓٓ

ifadesindeki munfasılı üç elif miktarı uzatarak okumaktadır. Ebû Bekir, Mufaddal, Ebân, Abîd 

b. Sabbâh‟ın Hafs‟tan aktardığı rivâyet, AhfeĢ‟in Ġbn Zekvân rivâyeti, Umerî, ġeybe, Ebû 

Amr‟ın Kisâî kırâatı, Saklâb ve Ebû Dahye‟nin Nâfi„ kırâatına göre de bu Ģekilde 
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okunmaktadır.
688

 Ġbn Âmir,  َْ  ,fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır. Nâfi„, Hamza رفَْؼٍَُٛ

Âsım ve Kisâî kırâatına göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
689

 

BeĢinci Vecih: Ġbn Âmir,   ٍَؕء ْٟ شَ ifadesindeki hemzeden önceki sâkin harfte sekte 

yapmadan tahkîk, َْٓارَم ٞ  .ifadesindeki munfasılı ise üç elif miktarı uzatarak okumaktadır اٌَّـزَٖٓٓ

Ebû Bekir, Mufaddal, Ebân, Abîd b. Sabbâh‟ın Hafs‟tan aktardığı rivâyet, AhfeĢ‟in Ġbn 

Zekvân‟dan aktardığı rivâyet, Umerî, ġeybe, Ebû Amr‟ın Kisâî‟den aktardığı kırâat, Saklâb ve 

Ebû Dahye‟nin Nâfi„‟den aktardığı kırâata göre de bu Ģekilde okunmaktadır. 
690

 Ġbn Âmir, 

 َْ  fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır. Nâfi„, Hamza, Âsım ve Kisâî kırâatına göre de رفَْؼٍَُٛ

bu Ģekilde okunmaktadır.
691

  

Müellif, yine ele almadığı vecihin olduğunu ve bunun hangi vecih olduğunu vererek 

daha önceki usulünden vazgeçmemiĢtir. Fiil kalıbındaki değiĢiklik yine ciddi bir mana 

değiĢimine yol açmamaktadır. 

َؕٝ افَلََا رَ  اثَْمٰ َٚ ِ خ١َْش   ْٕذَ اللّٰه ب ػِ َِ َٚ بَۚ  َٙ ٠َٕزُ صٖٓ َٚ ١َْٔب  ٌْذ١َٰٛحِ اٌذُّ زبَعُ ا َّ ءٍ فَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ َْ ﴾ٓٙ﴿ࣖ ؼْمٍُِٛ  

“Size verilen Ģeyler dünya hayatı için faydalı nesneler ve güzelliklerden ibarettir. 

Allah katında olanlar ise daha hayırlı ve daha kalıcıdır. Aklınızı kullanmaz mısınız?”
692

 

Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Sûsî rivâyetine göre dokuz vecih aktarmaktadır: 

Birinci Vecih: Sûsî,   ُ١ز رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ ُْ  ifadesindeki munfasılı kasr, ١َْٔب َْ   ,da ifadesini taklîl اٌذُّ ࣖرؼَْمٍُِٛ  

fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır. Ebû Amr da gâib sigasiyla okumaktadır.
693

 et-Teysîr ve 

eĢ-ġâtıbiyye‟de aynı Ģekilde nakledilmektedir. Cumhur‟a göre de bu Ģekilde kırâat 

edilmektedir.
694

 

Ġkinci Vecih: Sûsî,  ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ  ifadesindeki munfasılı kasr, ١َْٔب َْ   ,da ifadesini taklîl اٌذُّ ࣖرؼَْمٍُِٛ  

fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır. 
695

  

Üçüncü Vecih: Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ  ifadesindeki munfasılı kasr, ١َْٔب َْ   ,da ifadesini feth اٌذُّ ࣖرؼَْمٍُِٛ  

fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır. Ebû Amr da bu Ģekilde kırâat etmektedir.
696
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Dördüncü Vecih: Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ  ifadesindeki munfasılı kasr, ١َْٔب   ,da ifadesini feth اٌذُّ

 َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır.
697

  

BeĢinci Vecih: Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ ifadesindeki munfasılı iki elif miktarı uzatarak, ١َْٔب  da اٌذُّ

ifadesini feth,  َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır. Daha önce değinildiği üzere EbÛ 

Amr da bu Ģekilde okumaktadır.
698

  

Altıncı Vecih: Sûsî,  ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ  ifadesindeki munfasılı iki elif miktarı uzatarak, ١َْٔب  da اٌذُّ

ifadesini feth,  َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır.
699

  

Yedinci Vecih: Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ ifadesindeki munfasılı iki elif miktarı uzatarak, ١َْٔب  da اٌذُّ

ifadesini taklîl,  َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise muhatap sigasıyla okumaktadır.
700

  

Sekizinci Vecih: Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ ifadesindeki munfasılı üç elif miktarı uzatarak, ١َْٔب  da اٌذُّ

ifadesini taklîl,  َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır.
701

  

Dokuzuncu Vecih: : Sûsî,   ُْ ١زُ رٖٓ ۫ٚ ُ ب ا ََِٓ َٚ ifadesindeki munfasılı üç elif miktarı uzatarak, ١َْٔب  اٌذُّ

da ifadesini feth,  َْ ࣖرؼَْمٍُِٛ  fiilini ise gâib sigasıyla okumaktadır.
702

  

 

 َّْ بءَ اللّٰهَُؕ اِ َََُٓ ٠ ْْ َْ الَََِّٓ اَ بؤُ۫ ب ر َََُٓ َِ َٚ  ً ١ّب ١ّبً دَىٖٓ ٍٖٓ َْ ػَ َ وَب ﴾ٖٓ﴿ࣗ اللّٰه  

“Ancak Allah‟ın (bir Ģeyi) dilemesi sayesinde dileyebilirsiniz. ġüphesiz Allah her Ģeyi 

bilendir, hikmet sahibidir.”
703

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Âmir kırâatına göre altı 

vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫  fiilini gâib sigasıyla okumaktadır. Ġbn Kesîr, Ebû Amr ر َََُٓ

ve HiĢâm‟dan aktardığına göre Hulvânî, Mekkî, Ebû BeĢr, Ġbn Musa, Dâcûnî tarîkine göre 

Abdurrezzâk, AhfeĢ, NekkâĢ ve NekkâĢ‟tan aktardığına göre Beyrûtî ve Ġbn Hasan da bu 

kırâat üzere okumaktadılar.
704

 Bunlarla birlikte Ġbn Âmir,  َبء َََُٓ ٠ ْْ  ifadesindeki munfasıl ve الَََِّٓ اَ
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 َْ بؤُ۫  fiilindeki muttasılı tevassut ile okumaktadır. Meğârip ve MeĢârik tarîkine göre de bu ر َََُٓ

Ģekildedir.
705

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫  fiilini muhatap sigasıyla okumaktadır. Ġbn Utbe‟nin ر َََُٓ

Eyyûb‟ten, Se„lebî‟nin Ġbn Zekvân‟dan, Ġbn ġenbûz‟un AhfeĢ‟ten naklettiği ile Nâfi„ ve 

Kûfeliler‟e göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
706

 Bunlarla birlikte Ġbn Âmir,  َبء َََُٓ ٠ ْْ  الَََِّٓ اَ

ifadesindeki munfasılı ve  ُ۫بؤ َْ ر َََُٓ  fiilindeki muttasılı tevassut ile okumaktadır.
707

  

Üçüncü Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫  fiilini muhatap sigasıyla okumaktadır. Nâfi„ ve ر َََُٓ

Kûfeliler de bu Ģekilde okumaktadır.
708

 Bunlarla birlikte Ġbn Âmir,  َبء َََُٓ ٠ ْْ  ifadesindeki الَََِّٓ اَ

munfasılı kasr,  َر َْ بؤُ۫ ََُٓ  fiilindeki muttasılı ise medd-i tavîl ile okumaktadır.
709

  

Dördüncü Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫ .fiilini muhatap sigasıyla okunmaktadır ر َََُٓ
710

  Bununla 

birlikte  َبء َََُٓ ٠ ْْ َْ  ,ifadesindeki munfasılı tevassut الَََِّٓ اَ بؤُ۫  fiilindeki muttasılı ise medd-i tavîl ile ر َََُٓ

okumaktadır. Meğârip ve MeĢârik tarîkine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
711

 

BeĢinci Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫ .fiilini gâib sigasıyla okumaktadır ر َََُٓ
712

 Bununla birlikte 

بءَ  َََُٓ ٠ ْْ َْ  ifadesindeki munfasılı tevassut ve الَََِّٓ اَ بؤُ۫  fiilindeki muttasılı medd-i tavîl ile ر َََُٓ

okumaktadır.
713

  

Altıncı Vecih: Ġbn Âmir,  َْ بؤُ۫ .fiilini gâib sigasıyla okumaktadır ر َََُٓ
714

 Bununla birlikte  َََِّٓال

بءَ  َََُٓ ٠ ْْ َْ  ifadesindeki munfasıl ve اَ بؤُ۫ .fiilindeki muttasılı  medd-i tavîl ile okumaktadır ر َََُٓ
715

 

Yurıdaki kırâat farkılılarının Kur‟ân‟ın manasına bir etkisi olduğu gözükmektedir.  

Arap Dili açısından “Siz” ve “Onlar” kalıpı birbirinden farklıdır. Her ne kadar mana 

değiĢikliğine sebep olsa da büyük bir farklılığın olmadığı ortaya çıkmaktadır. 

Yukarıda konu bağlamında ele alınan vecihler ile ilgili eserde sınırlı sayıda örnek 

bulunmaktadır. Ondan dolayı bu kadar örnek aktarılmıĢtır. 
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3.6.1.2. Fiilin Müzekker veya Müzennes ġeklinde Okunmasıyla ile Ġlgili Vecihler 

Burada fiillerin müfred-müzekker veya müfred müennes olarak okunması ile ilgili 

kırâat vecihleri incelenecektir. 

ْٓ لََ  ىِ ٌٰ
َٚ  ٖٖٓ ذِ ّْ ءٍ الََِّ ٠غَُجِّخُ ثِذَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ْْ اِ َٚ  

ََّؕٓ ِٙ ١ ْٓ فٖٓ َِ َٚ الَْسَْضُ  َٚ جْغُ  ادُ اٌغَّ َٛ ّٰ ١ّبً غَفُٛساً رغَُجِّخُ ٌَُٗ اٌغَّ َْ دٍَٖٓ َُْؕ أَُِّٗ وَب ُٙ ١ذَ َْ رغَْجٖٓ ُٛٙ  رفَْمَ

﴿ٗٗ﴾  

“Yedi gök, yer ve bunlarda bulunanlar O‟nu tesbih eder; O‟nu hamd ile tesbih 

etmeyen hiçbir Ģey yoktur. Fakat siz onların tesbihini anlayamazsınız. O halîmdir, 

bağıĢlayıcıdır.”
716

 Yusuf Efendizâde, âyetle ile ilgili Yakup kırâatına göre üç vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Yakup,  ََّؕٓ ِٙ ١  fiilini ise te ile müennes sigada رغَُجِّخُ  ,ifadesini hâ zamirsiz فٖٓ

okumaktadır. Hamza, Kisâî, Hafs ve Ebû Amr kırâatları da bu Ģekildedir.
 717

  

Ġkinci Vecih: Yakup,  ََّؕٓ ِٙ ١  fiilini ise te ile müennes رغَُجِّخُ  ,ifadesini hâ zamiriyle birlikte فٖٓ

sigada okumaktadır. Hamza, Kisâî, Hafs ve Ebû Amr kırâatları da aynı Ģekildedir.
718

 Ruveys 

ve Ravh rivâyetine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
719

 

Üçüncü Vecih: Yakup,  ََّؕٓ ِٙ ١  رغَُجِّخُ  ,ifadesini vak yapmakla birlikte hâ zamiri olmadan فٖٓ

fiilini ise ye ile müzekker sigada okumaktadır. Ġbn Kesir, Ġbn Âmir, Nâfi„ ve Ebû Bekir de bu 

Ģekilde kırâat etmektedirler.
720

 Ruvays rivâyetinin Ebu‟t-Tayyib ve Temmâr tarîkine göre de 

bu Ģekilde okunmaktadır.
721

 

Müellif, fiilin müzekker ve müennes olması bakımından kırâat farklılıklarıyla ilgili 

sadece bir tarîk aktarmaktadır. Yerdeki ve gökteki Ģeylerin dilsel açıdan bir okuyuĢa göre eril 

bir okuyuĢa göre de diĢil olarak nakledilmektedir. Dilsel açıdan bu değiĢim mana hiçbir 

Ģekilde etkilememektedir. Sadece eril veya diĢil kabul edilip edilmemesi konusunu 

içermektedir. 
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3.6.1.3. Kelimede Yapılan Ziyâde ve Noksanlıkla Ġlgili Vecihler 

Burada kelime ile fiil sonuna ziyâde yapılan veya hazfedilen yâ harfi ile ilgili kırâat 

farklılıkları ele alınacaktır. 

ٟ اعَْ  ًْ اَ سَثَّـََٕٓب أَِّٖٓٓ ٛحَ فَبجْؼَ ٍٰ ٛا اٌصَّ ُّ ١ ١ٌِمُٖٓ ٍَِۙ سَثَّـَٕب  ذَشَّ ُّ ٌْ ْٕذَ ث١َْزهَِ ا ٞ صَسْعٍ ػِ ادٍ غ١َْشِ رٖٓ َٛ ٟ ثِ ٠َّزٖٓ ْٓ رسُِّ ِِ ْٕذُ  ُْ ىَ ِٙ ٞ ا١ٌَِْ َٖٓٛٓ ْٙ َٓ إٌَّبطِ رَ ِِ فْ ـذِحًَ 

﴿ َْ ُْ ٠ َُْىُشُٚ ُٙ شَادِ ٌؼٍَََّ َّ َٓ اٌضَّ ِِ  ُْ ُٙ اسْصُلْ َٖٚ٥﴾  

 “Ey rabbimiz! Ben zürriyetimden bir kısmını, senin kutsal evinin (Kâbe) yanında 

tarıma elveriĢli olmayan bir vadiye yerleĢtirdim. Bunu yaptım ki rabbim, namazı kılsınlar. 

Ġnsanların gönüllerini onlara meylettir ve çeĢitli ürünlerden onlara rızık ver ki 

Ģükretsinler.”
722

  Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili HiĢâm rivâyetine göre üç vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: HiĢâm,  ًَافَْ ـذِح ifadesine hemzeden sonra elif ziyâye ederek okumaktadır. 

Hulvânî tarikinden de bu Ģekildedir.
723

 Bununla birlikte  ُْ ِٙ ٞ ا١ٌَِْ َٖٓٛٓ ْٙ  ifadesindeki munfasılın ise رَ

kasr ile okumaktadır. Hulvânî‟nin Dûrî‟den onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn 

Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟den naklettiğine göre de bu 

Ģekilde okunmaktadır.
724

  

Ġkinci Vecih: HiĢâm,  ًَافَْ ـذِح ifadesindeki hemzeden sonra elif ziyâye ederek 

okumaktadır.
725

  ُْ ِٙ ٞ ا١ٌَِْ َٖٓٛٓ ْٙ  ifadesini ise tevassut ile okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de رَ

bu Ģekilde nakledilmektedir. HiĢâm‟ın birinci tarîki olan Dâcûnî ve Hulvânî tarîkine göre de 

bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
726

 

Üçüncü Vecih: HiĢâm,  ًَافَْ ـذِح ifadesindeki hemzeden sonra yâ harfini hazfederek 

okumaktadır.
727

  ُْ ِٙ ٞ ا١ٌَِْ َٖٓٛٓ ْٙ .ifadesini ise tevassut ile okumaktadır رَ
728

 

Görüldüğü üzere kelimeye eklenen yâ harfi ciddi anlamda anlam farklılığına neden 

olamamaktadır. Bu Ģekildeki bir manada az da olsa bir değiĢiklik oluĢturmakla birlikte tefsir-

kırâat bağlamında ciddi anlamda bir etki oluĢturmamaktadır. 

ُْٕٗ رِوْشاً  ِِ ءٍ دَزهَٓٝ ادُْذِسَ ٌهََ  ْٟ ْٓ شَ ٟ ػَ ٕٖٓ ٍْ ٟ فلََا رغَْـَٔ ٕٖٓ ِْ ارَّجؼَْزَ ﴾٥ٓ﴿ࣖ لَبيَ فَبِ  

                                                 
722

 Ġbrâhim 14/37. 
723

 Dânî, et-Teysîr, s. 401; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1166; 
724

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

209. 
725

 Dânî, et-Teysîr, s. 401; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1166; 
726

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 152. 
727

 Dânî, et-Teysîr, s. 401; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1166; 
728

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 152. 



87 

 

 

 “O da, “Eğer bana tâbi olursan, sana o konuda bilgi verinceye kadar hiçbir Ģey 

hakkında bana soru sorma!” diye tembih etti.”
729

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Zekvân 

rivâyetine göre dört vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân, ٟ ٕٖٓ ٍْ ءٍ  ve فلََا رغَْـَٔ ْٟ  deki hemzelerden önce yer alan sâkin harfi شَ

sekte yapmadan tahkîk, ٟ ٕٖٓ ٍْ  fiilindeki yâ harfini isbât ile okumaktadır. VerĢ ve Ebû فلََا رغَْـَٔ

Mihrân da aynı Ģekilde yâ harfini isbât ile okumaktadır.
730

 Bununla birlikte  َدَزهَٓٝ ادُْذِس 

ifadesindeki munfasılı tevassut ile okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
731

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân, ٟ ٕٖٓ ٍْ ءٍ  ve فلََا رغَْـَٔ ْٟ  de hemzeden önceki sâkin harfi sekte شَ

yapmadan tahkik, ٟ ٕٖٓ ٍْ .fiilindeki yâ harfini isbât ile okumaktadır فلََا رغَْـَٔ
732

 Bununla birlikte  َٝٓدَزه

.ifadesindeki munfasılı tûl ile okumaktadır ادُْذِسَ 
733

  

Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân, ٟ ٕٖٓ ٍْ ءٍ  ve فلََا رغَْـَٔ ْٟ  deki hemzelerden önceki sâkin harfleri شَ

tahkîk, ٟ ٕٖٓ ٍْ .deki yâ harfini yânın hazfederek okumaktadır فلََا رغَْـَٔ
734

 Bununla birlikte  َدَزهَٓٝ ادُْذِس 

ifadesindeki munfasılı tevassut ile okumaktadır. et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de bu Ģekilde 

nakledilmektedir.
735

 

Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân, ٟ ٕٖٓ ٍْ ءٍ  ve فلََا رغَْـَٔ ْٟ  ifadelerindeki hemzeden önce yer alan شَ

sâkin harfi sekte,  َٟٔفلََا رغَْـ ٕٖٓ ٍْ  fiilindeki yâ harfini ise isbât ile okumaktadır.
736

 دَزهَٓٝ ادُْذِسَ  

ifadesindeki munfasılı da tevassut ile okumaktadır.
737

 

Müellif, bu tarîki aktardıktan sonra baĢka bir tarik daha vermiĢtir fakat bu tarikle ilgili 

farklı bir açıklama yapmamıĢtır. Eserde bu konuda temel alınan kırâat vecihleri sınırlı sayıda 

aktarılmıĢtır. 

3.6.1.4. Fiillerin Tahfîf ve TeĢdîd ġeklinde Okunmasıyla Ġlgili Vecihler 

Burada âyetteki fiilin sonunda yer alan tekid nûnunun tahfif veya teĢdîd olarak 

okunması ile ilgili kırâat vecihleri değerlendirilecektir. 

﴿ َْ ٍُٛ ِ٘ ٌْجَب ب ا َٙ ٟ اػَْجذُُ ا٠َُّ َّٖٓٓٔٚ شَُٓ ُِ ْ ِ رأَ ًْ اف١َََُْشَ اللّٰه ﴾ٗٙلُ  

                                                 
729

 Kehf 18/70. 
730

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 344; Keyravânî, el-Hâdî, s. 401-402; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 612; Hüzelî, el-

Kâmil, c. II, s. 887. 
731

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 163. 
732

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 344; Keyravânî, el-Hâdî, s. 401-402; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 612; Hüzelî, el-

Kâmil, c. II, s. 887. 
733

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 163. 
734

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 344; Keyravânî, el-Hâdî, s. 401-402; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 612. 
735

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 163. 
736

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 344; Keyravânî, el-Hâdî, s. 401-402; Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 612; Hüzelî, el-

Kâmil, c. II, s. 887. 
737

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 163. 



88 

 

 

“De ki: “Ey cahiller! Bana Allah‟tan baĢkasına kulluk etmemi mi teklif 

ediyorsunuz?””
738

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Zekvân rivâyetine göre dört vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  ُُاػَْجذ ٟ َّٖٓٓٔٚ شَُٓ ُِ ْ  ifadesindeki fiilde yer alan رأَ

nûnlar birbirine katılarak Ģeddeli bir Ģekilde okunmaktadır. Ġbn Âmir de bu Ģekilde 

okumaktadır.
739

 Bu ifadede yer alan munfasıl ise tevassut ile okunmaktadır. Remlî tarîkinde 

de bu Ģekilde okunmaktadır.
740

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre, ٟ َّٖٓٓٔ ٚ شَُٓ ُِ ْ  fiilin sonunda bir harekeli nûn ile رأَ

tahfîf yaparak okumaktadır. Nâfi„ kırâatına göre de bu Ģekildedir.
741

 Zeyd ve Remlî tarîkine 

göre de böyledir.
742

  

Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,  ُُاػَْجذ ٟ َّٖٓٓٔٚ شَُٓ ُِ ْ  ifadesinde yer alan fiilin رأَ

sonunda Ģeddesiz iki muhaffef nûn ile, munfasıl ise medd-i tavîl ile okunmaktadır. NekkâĢ 

tarîkine göre bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
743

  

Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   ًْ لُ  hemzeden önce yer alan sâkin lâm 

harfi sekte
744

, ٟ َّٖٓٓٔٚ شَُٓ ُِ ْ fiili ise Ģeddesiz iki muhaffef nûn ile رأَ
745

 okunmaktadır. AhfeĢ ve Sûrî 

tarîkine göre de bu Ģekildedir.
746

 

Bu konuyla ilgili eserde sadece bir örnek yer almaktadır. Fiil sonunda yer alan tekid 

nûnuyla ilgili baĢka vecihlere değinilmemektedir.  

3.6.1.5. Sâd Harfinin Sîn Olarak Okunması Ġle Ġlgili Vecihler 

Buradaki kırâat vecihleri aktarılırken bir kelimede yer alan sâs harfinin sîn harfi olarak 

veya herhangi bir değiĢiklik yapılmadan sâd harfi ile okunması ile okuyuĢ farklılıkları 

incelenmeye çalıĢılacaktır. 

                                                 
738

 Zümer 39/64. 
739

 Ġbn Mücâhid, Kitâbu‟s-Seb‟a„, s. 563; Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 446; Keyravânî, el-Hâdî, s. 488; Dânî, et-

Teysîr, s. 498; Endülüsî, el-Unvân, s. 166; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1283; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 497; Ġbn 

Bellîme, Telhîs, s. 144. 
740

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 195. 
741

 Ġbn Mücâhid, Kitâbu‟s-Seb‟a„, s. 563; Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 446; Keyravânî, el-Hâdî, s. 488; Dânî, et-

Teysîr, s. 498Endülüsî, el-Unvân, s. 166; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1283; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 497; Ġbn 

Bellîme, Telhîs, s. 144. 
742

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 195. 
743

 Ġbn Mücâhid, Kitâbu‟s-Seb‟a„, s. 563; Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 446; Keyravânî, el-Hâdî, s. 488; Dânî, et-

Teysîr, s. 498; Endülüsî, el-Unvân, s. 166; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1283; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 497; Ġbn 

Bellîme, Telhîs, s. 144; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 195. 
744

 Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 270; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
745

 Ġbn Mücâhid, Kitâbu‟s-Seb‟a„, s. 563; Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 446; Keyravânî, el-Hâdî, s. 488; Dânî, et-

Teysîr, s. 498; Endülüsî, el-Unvân, s. 166; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 1283; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 497; Ġbn 

Bellîme, Telhîs, s. 144. 
746

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 195. 
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ُْ خٍَُـ ٚا اِرْ جَؼٍَىَُ اروُْشَُٓ َٚ  َُْؕ ْٕزِسَوُ ُ١ ٌِ  ُْ ْٕىُ ِِ  ًٍ ٝ سَجُ ٍٰ ُْ ػَ ْٓ سَثىُِّ ِِ ُْ رِوْش   بءَوُ ْْ جََٓ ُْ اَ ػَجِجْزُ َٚ ُْ فِٟاَ صَادوَُ َٚ َِ ُٔٛحٍ  ْٛ ْٓ ثؼَْذِ لَ ِِ ٍْكِ  فََٓبءَ  ٌْخَ ا

﴿ َْ ٍِذُٛ ُْ رفُْ ِ ٌؼٍَََّىُ ءَ اللّٰه ٚا اٰلَََٓ  فَبروُْشَُٓ
ـطَخًَۚ ﴾٥ٙثَصْْۣ  

“Sizi uyarmak için, içinizden bir adam vasıtasıyla rabbinizden size bir zikir (vahiy) 

gelmesine ĢaĢtınız mı? DüĢünün ki O sizi, Nûh kavminden sonra onların yerine getirdi ve 

yaratılıĢta sizi onlardan güçlü kıldı. O halde Allah‟ın nimetlerini hatırlayın ki kurtuluĢa 

eresiniz.”
747

 Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Zekvân rivâyetine göre dört vecih 

aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   َء ٚا اٰلَََٓ ِ فبَروُْشَُٓ اللّٰه  ifadesindeki munfasıl 

tevassut,  ُْ صَادوَُ َٚ  fiili imâle,  
ـطَخًَۚ  kelimesindeki sâd harfi herhangibir değiĢikliğe olmadan ثَصْْۣ

bulunduğu Ģekilde okunmaktadır.
748

 et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de Zeyd ve Remlî tariki de bu 

Ģekilde nakledilmektedir.
749

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   ِ ءَ اللّٰه ٚا اٰلَََٓ فَبروُْشَُٓ  ifadesindeki munfasıl tevassut, 

 ُْ صَادوَُ َٚ  fiili imâle,  
ـطَخًَۚ  ,kelimesindeki sâd harfi, sîn harfi olarak okunmaktadır. Ebû Amr ثَصْْۣ

Hamza, Hafs, HiĢâm ve Kunbul da sîn harfi olarak okumaktadır. Mutavviî ve ġezâî tarîkine 

göre bu Ģekilde okunmaktadır.
750

 

Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   ِ ءَ اللّٰه ٚا اٰلَََٓ فَبروُْشَُٓ  ifadesindeki munfasıl 

tevassut,  ُْ صَادوَُ َٚ  fiili feth,  
ـطَخًَۚ  kelimesindeki sâd harfi herhangibir değiĢikliğe olmadan ثَصْْۣ

bulunduğu Ģekilde okunmaktadır. Ġbn Ahrem tarîki de böyledir.
751

 

 Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   ِ ءَ اللّٰه ٚا اٰلَََٓ فَبروُْشَُٓ  ifadesindeki munfasıl 

iĢba„,  ُْ صَادوَُ َٚ  fiili imâle,  
ـطَخًَۚ  kelimesindeki sâd harfi herhangibir değiĢikliğe olmadan ثَصْْۣ

bulunduğu Ģekilde okunmaktadır. NekkâĢ tarîki de böyledir.
752

 

Müellif, âyetle ilgili baĢka tariklere de yer vermiĢtir. Ġki tane tarik aktarmıĢtır. 

ش َؕ ﴿ زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّـ ص١َْطِشٍٍۙ ﴿ٕٔفَزوَِّ ُّ ُْ ثِ ِٙ ٌهٕٕٝ﴾ ٌغَْذَ ػ١ٍََْ َٛ ْٓ رَ َِ وَفَشٍَۙ ﴿ ﴾ الََِّ  ٌْؼَزاَةَ الَْوَْجَشََؕ ﴿َٖٕٚ ُ ا ثُُٗ اللّٰه ﴾ٕٗ﴾ ف١َؼَُزِّ  

“Artık sen öğüt ver, çünkü sen ancak bir uyarıcısın. Onların üstünde egemen bir zorba 

değilsin.  Ancak kim yüz çevirir ve inkâr ederse,  Allah onu en büyük azapla cezalandırır.”
753

 

Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili Ġbn Zekvân rivâyetine göre beĢ vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân, ﴿ ٍٍۙص١َْطِش ُّ ﴾ الََِّ ٕٕثِ  hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin 

nûnda sekte yapmadan tahkîk,
754

ص١َْطِشٍ    ُّ  ifadesindeki sâd harfini herhangi bir değiĢiklik ثِ

                                                 
747

 A„râf  7/69. 
748

 Dânî, et-Teysîr, s. 296; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 126. 
749

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 126. 
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 Dânî, et-Teysîr, s. 296; Endülüsî, el-Unvân, s. 96; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 126. 
751

 Dânî, et-Teysîr, s. 296; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 126. 
752

 Dânî, et-Teysîr, s. 296; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 126. 
753

 ĞâĢiye 88/21-24. 
754

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
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yapmadan okuyup,   ش زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّـ  .ifadesindeki munfasılı ise tevassut ile okumaktadır فَزوَِّ

Cumhûr da AhfeĢ tarîkini esas alarak bu Ģekilde okumaktadır. Teysîr ve ġâtıbiyye tarîkinde de 

aynı Ģekilde okunmaktadır.
755

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân, ص١َْطِشٍٍۙ ﴿  ُّ ﴾ الََِّ ٕٕثِ  hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin 

nûnda sekte yapmadan tahkîk,
756

ص١َْطِشٍ   ُّ شْ  ,ifadesindeki sâd harfiniise sîn olarak okuyup ثِ فَزوَِّ

ش   زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ  ifadesindeki munfasılı ise tevassut ile okumaktadır. Ġbnü‟l-Ahrem tarîkine göre bu أَِّـ

Ģekildedir.
757

 

Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân, hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnda sekte 

yapmadan tahkîk,
758

ص١َْطِشٍ    ُّ  ifadesindeki sâd harfini herhangi bir değiĢiklik yapmadan ثِ

okuyup,   ش زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّـ  ifadesindeki munfasılı ise tûl ile okumaktadır. Cumhûr da NekkâĢ فَزوَِّ

tarîkini esas alarak bu Ģekilde okumaktadır.
759

 

Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân, hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnda 

sekte,
760

ص١َْطِشٍ    ُّ ب  ,ifadesindeki sâd harfini herhangi bir değiĢiklik yapmadan okuyup ثِ ََّٓ شْ أَِّـ فَزوَِّ

ش   زوَِّ ُِ ْٔذَ   ifadesindeki munfasılı ise tevassut ile okumaktadır. NekkâĢ tarîkine göre de bu اَ

Ģekilde okumaktadır.
761

 

BeĢinci Vecih: Ġbn Zekvân, hemzeden önce yer alan tenvindeki sâkin nûnda sekte,
762

  

ص١َْطِشٍ  ُّ ش   ,ifadesindeki sâd harfi yerini sîn harfiyle okuyup ثِ زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّـ  ifadesindeki فَزوَِّ

munfasılı ise tevassut ile okumaktadır. Sûrî ve Ġbnü‟l-Ahrem tarîkine göre de bu Ģekilde 

okumaktadır.
763

 

3.6.1.6. Fiilin Harekesinin Farklı Okunması Ġle Ġlgili Vecihler 

Burada âyette fiilin harekesinde yapılan değiĢiklik yönüne dikkat çekilerek bu 

çerçevede bir değerlendirme yapılacaktır. 

﴿ ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ ٟ جََّٕبدٍ  َٓ فٖٓ ١ زَّمٖٓ ُّ ٌْ َّْ ا َٓ ﴿٘ٗاِ ١ ٕٖٓ ِِ ٍَ اٰ َ٘ب ثغَِلَا ﴾ٙٗ﴾ ادُْخٍُُٛ  

“Allah‟a karĢı saygısızlıktan sakınanlar mutlaka cennet bahçelerinde ve pınar 

baĢlarında olacaklar. “Esenlikle, güvenle girin oraya!” (denecek).”
764

 Yusuf Efendizâde, 

âyetle ilgili Ruveys rivâyetine göre iki vecih aktarmaktadır:  
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 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 210. 
756

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
757

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 210. 
758

 Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
759

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 210. 
760

 Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 270; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
761

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 210. 
762

 Dânî, Câmiu‟l-Beyân, s. 270; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 856-857. 
763

 Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 210. 
764

 Hicr 15/45-46. 
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Birinci Vecih: Ruveys,  ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ  kelimesindeki tenvîni damme ile okumaktadır. HiĢâm ve 

Kisâî de bu Ģekilde kırâat etmektedir.
765

 Bununla birlikte َ٘ب  fiilindeki hâ harfini ise kesra ادُْخٍُُٛ

Ģeklinde okunmasıdır.
766

  

Ġkinci Vecih: Ruveys,   ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ  kelimesindeki tenvîni kesra,
767

َ٘ب   fiilindeki hâ harfini ادُْخٍُُٛ

ise damme ile okumaktadır.
768

  

Fiilin harekesinin farklı okunmasıyla ilgili eserde bir tane tarik aktarılmıĢtır. Buradailk 

tarik değil de, ikinci tarik ele alınmaya çalıĢılmıĢtır. 

3.6.2. Nahiv Yönünden Ele Alınan Kırâat Vecihleri 

Bu baĢlıkta ferĢu‟l-hurûf kapsamındaki kırâat vecihlerinin nahiv ilmi ile ilgli olan 

yönleri örneklerle incelenicektir. 

3.6.2.1. Ġsimlerin Tenvînli veya Tenvînsiz Okunmasıyla Ġlgili Vecihler 

Burada vasl veya vakf halinde isimlerin tenvinli veya tenvinsiz okunması yönündeki 

vecihler değerlendirilicektir. 

١شاً ﴿أََِّٓب اػَْزَ  عَؼٖٓ َٚ اغَْلَالًَ  َٚ  
َٓ عَلَاعِلَا۬ ٠ ٍْىَبفِشٖٓ ٌِ ﴾ٗذَْٔب   

 “Ama biz inkârcılar için zincirler, halkalar ve alevli bir ateĢ hazırlamıĢızdır.”
769

 

Yusuf Efendizâde, âyetle ilgili HiĢâm rivâyetine göre dört veih aktarmaktadır: 

Birinci Vecih: HĢâm,  َْزذََْٔبأََِّٓب اػ  ifadesindeki munfasılı kasr ile okumaktadır. Hulvânî‟nin 

Dûrî‟den onun Yezîdî‟den onun da Ebû Amr‟dan, Ġbn Kesîr‟in Hulvânî‟den Hulvânî‟nin 

Kâlûn‟dan onun da Nâfi‟den naklettiği kırâat Ģekline göre buradaki munfasıl kasr ile 

okunmaktadır.
770

 Bununla birĢlikte HiĢâm,  ۬عَلَاعِلَا kelimesini vasl halinde tenvinli bir Ģekilde 

okumaktadır. Nâfi„, HiĢâm, Ebû Bekir ve Kisâî de bu Ģekilde kırâat etmektedir.
771

  

Ġkinci Vecih: HiĢâm, أََِّٓب اػَْزذََْٔب ifadesindeki munfasılı med ile okumaktadır. Ebû NeĢît, 

Hulvânî tarîki ile Teysîr ve ġâtıbiyye tarîkine göre bu Ģekilde okunmaktadır.
772

 Bununla 

birlikte HiĢâm,  ۬عَلَاعِلَا kelimesini vasl halinde tenvinli, vakf halindeyse tenvin yerine elif 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 324; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 109; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 153. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 324; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 153. 
767

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 324; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 109; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 153. 
768

 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 324; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 153. 
769

 Ġnsân 76/4. 
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 Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 67-68; Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Dânî, et-Teysîr, s. 158; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 

209. 
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 Ġbn Mücâhid, Kitâbü‟s-Seb‟a„, s. 663; Ġbn Ğalbûn, et-Tezkire, s. 524; Keyravânî, el-Hâdî, s. 549; Dânî, 

Câmiu‟l-Beyân, s. 764-765; Dânî, et-Teysîr, s. 543-544; Endülüsî, el-Unvân, s. 201; Hüzelî, el-Kâmil, c. II, s. 

1337; Ġbn ġüreyh, el-Kâfî, s. 548; Ġbn Bellîme, Telhîs, s. 163. 
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 Keyravânî, el-Hâdî, s. 113; Yusuf Efendizâde, el-Ġ„tilâf, s. 207. 
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getirerek okumaktadır Aynı Ģekilde Nâfi„, HiĢâm, Ebû Bekir ve Kisâî de bu Ģekilde  

okumaktadır.
773

  

Üçüncü Vecih: HiĢâm,  ۬عَلَاعِلَا kelimesini tenvinsiz ve vakf halinde elifsiz bir Ģekilde 

okumaktadır. HiĢâm rivâyetinin Dâcûnî tarîkine göre de bu Ģekilde okunmaktadır Diğer kırâat 

imamları da vasl halinde tenvini hazfederek okumaktadır. Kunbul, Ruveys ve Hamza ise vakf 

halinde elif harfi olmadanokumaktadır.
774

  

Müellif, eserde bu konuyla ilgili sadece bir yerde âyet örneği aktarmıĢtır. Bu âyetle 

ilgili dört tarik aktarmıĢ fakat burada diğer yerlerde olduğu gibi sadece bir tarike yer 

verilmiĢtir. Görüldüğü üzere tenvinli veya tenvizsiz okuyuĢ mana bakımında za da olsa bir 

değiĢikliğe sebep olmamaktadır. 

3.6.2.2. Tenvînin Kesra veya Damme Okunması Ġle Ġlgili Vecihler 

Buradaki âyetler ile ilgili vecihler, daha çok kelimedeki tenvînin kesra veya damme 

açısından ele alınacaktır. 

﴿ ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ ٟ جََّٕبدٍ  َٓ فٖٓ ١ زَّمٖٓ ُّ ٌْ َّْ ا َٓ ﴿ ﴾٘ٗاِ ١ ٕٖٓ ِِ ٍَ اٰ َ٘ب ثغَِلَا ﴾ٙٗادُْخٍُُٛ  

“Allah‟a karĢı saygısızlıktan sakınanlar mutlaka cennet bahçelerinde ve pınar 

baĢlarında olacaklar. “Esenlikle, güvenle girin oraya!” (denecek).”
775

 Yusuf Efendizâde, 

âyetle ilgili Ġbn Zekvân rivâyetine göre dört vecih aktarmaktadır:  

Birinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre, ﴿ ٍَْؕ ػ١ُُٛ َ٘بَ٘ٗٚ ﴾ ادُْخٍُُٛ  ifadesindeki hemzeden 

önce yer alan nekradaki sâkin nûnda sekte yapılmayıp tahkik, ُٛػ١ُ َٚ ٍَْؕ  kelimesindeki tenvîn ise 

kesra ile okunmaktadır.
776

 et-Teysîr ve eĢ-ġâtıbiyye‟de de aynı Ģekilde nakledilmektedir. 

Iraklıların çoğunun AhfeĢ tarîkinden aktardığına göre de bu Ģekilde kırâat edilmektedir.
777

 

Ġkinci Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre,   ُػ١ُ َٚ﴿ ٍَْؕ َ٘ب٘ٗٛ ﴾ ادُْخٍُُٛ  ifadesindeki hemzeden 

önce yer alan nekradaki sâkin nûnda sekte,  ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ  kelimesindeki tenvîn ise kesra ile 

okunmaktadır.
778

 AhfeĢ ve Sûrî tarîkine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
779

 

Üçüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre, ُٛػ١ُ َ٘بٍَْ٘ٗؕ ﴿َٚ ﴾ ادُْخٍُُٛ  ifadesindeki hemzeden 

önce yer alan nekradaki sâkin nûnda sekte yapılmayıp tahkîk,  ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ  kelimesindeki tenvîn ise 
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damme ile okunmaktadır. HiĢâm ve Kisâî de damme ile okumaktadır.
780

 Cumhûr‟un esas 

aldığı Ġbnü‟l-Ehram ve Sûrî tarîkine göre de bu Ģekilde okunmaktadır.
781

 

Dördüncü Vecih: Ġbn Zekvân rivâyetine göre, ﴿ ٍَْؕ ػ١ُُٛ َ٘بَ٘ٗٚ ﴾ ادُْخٍُُٛ  ifadesindeki hemzeden 

önce yer alan nekradaki sâkin nûnda sekte,  ٍَْؕ ػ١ُُٛ َٚ  kelimesindeki tenvîn ise damme ile 

okunmaktadır. HiĢâm ve Kisâî de damme ile okumaktadır.
782

 Sûrî tarîkine göre de bu Ģekilde 

okunmaktadır.
783

 

Nahiv açısından âyetlerde okuyuĢ ile ilgili bir değiĢiklik olsa da mana bakımından 

herhangi bir değiĢiklik olduğu görülmemektedir. Sarf bakımından az da olsa manaya etkisi 

bulunmaktaydı fakat nahiv açısından eserdeki örnekler deböyle bir değiĢikliğin olmadığı 

ortaya çıkmaktadır. 
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SONUÇ 

 

Kur‟ân kırâatının sahabe döneminden baĢlayarak tâbiîn, tebeü‟t-tâbiîn ve sonraki 

dönemlerde sistematik bir ilim dalına dönüĢtüğü zamandan günümüze kadar bu alanla ilgili 

birçok eser telif edilmiĢtir. Hicrî XII. yüzyılda yaĢayan ve bir Osmanlı âlimi olan Yusuf 

Efendizâde‟nin yazdığı “el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf” adlı eserinde yedi ve on kırâat imâmının 

okuyuĢ farklılıkları ele alınması nedeniyle kırâat ilmi açısından önemli bir yer teĢkil 

etmektedir. 

Yusuf Efendizâde, el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eserinde Ġstanbul tarîkindeki zor 

olan azîmet metodunu benimsemiĢtir. O, eserinde usûl ve ferĢu‟l-hurûf kapsamındaki kırâat 

vecihlerini aktarmıĢtır. Bununla birlikte müellif, âyetlerle ilgili kırâat farklılıklarını 

naklederken klasik kırâat kaynaklarındaki baĢlıkları değil de, Mushaftaki sûre sıralamasını 

esas almıĢtır. 

Ġncelenen eser kırâat ilmi açısından değerlendirilmiĢ ve Ģu hususlar tespit edilmiĢtir: 

Eserde “AĢere tarîki” esas alınmakla birlikte, genel itibariyle kırâat-ı seb„a alanında yazılan 

eserlerden atıfta bulunulmuĢtur. Tüm âyetler ele alınmamıĢ, belli baĢlı âyetlerdeki kırâat 

vecihlerine değinilmiĢtir. Bazen âyetlerle ilgili vecihler aktarıldıktan sonra hangi kırâat imâmı 

bu okuyuĢ tarzını benimsemiĢ, hangisi benimsememiĢ bunlara yer verilmiĢtir. Bazen de bu 

vecihler olduğu gibi nakledilmiĢtir. Genellikle her kırâat vechinden sonra geçtiği kaynağın 

ismi zikredilmiĢtir. Bununla birlikte hangi eserde kimin rivâyet ettiğine de birçok yerde 

değinilmiĢtir. Bu Ģekilde temel kırâat kaynaklarına yer verilmesi, müellifin günümüz dipnot 

sistemine yakın bir atıf tekniği benimsediği ortaya koymaktadır. Ayrıca takip edilen bu 

metod, nakledilen kırâat vecihlerinin Ģâz olmayıp sahih olduğunu göstermektedir. Dolayısıyla 

Yusuf Efendizâde‟nin yaĢadığı dönemde Ģâz kırâat okuyuĢlarının yaygınlaĢmasına karĢı 

çalıĢmalarının bu esere de yansıdığını söylemek mümkündür.  

Kaynaklara ve rivâyet zincirlerine birlikte değinilmesi, hangi kırâat, rivâyet ve tarikte 

geçtiğine atıfta bulunulmuĢ olması, esere isnâd bakımından değer katmıĢ olduğu görülmüĢtür. 

Ayrıca müellifin râvileri ve aktardığı vecihlerin değerlendirmesi, sahih olup olmadığına dair 

kırâat âlimlerinin görüĢlerine baĢvurması, eserde sahih kırâat Ģekillerine yer verdiğinin en 

önemli göstergelerinden biri olduğu söylenebilir. Yusuf Efendizâde‟nin, genel itibariyle 

Ġstanbul tarîkinin okuyuĢ biçimini esas almasıyla birlikte Irâkıyyûn, Meğâribe ve MeĢârika 

gibi tariklere de değindiği görülmüĢtür. Bu da onun Ġstanbul tarîki ve bahsedilen tarîklerde yer 

alan bazı okuyuĢların benzerliğini ortaya koymaya çalıĢtığını söylemek mümkündür. 
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Müellifin kırâat vecihlerine dair yorum ve açıklamalarından sonra “Anla” ve 

“Ezberle” gibi ifadeler kullanması, eserin daha çok ders kitabı mahiyetinde yazıldığını 

söylemek mümkündür. Eserin baĢında azimet metodunu tercih ettiğini ifade eden Yusuf 

Efendizâde, bu alanla ilgilenenlere ve kırâat eğitimi verdiği öğrencilerine kolaylık sağlamak 

için bazı âyetlerle ilgili zor olan kırâat farklılıkları üzerinde daha detaylı durduğu 

görülmüĢtür. 

Müellif, birçok yerde tercihte bulunmadığı vecihlerin olduğuna değinmiĢtir. Bu gibi 

tarîkleri verdikten sonra bazen aynı anda hangi okuyuĢların yapılıp yapılamayacağı 

konusunda açıklama ve yorum yapmıĢ bazen de yapmamıĢtır. Bu açıklamaları ve yorumları, 

eserlerle ya da kırâat alanında otorite sayılan Ġbnü‟l-Cezerî gibi kırâat imâmlarının 

görüĢleriyle delillendirmiĢtir. Neredeyse kırâat ilmi açısından yaptığı her açıklamadan sonra 

“Allah, en iyi bilendir.” ifadesini kullanmıĢtır. Sadece açıklama ve yorum yaptığı yerlerde bu 

Ģekilde bir tavır takınması, onun ilmî açıdan mütevâzi bir yapısının olduğunu göstermektedir.  

Müellif, bazı kırâat vecihlerini aktarırken bunları usûl ve ferĢu‟l-hurûf konuları 

açısından bir sınıflandırmaya tabi tutmamıĢtır. Kırâata dair telif edilen eserlerde genellikle 

istiâze, besmele, usûl ve ferĢû‟l-hurûf gibi baĢlıklar altında bir tasnife gidilirken; eserde ise bu 

baĢlıklar yönünden dağınık bir tasnif olduğu görülmüĢtür. Bu durum, eserin ders notu 

mahiyetinde yazılmıĢ olmasından kaynaklanması mümkündür. Bunlarla birlikte eserde usûl 

kapsamındaki kırâat vecihleri çok fazla bulunurken; ferĢu‟hurûf konusundaki vecihlerin ise 

oldukça az olduğu gözlemlenmiĢtir. 

Eserde usûl konusundaki okuyuĢ biçimleri, daha çok fonetik/ses ve edâ keyfiyeti ile 

ilgili olduğu için kırâat farklılıklarının manaya bir etkisi olmadığı kanaatına varılmıĢtır.  

FerĢu‟l-hurûf konusundaki âyetlerin manasında fâilin müzekker-müennes veya muhatap-

muhataba açısından bir değiĢikliğin olduğu görülmüĢtür. Bu durumun çok büyük bir mana 

değiĢikliğine sebep olmadığı tespit edilmiĢtir. Bununla birlikte eserde müellifin kırâat 

vecihlerindeki farklılığın mana değiĢikliğine etki edip etmediği konusunda da herhangi bir 

görüĢünün olmadığı anlaĢılmıĢtır. 

Müellifin, med ve kasr kapsamındaki âyetlerle ilgili genellike Ezrak tarîkini tercih 

ettiği görülmektedir. Bu da onun eserinde “AĢere Tarîki”ni esas aldığını göstermektedir. 

Müellifin, hemzenin en çok nakl ile kırâat edildiği VerĢ rivâyeti yerine, çoğunlukla hemzenin 

sekte ile okunduğu Hamza kırâatını tercih ettiği görülmüĢtür. 

Netice olarak Yusuf Efendizâde‟nin el-Ġ‟tilâf fî Vücûhi‟l-Ġhtilâf adlı eserinin kırâat ilmi 

bakımından önemli bir yere sahip olduğu ve bu alanda çalıĢanlar için bırakılan kıymetli bir 

miras niteliği taĢıdığı sonucuna varılabilir. Dolayısıyla eserle ilgili geniĢ kapsamda daha farklı 
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çalıĢmalar yapılabilir; Ġstanbul Tarîkine göre uygulanan kırâat okuyuĢları ile Mısır, MeĢârike, 

Meğâribe ve Irâkiyyûn Tarîklerindeki kırâat vecihleri, uygulama farklılıkları ve benzerlikleri 

yönünden karĢılaĢtırılabilir.  
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